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I z d a j a D e l a v s k a u n i v e r z a D o m ž a l e , 
K o l o d v o r s k a c . 6 . t e l e f o n 7 2 0 8 2 . -
U r e j a u redn išk i o d b o r . O d g o v o r n i 
u r e d n i k K a r e l Kušar. - T e h n i č n i 
u r e d n i k F r a n c R a v n i k a r . — I z h a j a 
d v a k r a t mesečno . N a k l a d a 1 1 . 0 0 0 
i z v o d o v . - Z a g o s p o d i n j s t v a v o b č i 
n i D o m ž a l e je g l a s i l o b rezp lačno . 
T i s k : D e l a v s k a u n i v e r z a Domža le . 
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MNOŽIČNOST 
V torek, 14. marca 1978 so se sestali delegati Občinske 

konference SZDL, da ocenijo volitve, kot odraz in rezultat 
dolgotrajnih priprav in m n o ž i č n e pol i t ične aktivnosti. 

Ugotovili so, da rezultati volitev dokazujejo potrditev samo­
upravnega socialističnega sistema, za katerega so se delavci in 
delovni ljudje kot množica in posamezniki ponovno opredelje­
vali. 

Vsa obč ina si je v dneh volitev nadela praznični videz. In­
formiranje o volitvah je prodrlo v vsako gospodinjstvo in delov­
ni ljudje so skrbno izbrali svoje zastopnike, ki bodo pripravlje­
ni in sposobni njihov interes povezovati v širšega. Podružblja-
nje kadrovske politike je v polnosti zaživelo, prav tako pa so 
bile organizacijske priprave na višini. 

Konferenca je ugotovila, da so take priprave na volitve in 
rezultati volitev lahko le plod najbolj m n o ž i č n e akcije, ki sojo 
vodile vse družbenopol i t ične organizacije, družbene organiza­
cije in društva, vsi samoupravni organizmi in vse številne volil­
ne komisije in odbori ter veliko število strokovnih delavcev. 

VSEM SKUPAJ IN V S A K E M U POSEBEJ H V A L A 
OBČINSKA K O N F E R E N C A S Z D L 

D O M Ž A L E 

Z B O R D E L E G A T K 
O B 8. M A R C U 

Ob 8. marcu sta Klub samo-
upravljalcev in Občinska konfe­
renca SZDL pripravila srečanje 
sedanjih in bodočih delegatk v 
dvorani Komunalnega centra v 
Domžalah. Zbralo se je kar precej 
mladih in starih žensk, deklet, 
mater in žena, bork, predstavnic 
različnih generacij, ki so z zani­
manjem poslušale gostjo tov. Vlad-
ko Jan, ki je spregovorila o vlogi 
nekdanje in sedanje napredne žene. 

Vrnila se je v zgodovino in po­
udarila veliko vlogo revolucionar­
nih žensk, izmed katerih je posebej 
omenila Ado Kristan in znano slo­
vensko pisateljico Zofko Kvedro-
vo, ki je v svojih delih zapisala, da 
že sliši dleto, ki naznanja novo 
dobo, novo družbo, na vzhodu pa 
zarja novega dne kaže na lepšo pri­
hodnost vseh žena. Tov. Janova je 
govorila o reševanju ženskega vpra­
šanja med obema vojnama, o vlogi 
naprednega časnika Rdeči prapor, 
ki je vc'no rad in kritično pisul o 
napredni ženi ter o Leninovem pri­
zadevanju za dokončno rešitev 
ženskega vprašanja, za katerega je 
trdil, da je problem vseh prolciur-
cev. 

V drugem delu je gostja spre-

Na zboru delegatk v Domžalah, ki je bil namenjen seznanjanju o delu v skupščinah, položaju žensk in 
njihovemu prazniku 

govorila o vlogi ženske v naši so­
cialistični samoupravni družbi. 
Ugotavljamo namreč, da ženska v 
njej še nima tistega mesta, ki ji gre. 
Govorila je o nastajanju protifa­
šistične ženske zveze, o borbi 
žensk med NOŠ ter ob koncu po­
vedala, da to ni izguba, ker se 
ženske več ne vključujemo v samo­
stojno organizacijo, ker se prav 
tako, če ne še bolj vključujemo v 
našo družbo. V nasi republiki je 
kar 43 ')'< žensk vključenih v dniž-
beno proizvodnjo, vendar vse ni­
majo urejenih delovnih pogojev, 
vse preveč pa je še tako imenova­
nih ženskih poklicev v najrazličnej­
ših industrijah, kjer so delovni 
pogoji zelo slabi in večkrat ogro­
žajo delavkino zdravje. Igotovilu 
je, da vsem ženskam še vedno ni 
dana možnost izobraževanju in 
navedla nekaj problemov, s ka­
terimi se ženske vsakodnevno sre­
čujejo in ki z njihovo rešitvijo niso 
zadovoljne. Med le spada tudi 
otroško varstvo, saj ugotavljamo, 
da je v otroško varstvo vključenih 
le 25 7< predšolskih otrok, da pa 
bo potrebno še večjo skrb posvetili 
tudi potujočim vricem, mali in 
cicibanovi šoli. 

Ustavila se je tudi ob problemu 
kmečke žene, katera ima najmanj 
možnosti za vključevanje v družbe­
na dogajanja, saj jo njeno delo na 
kmetiji in v okviru družine tako 
obremenuje, da nima časa, včasih 
pa tudi moči ne, da hi se aktivneje 
vključevala v družbenopolitično 
aktivnost. Ob koncu je tov. Janova 
vsem prisotnim delegatkam zaže­
lela veliko uspeha pri njihovem 
uveljavljanju v delegatskem 
sistemu. 

Kar precej vprašanj je bilo po­
stavljenih v razpravi, ki je sledila 
uvodnim besedam. Delegatke je 
najbolj zanimal način njihovega 
konkretnega dela v delegatskem 
sistemu, pa sami postopki ob vo­
litvah in po volil vali, njihovo na­
stopanje v delegatski skupščini, 
delovanje samoupravnih interesnih 
skupnosti in ne nazadnje svobodna 
menjava dela. Na vsa vprašanja so 
odgovarjali predstavniki družbeno­
političnih organizacij in skupščine 
ter samoupravnih interesnih skup­
nosti. 

Po razpravi je bil kratek kul­
turni program, v katerem so sode­
lovali Harmonikarski orkester, 
Stobljanski oktet in recitator Milan 
Marinič. 

V. It. 



OBČINSKA 
K O N F E R E N C A 

S Z D L O V O L I T V A H 
Po prvi seji občinske kandidacij­

ske konference je večji del nalog v 
pripravah na volitve vodila volilna 
komisija pri skupščini občine 
Domžale in volilne komisije v 
TOZD in KS. Šlo je predvsem za 
tehnična in administrativna opra­
vila, ki so zahtevala veliko dela in 
prizadevnosti, in sicer: 

-.imenovanje volilnih odborov; 
— sestava volilnih imenikov; 
- pregled kandidatnih list in 

ugotovitev njihove zakonite sesta­
ve; 

— razglasitev kandidatnih list; 
- izdelava glasovnic in vsa dru­

ga tehnična opravila. 
Občinska volilna komisija je 

organizirala za vse predsednike in 
namestnike volilnih odborov te­
meljite „inštruktaže" za nemoten 
potek glasovanja. 

Da so bile pravočasno natiskane 
vse glasovnice za KS gre velika za­
sluga in priznanje kolektivu ..De­
lavske univerze", ki je bil v izjem­
no kratkem času sposoben opraviti 
veliko delo. Dan pred volitvami so 

dogovorilo o konkretni akciji pri 
pripravi volišč in pomoči na dan 
volitev v TOZD in KS. 

9. marca so delavci v TOZD in 
obrtniki ter njihovi delavci, 12. 
marca pa občani v KS glasovah' o 
delegatih za skupščino občine in 
skupščine SIS. 

V TOZD so glasovali o 518 kan­
didatih za delegate delegacij za 
zbor združenega dela skupščine 
občine in o 1400 kandidatih za 
delegate skupščin SIS. 

Od skupnega števila kandidatov 
na kandidatnih listah v TOZD 
(1.919) je bilo 22 % mladih do 27. 
leta, 51 % žena, 13 % članov ZK in 
2 % udeležencev NOV. 

V KS pa so glasovali o 248 kan­
didatih za delegacije za delegiranje 
delegatov v SOb in 781 za skupšči­
ne SIS. Od skupnega števila kandi­
datov na listah (1.029) je bilo 27 % 
mladih do 27. leta, 30 % žena, 
23 % članov ZK in 11 % udeležen­
cev NOV. 

Na voliščih v KS je potekalo 
tudi glasovanje o delegatih za druž-

Na volišču v Cešnjicah so že sredi dopoldneva zaključili volitve, zato 
so člani volilnih odborov lahko začeli s preštevanjem glasov 

se povsod sestali volilni odbori in 
opravili vsa predpisana opravila ter 
s pomočjo mladincev okrasili vo­
lišča ter zunanjost naselij. 

Izvršni odbor in volilna komisija 
pri Občinski konferenci SZDL sta 
skupaj z vodstvi ostalih DPO pri­
pravili načrt politične aktivnosti v 
neposrednih pripravah na izvedbo 
volitev. Predstavniki vodstev druž­
benopolitičnih organizacij in volil­
ne komisije so obiskali dan pred 
volitvami vse delovne organizacije 
in KS. pregledali vsa volišča, po­
magali razčiščevati zadnje nejasno­
sti in svetovali pri aktivnosti za 
ustvarjanje čim ugodnejšega 
vzdušja in razpoloženja delavcev in 
občanov. Posebej moramo pohva­
liti Predsedstvo občinske konfe­
rence ZSMS, kije volitvam posveti­
lo veliko pozornosti in se na posve­
tu z vsemi predsedniki 00 ZSMS 

benopolitični zbor in delegaciji 
kmetov. 

Podatki o volilni udeležbi 
V TOZD in delovnih skupnostih 

je 9. marca od skupno vpisanih 
10.838 volilcev glasovalo 10.083 
volilcev ali 93,03 %. V tem podat­
ku niso všteti vojaki, ki so glasovali 
po pošti in ki bodo procent še po­
večali. 

100 % udeležbo so imele 
TOZD: Lek Droga, Filc, Univerza-
le - TOZD Pokrivala, Tamiz, Ra­
šica, Zavarovalna skupnost Triglav, 
PTT Domžale, KPC Jable, Osnovna 
šola Brdo, Dob, J. B. TITO, Venc-
Ija Perka, Radomlje, VVZ, ZD 
Domžale, Helios — TOZD Oljarna, 
Merkator in Emona (trg. posl.). 

Najslabša udeležba pa je bila v 
Tosami, Induplati, Raziskovalni 

Tudi obrtniki in pri njih zaposleni delavci so 9. marca volili svoje 
delegate za zbor združenega dela in skupščine samoupravnih 

interesnih skupnosti 

postaji Rodica in Agroemoni Polje­
delstvo, kjer je veliko število delav­
cev iz oddaljenejših krajev v bolni­
škem staležu. Sploh je prav bolni­
ški stalež in službena odsotnost 
najpogostejši vzrok za manjšo volil­
no udeležbo. V TOZD nismo za­
beležili primera, da volilci ne bi 
glasovali iz neopravičljivih vzro­
kov. 

Obrtniki in pri njih zaposleni 
delavci so glasovali na treh voli­
ščih. Od skupnega števila vpisanih 
v volilni imenik 1931, je glasovalo 
1539, kar predstavlja 84,05%. 
Udeležba je bila nekoliko manjša, 
predvsem zaradi velike fluktuacije 
delovne sile, ki se pravočasno ne 
odjavlja in zato volilni imeniki niso 
mogli biti povsem točni. 

V KS so bila volišča polna pred­
vsem v dopoldanskem času. Od 
skupnega števila vpisanih 24.881 
volilcev je glasovalo 23.420 obča­
nov, kar predstavlja 94,12%. Pro­
cent se bo z glasovanjem vojakov 
povečal na 95 % in je glede na raz­
gibanost občine (priseljevanje, od­
seljevanje) gotovo zelo visok. 

Največja udeležba je bila v KS 
Ćešnjice, Peče in Velika vas 
(100 %), zelo dobra pa v KS Rova, 
Ihan, Radomlje, Krašnja, Moravče, 
Rafolče (preko 97%) in tudi v 
Domžalah, kot najbolj razgibanem 
področju, kar je gotovo posledica 
velike politične aktivnosti v pri­
pravah na volitve. 

Kmetje so glasovali na voliščih v 
vseh KS o svojih delegacijah. Vpi­
sanih je bilo 2.029 volilcev, glaso­
valo pa je 1905 volilcev ali 
93,88 %, skupaj z vojaki 94 %. 

Tudi o družbenopolitičnem 
zboru skupščine občine je glaso­
valo 23.420 volilcev, proti listi 
1.711 volilcev, neveljavnih pa je 
bilo 1.380 glasovnic. Posamezni 
kandidati so bili tudi črtani. 

Občinska volilna komisija je 
ugotovila, da je družbenopolitični 
zbor izvoljen z veliko večino glasov 
naših občanov. 

Z absolutno večino sta izvoljeni 
delegaciji kmetov in s potrebno 
večino tudi delegaciji obrtnikov. 

Ena izmed pomanjkljivosti pri 
izvedbi volitev, ki jo bomo morali 
drugič odpraviti so neustrezna voli­
šča v nekaterih KS. Gre za pre­
majhne prostore ali za preveliko 
število volilcev vezanih na eno vo­
lišče. 

Na seji Občinske konference 
SZDL 14. 3. 1978 je bila sprejeta 
ugodna ocena opravljenih volitev. 
Na dan volitev 9. in 12. marca je v 
občini vladalo izredno razpolo­
ženje. Naselja so bila okrašena z 
zastavami in zelenjem, igrala je 
godba, povsod je bila glasba iz 
ozvočenj, volišča pa so izražala 
slavnostno vzdušje. Že dejstvo 
samo, da so na volišča prihajali 
tudi občani, ki doslej niso volili, 
kaže na visoko zavest naših obča­
nov in zaupanje v nadaljnjo usme­
ritev v razvoju naše samoupravne 
socialistične družbe. 

Velik delež k razpoloženju in 
vzdušju med ljudmi daje tudi vse­
splošna družbenopolitična aktiv­
nost v pripravah na kongrese in 
doseženi rezultati pri uresniče­
vanju ustave in zakona o zdru­
ženem delu. 

Po volitvah je bilo potrebno 
opraviti vrsto administrativnih 
opravil (zapisniki, izpolnjevanje 
obrazcev). Volilnim odborom in 
volilnim komisijam gre zahvala, da 
so zahtevni postopki kolikor toliko 
zadovoljivo in v skladu z zakonom 
opravljeni. 

V izredno kratkem času o bile v 
večini TOZD in KS izvedene tudi 
druge seje TKK in konstituiranje 
delegacij. Občinska konferenca 
SZDL je na seji 14. 3. 1978 vsem 
TKK posredovala v razpravo listo 
kandidatov za vodilne funkcije v 
skupščini občine in skupščinah 
SIS. 

Ta predlog je bil oblikovan na 
koordinacijskem odboru za kadre 
pri občinski konferenci SZDL na 
sejah 3. 3. 1978,10. 3. 1978 in 13. 
3. 1978, koje že bilo mogoče ugo­
toviti kateri kandidati so izvoljeni 
za delegate v TOZD ali KS. 

Vsi predlagani kandidati razen 
Kralj Jankota, za Stanovanjsko 
skupnost in Cerar Janeza za Teles­
no kulturno skupnost so iz vrst 
evidentiranih, ki so dobili podporo 
na 1. sejah TKK in OKK. Ob upo­
števanju vseh kriterijev za vodilne 
funkcije in glede na to, da nekateri 
evidentirani kandidati niso želeli 
sprejeti dolžnosti, je koordinacijski 
odbor za kadre dodatno evidentiral 
omenjena tovariša iz vrst delegatov 
oziroma iz vrst izvajalcev. Občin­
ska konferenca SZDL je tudi ta 
dva predloga soglasno podprla. 

Občinska konferenca SZDL Domžale 



IZVOLJENI 
DELEGATI DPZ IN DELEGACIJE 

IZVOLJENI DELEGACIJI KMETIJSKE DEJAVNOSTI ZA ZBOR 
ZDRUŽENEGA DELA IN SKUPŠČINE SIS 

IZVOLJENI DELEGATI ZA DRUŽBENOPOLITIČNI ZBOR 
SKUPŠČINE OBČINE DOMŽALE 

Občinska volilna komisija je objavila podatke o glasovanju za 
delegate za družbenopolitični zbor skupščine občine, o katerih so 
se občani izrekali na volitvah 12. marca 1978. 

Na vseh voliščih v občini je glasovalo 23.420 volilcev in še 210 
po pošti, tako daje glasovalo 23.630 volilcev. 

Za kandidatno listo je glasovalo 20.535 in proti kandidatni listi 
1.71 2 volilcev. Neveljavnih je bilo 1.383 glasovalnih listkov. 

Posamezni kandidati so dobili naslednje število glasov: 

Franc ARNUŠ 
13. Janez KUŠAR 20.241 

1. Franc ARNUŠ 20.245 14. Karel KUŠAR 20.239 
2. Franc AVBELJ 20.206 15. Dušica LAH 20.239 
3. Marija AVBELJ 20.222 16. Boris LENCEK 20.239 
4. Matija BLEJC 20.274 17. Marta LENCEK 20.225 
5. Bernarda CUNJA 20.227 18. Jernej LENIČ 20.21') 
6. Ana DEJANOVlC 20.237 1'). Igor LIPOVŠEK 20.250 
7. Franc GNIDOVEC 20.261 20. Stane MLAKAR 20.234 
8. BOŽIDAR HABlC 20.242 21. Franc MUŠlC 20.208 
9. Božena HABJAN 20.229 22. Miha PAVLIC 20.229 

10. Marija IVKOVlC 20.191 23. Alojz PETERKA 20.211 
11. Janez JEGLIČ 20.236 24. Feliks POGACAR 20.215 
12. Pepca JUHANT 20.230 25. Bojan ŽI BERNA 20.298 

Ker je večina delovnih ljudi in občanov, ki imajo volilno pravico 
glasovala za kandidatno listo, in sta bili na tej listi izvoljeni 2/3 oz. 
več kot 2/3 vseh kandidatov, je kandidatna lista sprejela. 

Občinska volilna komisija 

IZVOLJENA DELEGACIJA 
OBRTNIKOV ZA ZBOR ZDRUŽENEGA DELA IN SKUPŠČINE SIS 

Za zbor združenega dela: 
1. BREZNIK Maja 
2. DOLENC Vinko 
3. GROS Pavle 
4. JANČAR Anton 
5. JERETINA Maks 
6. KODERMAN Janez 
7. KOROŠEC Štefa , 
8. KUNTSRIC Vinko 
9. LAP Ludvik 

10. LIEBER Boris 
11. MAJHENIC Vili, ml. 
12. MOČNIK Dušan 
13. POClVAVŠEK Andrej 
14. ROGELJ Anton 
15. SMOLNIKAR Marjan 
Za skupščine SIS: 
1. ALBERT Robi 

2. AVBELJ Franc 
3. ARNEŽ Ana 
4. CERAR Ciril 
5. HORJAK Anton 
6. HROVAT Franc 
7. GABRIC Janez 
8. JANUŠ Vinko 
9. LEMUT Emil 

10. NOVAK Pavel 
11. PERNE Janez 
12. SOLCE Ivan 
13. SVETLIN Samo 
14. SUŠNIK Miro 
15. ŠKRLEP Anton 
16. ŠRAJ Janez 
17. TAVČAR Sonja 
18. VIRJENT Zora 
19. VRENJAK Viktor 

Za zbor združenega dela: 
1. DEMOJZES Anton 
2. JERETINA Lovro 
3. KRULC Jože, ml. 
4. KUHAR Narcisa 
5. LAZAR Franc 
6. SKOK Franc 
7. SMRKOLJ Pavle 
8. ŠTEFAN Frančiška 
9. ZAJC Janez 

Za skupščine SIS: 
1. AVBELJ Janez 

2. AVBELJ Mirko 
3. AVSEC Betka 
4. CERAR Stanka 
5. JEMEC Janez 
6. HRIBAR Janez 
7. KAŠNIK Marija 
8. LEBAR Ivan 
9. NASTRAN Ivan 

10. PREŠEREN Peter 
11. REMC Matija 
12. RESNIK Franc 
13. VESEL Ivan 

D E L E G A C I J E - I Z V O L J E N E 9. M A R C A 

S E Z N A M I Z V O L J E N I H D E L E G A T O V Z A Z B O R Z D R U Ž E N I G A D E L A S K U P ­
ŠČINE OBČINE D O M Ž A L E T E R Z A SKUPŠČINE SIS 

'•TO; i z t i r i i-ranc, MOČILNIKAR Milan, A V B E L J I rane, 
UČAKAR Janez, Z U P A N C Olga, M A L I N Anton , V E H O V E C I v a n . 

Delegacija SIS za kulturo; telesno kulturo: KONČAR Ivan, M A J D l C Alojz , 
J A N E Ž I Č Peter, G R I L J Dragica, M A L Janez, KLOPČIČ Martin, VREČAR Stane, 
MAJDIČ Anton , A V B E L J Eranc. 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje ter raziskovalno dejavnost: G O R J L ' P 
Eranc R O T A R Stane. P R E S T O R Alo jz . R A D O S T VIČ Milan , R O T A R I rane." 
D R A G A R Ivan, V O Z E L Marija, B R A T U N Valentin, KOSMAČ I-ranc. 

Delegacija SIS za zdravstvo in socialno varstvo B R I N O V E C Mirko , 
KOPRIVŠEK Štefan, N O V A K Anton , R A V N I K A R J o ž e , KOCJANČ1Č Jože , 
E R M E N I O Štefan, M O N I T ' A Ivan, V I D E R G A R Jože , G R I G O R I C Davorin. 

T O Z D llpos 
Delegacija Z Z D : H A F N E R Janez, L O B O D A Anton , G O R O P E Č N I K I rane, 

P A J E R Ivanka, M A J D l C Jožica, K E P I C Jože'; B A N K O Vera. 
Delegacija SIS za socialno varstvo in zdravstvo: L U N A R N i k o , POGAČNIK 

Franc, G R O J Z D E K Marjan, P E T E R K A Eranc. CAJI I I N Franc, L U N A R Jože , 
L O Ž A R Ana, SMODIŠ E m i l , PO< ,AČNIK Marko. 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje ter raziskovalno dejav.: G O D L F R Ivan, 
G A S P E R L I N Janez, K O K A L J Franc, P R E B I L Dragica, D1MC V i n k o , POGAČNIK 
Anton , K O R D E Ž Er ika . IVAČlC Irena. U R B A N I J A Anton . 

Delegacija SIS za kulturo in t . icsno kulturo: LIMOVŠEK Boris, C E R A R Martin, 
1 LIS Jože , K A V K A V i n k o , B L R G A N T Marija, U R B A N I J A J o ž e , G A S P E R L I N 
Anica , KUNČAR Miha, K R A L J Marija. 

Delovna skupnost skupnih služb: KOSMAČ Irena, S T I R N Janez. GOVEKAR 
Davorina, K O K A L J Malčl , S i l F I A R Milena, UČKAR Marina, J U R K O S l K Ivan. 

Splošn- delegacija za SIS: G R Č A R E la , L A V R A Č Joži . L O G A R Marija, 
R E B O L J Vojka, S E D U S A K Boris, Ž O R Ž Savo, H A B J A N Marija, K U H A R Mojca, 
MERČUN Jana, T A V Č A R Ivanka, MRČUN J o ž e T ' I II K Slavko. 

2. M L I N O S T R O J 

Delegacija z a Z Z D : A V B E L J V i n k o . GOSTIČ Brane. K O S C i r i l , M A L I - Z Ivan, 
M A R N Miro , Z A J C A l b i n , Z O R E Nada. 

Delegacija SIS za vzgojo, izobraževanje, kulturo, zdravstvo, raziskovalno 
dejavnost, telesno kulturo: B O S T A J Peter, D E B E L J A K Jože , D R O L K A Helena. 
F L O R J A N Č I Č Peter, J A N Č A R Darko, J E R E B Marjanca, K U H A R Ida, L O Ž A R 
Franc, SAVKOVTČ Vaso, S R E N J S Č E K Jože . 

Delegacija SIS za socialno varstvo: B R O J A N Franc, BJF l . A J A C Drago, C E R A R 
Marjan, C O T M A N Gabrijela, Č A D Alb ina , J E R E T I N A C i r i l , K O V I C A n t o n , 
K R A J S E K Zdravko, P E V E C Slavko, Z O R E Darko. 

3. I I I D R O M E T A L 

Delegacija za Z Z D : B E L E M i l k a , E R C E Florjan, G A V R A N O V I Č Bekir, H A C I N 
Eranc, P A V L I Valent in, S U S T E R S l č T a n e z , Z A J C Leopold. 

Delegacija SIS za vzgojo, izobraževanje, kulturo, telesno kulturo in izobraževalno 
dejavnost: B E L E Mi lka , C A P U D E R A n t o n . C E S A R Majda, K O R B A R Marjan, 
O G R I N C Martin, P A V L I Valentin, S K O K Janko, S K O F I C Nada, Z O R M A N Frane. 

Delegacija SIS za socialno varstvo in zdravstvo: B L E J C Francka, B U R G A R Cir i l 
st., C O T M A N T o n č k a , Č E M A S Anica , D R E S A R Marija, J E N K O Ludvik, 
KOROŠEC Cir i la , P U S T Franc, SRŠEN Miha ml . 

Delavci v delovnih organizacijah so že v jutranjih urah opravili svojo 
dolžnost in izvolili tiste, ki so jim zaupali delegatske funkcije 

4. H E L I O S T O Z D Kemična tovarna Domžale 

Delegacija za Z Z D : B I R K V i k t o r , B O H I N E C Lenka, G R U M Konrad, L E N C E K 
Alojz , N E M E C Valter, R E B O L J Ivan. S A J E V E C Alojz . 

Delegacija SIS za zdravstvo in socialno varstvo: BIRK Slavko, BOŽIČ Jože , 
E R A S Jožica, J E S E N S E K Stane, K L A D N I K Marija, KOSIR Marija, L I M O N I Jože , 
OSOJNIK Jože , U L Č A R Franc. 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje, kulturo telesno kult. in raziskovalno 
dejavnost: B A N K O Franc, C E R A R Magdalena. E R J A V E C Jolanda. G O M B O C 
Alojz, H R O V A T Franc, K E P I C Jože , R U Ž N 1 Č Marta, S V O L J S A K Tatjana, 
T R I - V E N Jože . 

T O Z D Tovarna barv, lakov in umetnih smol Količevo 

Delegacrja za Z Z D : C E R A R Silvo, GROŠELJ Marija, K O P R I V N I K A R Anton , 
MILANOVIČ Ivan, M I R N I K Janez, R I H T A R Rajko, S K E R J A N E C Lado. 

Delegacija SIS za zdravstvo, socialno skrbstvo in o t roško varstvo: J E R E T I N A 
Ljuba, HITI A n t o n , G A M S Franc, P I R C Marija, H R I B A R Janez, B I Z J A K A l m a , 
J A N Č A R Danica, B E L L E Nataša, P A V L I Franc. 

Delegacija SIS za pokojninsko, invalid, zavarovanje, zaposlovanje in stanovanjsko 
skupnost: J E R M A N Julij , S V E T L I N Jakob, K O P L A N Pavle, ŠTIFTA K Miha 
O R E H E K Tone, K R E S E Anica , S V E T L I N N i k o . OBRADOVIČ Nuša, K A R A K A S 
Nikola . 

Delegacija SIS za vzgojo m izobraževanje, kulturo in telesno kulturo ter 
raziskovalno skupnost: MARINIČ Metod, H R I B A R Ana , M A R I N Frane, 



R A J A K O V I C Nada, B E S T E R Ana , M I K E K Leon, R E B U L A N i k o , P O C U C A Mile 
in KLISARIČ Marjana. 

Delovna skupnost skupnih služb: 
Delegacga za Z Z D : A U D A S rećko , B A B N I K Milena, B A N K O A n t o n , 

GOSTINČAR l a n i , J U H A R T Alojz , S V O J S A K Milena, T O M S E Milan . 
Delegacija SIS za zdravstvo in socialno varstvo: F L I S R o z i , H R O V A T Rozalija, 

K E C E L J Ivanka, KOPAČ Ida, O P R A V S Helena, O S I L I N Vera, P E R V I N S E K 
Marija, P IRC Breda, P R A S N I K A R Vik to r . 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje, kulturo in telesno kulturo ter 
raziskovalno dejavnost: B E L A K Janja, B R E S K V A R Borut, G A B R O V S E K Milena, 
KONČAN Stane, K O T N I K Sonja, O K R O G A R Anton , P U K L Marija, R O S T A N 
Dana, SPOR A R Kat i . 

5. L E K - T O Z D K M E T I J A MENGEŠ 

Delegacija za Z Z D : A H L I N Stane, B A N K O Ivan, G O L O B Janez, M I K L A V Č l C 
Alojz , P O D L E S E K Peter, R O D E Dušan. 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje, kulturo, telesno kult . in raziskovalno 
dejavnost: B O N V i n k o , H A B J A N Branka, H O R V A T Štefan, H R I B A R Rezka, 
L A P A J N A Milan, O C E P E K Ljudmila, P A V L I C Peter, R E M S Vik to r , R E P N I K 
Janez. 

Delegacija SIS za zdravstvo in socialno varstvo: Č A R l C Božo, ČEPON Marija, 
D I D O V I C Brane, H A B J A N Janez, J E R I Č Milena, P E R N E Dušan, R O J C Peter, 
Z A J C Miha, Z U P A N Marija. 

T O Z D I N V E S T S E R V I S 

Delegacija Z Z D : A L E S Jernej, C E R A R Ida, K R E N Vik to r , N O V A K Peter, 
S I L A N Janez, S R A J Luka , Z U P A N Janez. 

Delegacija SIS za vzgojo, izobraževanje, kulturo, telesno kultur, in izobraževalno 
dejavnost: A L E S Avgust, B L E J C Marija, G O R S E K Janez, H A B J A N Jakob, 
J A G O D I C Florjan, K R A M B E R G A R Avgust, P I B E R N I K Avgust, P I B E R N I K C i l k a , 
P I R N A T Maks, V R H O V N I K Janez. 

Delegacija SIS za zdravstvo in socialno varstvo: B E R N A R D Stanislav, H R I B A R 
Anton, K R A M B E R G A R Zofija, M E R S E Andrej, R O D E Franc, U L Č A R Peter, 
V E I D E R Darinka, V R H O V N I K Alo jz , Z R M E L Marija. 

T O Z D D R O G E 

Delegacija za Z Z D : B R O D A R Janez, P L E V E L Janez, S A R C Andrej , 
Z A B U K O V E C Jože , Z I D A R l C Jože . 

Delegacija SIS - splošna: A V S E C Janez, B A L A Ž I Č Štefan, G U D L I N Ivan, 
H A U P T M A N Marjan, H O M A R Franc, RUČMAN Franc, KOVAČ Štefan, K R A L J 
Adolf , K O R I T N I K Jože , M R Č U N Jože . 

Delovna skupnost skupnih s lužb: Delegacija za Z Z D : B U R G E R Genovefa, 
K O S E C Janez, R A K V i n k o , R O B A V S Jože , V O D L A N Florjan, Z A B R E T Marija. 

Splošna delegacija za SIS: B E R N I K Marjan, B E V C Marinka, B O Ž I Č Vojko , 
D A C I N G E R C i r i l , M A R O L T Metod, D I M C Janez, M I K U L A Ludvik, P O T R P I N 
Janez, SUŠTARŠlC Jože , U R B A S Janez, Ž I V U L O V l C Dragan. 

6. S L O V E N I J A L E S 

Delegacija za Z Z D : C E R A R Milan, H A B J A N Marija, J A N E Ž I Č Peter, M I H E L l C 
Janko, R A V E N S K I Danica, R E B O L J Alo jz , ŠTELE Alb ina . 

Delegacija SIS za vzgojo, izobraževanje, kulturo, telesno kulturo in raziskovalno 
dejavnost: AVGUŠTIN Kristina, B O S I L J Mi lka , C E R A R Alo jz , G R A Č N E R Miro , 
H U M A R Milan, N O V A K Miha, P IRC Janez, ŠTOS V i k a , T U R K A n t o n . 

Delegacija SIS za socialno varstvo in zdravstvo: A N D R E J K A Rezika, A L P N E R 
C i r i l , B R O D A R Milena, J U R J E V E C Ljudmila, K M E T E C Marija, O R E H E K Kristina, 
P I R M A N Milan, S E V E R Peter, S T R E H O V E C Danijel. 

7. P A P I R N I C A 

Delegacija za Z Z D : A V B E L J Miro , B A R T O L Pavla, B I Z J A K Mija, C E R A R 
Janez, C IČ IČ Vi tomir , F L E R I N Jože , G L A V I N A C Miro , G R O Š E L J Dušan, 
H O R V A T Jože , J E R E T I N A Ivan, J F R I T I N A Matej, K E R N Vik to r , LAMPIČ 
Bogdan, L l C E N Ivica, L U K M A N Jakob, N I K O L l C Radovan, O R A Ž E M Marija, 
O S O L I N Jože , POGAČAR Anica , R E P N I K Matjaž, S A V N I K Janez, S T E F A N O V I Č 
Tadija, TAVČAR Anton , U K M A R Ci lka , Z U P A N C i r i l , Z U P A N Marjan. 

Delegacija SIS za zdravstvo: B E R G A N T Franc, B E V K Marko, C E N E Ivan, 
DEŽELA Niko , G R I L J Francka, J E G L I Č Rafael, J E R A J Dušan, J E Z E R N I K Mi lka , 
KOROŠEC Ivan, K V A S Rozka , L A Z A R O Č E V I Č Stanojko, L E D E R E R Engelbcrt, 
I . INČEK Janez, L I M B E K Marija, M A T K O Danica, M A V Janez, M I H E L J Helena, 
O R A Ž E M Polde, P E L E V i n k o , P R E L O V S E K Franc, S E V E R Mira, S U S N I K Alo jz , 
S V E T L I N Adolf , ŠTRUKELJ Drago, VAVPETIČ Vide , Z A V R S N I K Marija. 

Delegacija SIS za vzgojo, izobraževanje, kulturo, telesno kulturo ter raziskovalno 
dejavnost: ADLF.SlČ Miha, C E R A R Janez, D I M C Ivan, GOSTIČ Peter, G R I L J 
Marjan, H A BAT Ci lka , H R I B A R Marija, H R I B A R V i k t o r , K E P I C Janez, 
KLFMENČIČ Pavel, KOPAČ Roman, K O V I C Ivan, K R E G A R Justi, K U R E T Jože , 
LEVEČ Franc, LIČEN Evgen, M E R E L A Mi rko , M E Ž N A R Niko , M U J D R I C A 
Viktor , POGAČAR A l b i n , P O T O K A R Marija, R E S N I K Maksa, S T R A Ž A R Marjan, 
ULČAR Peter, VAVPETIČ Andrej, V E L E P E C Janez, V E L E P E C Marjan. 

Delegacija SIS za socialno varstvo: B O G A T A J Marko, CF. R A R Andrej, 
C E R A R Betka, C E R A R Stane, C E R A R Karel, Č E R N I V E C Branka, D O L E N C 
Zvone, D R A G A R Ivan, G R I L J Drago, H R I V A R Feliks, H R I B A R A l b i n , ILIČ 
Božidar, J U R A S Anton, K E P I C Miha, KOROŠEC Lado, M A S E L J Janez, M A V 
Viktor , M O K O R E L Lovro, O S O L I N Janez, P E S T O T N I K V i n k o , P E T E R C Franc, 
P E T E R K A Frane, P R E L O V S E K Janez, P U N G E R Č A R Alojz , SEMPRIMOŽNIK 
Franc, S M O L E Anton , S M O L N I K A R Jakob, S T A R O V A S N I K Drago, UR B A N I J A 
Albert, VELEPIČ Franjo, Z U P A N C C i r i l . 

8. T O S A M A - T O Z D F I L T R I 

Delegacija za Z Z D : B R O D A R Frančiška , K L O P Č I Č Ivanka, K O Č A R Peter, 
LONČAR Vik to r , O C V I R K Valentina, T I Č Jože . 

Delegacija SIS za vzgojo, izobraževanje, zdravstvo, kulturo telesno kulturo in 
raziskovalno dejavnost: C E R A R 1'ani, J A N Č A R Elizabeta, L I M O N I Janez, MURIČ 
Ivo, P A V L I C Andrej, PERVIŠEK Anton , PODBORŠEK Polona, POŽAR An ton . 

Delegacija SIS za socialno varstvo: B A N D E L J Helena, H R O V A T Vida , 
J E L N I K A R Terezija, KRIZMANIČ Majda, K R U L C Feliks, P A V L I C Zofka, 
S T O P A R Marija, ZUPANČIČ Miran. 

T O Z D S A N I T E T A 

Delegacija za Z Z D : BIZILJ Franc, K E R Č Janez, M U R E N Maruša, O S O L I N 
I rane, PUNGERČAR Marjeta, S V E T L I N Marjan, U R B A N I J A Marija. 

Delegacija SIS za zdravstvo: E L O R J A N Č I Č Vasilija, H A B J A N Mara, K E R Č 
Helena, K O V I C Marjeta, M A V Pavle, O R E H E K Marjan, P E L E Marjan. 

Delegacija SIS za vzgojo, izobraževanje ,kul turo, telesno kulturo in raziskovalno 
dejavnost: B U R J A Marko, C E R A R Andreja, D R E S A R Pavla, E E R L I Č Ci lka mL, 

G O R N I K Franc, J E N K O Metka, K L O P Č I Č Slavko, P O T O Č N I K Avgust, 
Ž E B O V E C Olga. 

Delegacija SIS za o t roško varstvo: B R E N Č I Č Marjja, Č R V Ivanka, G O R J U P 
Mart in, H R O V A T Marija, K O S M A Č Marija, K R I Ž M A N Lojzka , U R B A N I J A Irena. 

Delegacija SIS za socialno skrbstvo, invalid, pokoj, zavarovanje, zaposlovanje in 
stanov, skupnost: C E R A R Rozalija, G A L I Č Nada, J U D E Ž Mi l ica , K O V I C Janez, 
KRAŠOVEC Fani , K U H A R Danica, P A V L I Ivica, P I R N A T Marija, V R E N J A K 
Mirni . 

Delovna skupnost skupnih s lužb: 

Delegacija za Z Z D : D E I S I N G E R Štefka, KERČ Franc, L I M O V S E K Milena, 
R O Z M A N Janez, S T A R E A n t o n , S T R E H A R Zvonka. 

Delegacija SIS za vzgojo i n izobr., zdravstvo in razisk. dejavnost: D R Č A R Mi lan , 
G O R E N C V o j k o , J U T E R S E K Bogdan, K A V K A A n t o n , K R A L J Antonija, M E R L I N 
Danica, N O V A K Franc, R O Z M A N Štefan. 

Delegacija SIS za kulturo in telesno kulturo: B O R S T N A R Dušan, G R U J I Č 
Peter, H R I B A R Jož i , K E R N Stanislav, L I M O N I A n i , LIPOVŠEK Marinka, P l S E K 
Nada, Š T R U K E L J Zdravko. 

Delegacija SIS za soc. varstvo: B U R J A Julka , C E D I L N I K A n i , D R O L C Janez, 
F L O R J A N Č I Č Matevž, K A V K A Mira , K E R Č Jože , K E R Č Olga, P R E S E K A R 
Marija. 

9. I N D U P L A T I - T O Z D K O N F E N K C I J A , 

Delegacija za Z Z D : D O L I N A R Franc, D R O L C Jože , G A R D A S E V I C Gordana, 
H A F N E R Janez, KOROŠEC Dora, N O L I M A L Pepca, P O L L A K Mirni , P O Ž A R 
Miha , R E B O L J Marija, ŠUNKAR Mara. 

Delegacija SIS za zdravstvo: B E R D A J S Joži , K O S Milena, LAVRIČ Štefka, 
O R A Ž E M Polda, P O G A Č A R Sonja, P O L L A K Mirni , P U S T A n i . 

Delegacija SIS za kulturo: B A L O H Mato, G R O Š E L J Marinka, H A F N E R Janez, 
KRUŠNIK Francka, P R E N A R Jože , S T U P I C A Zdenka, SUŠNIK Olga. 

Delegacija SIS za raziskovalno dejavnost: B E R G A N T Janez, H A F N E R Janez, 
K L A N C A R Tine, MOČNIK Jelka, N O V A K V i n k o , P I S L A K Stane, TAVČAR 
Franc. 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje: D I M C Mara, H U B E R Olga, K R I Ž M A N 
Oton, K U H A R A n č k a , N O V A K Franc, P R E N A R J o ž e , SUŠNIK Olga. 

Delegacija SIS za telesno kulturo: B U L I C Miha , H A F N E R Pavle, LEVEČ Majda, 
MAJDIČ Franc, T A V Č A R Franc, U R A N K A R Marija, Z A B R E T Mi lan . 

Delegacija SIS za socialno varstvo: B I R K Vera, B U L I C Adela, GOSTIČ Marija, 
H A B A T Vida , KOŠAK M i l i , K O Ž E L J Janez, K R I Ž M A N Oto, P E L E Ka t i , P E R 
Joži , U R A N K A R Heda. 

I N D U P L A T I - T O Z D P R O I Z V O D N J A 

Delegacija za Z Z D : G E R B E C J o ž e , G E R Č A R J o ž e , HRIBOVŠEK Slavko, 
K U R E N T Franc, N A R A T T o n č k a , N A R O B E Lado, P L E V E L Mirni , R I H T A R 
Gizela, R U Č I G A J A n t o n , S A S S O V i k t o r . 

Delegacija SIS za zdravstvo: G I O V A N E L L I Lovro, GROŠELJ Mi lka , K E R Č 
Anica , K L A K O Č E R Silva, K L E M E N Č I Č T o n č k a , K O S E N I N A Franc, ŠARC 
T o n č k a . 

Delegacija SIS za kulturo: B E R G A N T Zofija, J U H A N T Štefanija, K E P E C V i n k o , 
A N J E C Dušan, M I K U L A Er ika , P O G A Č A R Marica, R U Č M A N Ljudmila. 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje: B A R T O L Janez, H A B J A N Erika , 
H R E N T o n č k a , K E R Č Anica , K I S I L A K Marija, K O T N I K Miro , P I V K Ivan. 

Delegacija SIS za raziskovalno dejavnost: DIMC Pavla, G R O J Z D E K Helena, 
J E R M A N Stane, K O K A L J Ana , M E R C A N Marija, P E T E R K A Branko, VAVPETIČ 
Stane. 

Delegacija SIS za telesno kulturo: A N D R O M A K O Danici, G R Č A R Ana , 
L I M O N I Ljudmila, M A K O V E C Marjan, PIRŠ Dušan, R O D E Stane, U R A N K A R 
Janez. 

Delegacija SIS za socialno varstvo: B A R L F , Jožica, D A J Č A R Frančiška , 
DOLINŠEK Silva, G R M Ivanka, KOROŠEC Ema, PEČE Regina, P E T E R K A Ivan, 
P I R N A T Ci lka , TOPIČ Mira, Z R I M Rudi . 

I N D U P L A T I - T O Z D V Z D R Ž E V A N J E , I N V E S T I C I J E IN E N E R G E T I K A 

Delegacija za Z Z D : J E M E C Bernard, K U R M A N S E K Roman, M A R I N Č E K 
Franc, M A R I N Č E K Vik to r , O R E H E K Jernej, P IRC Ivan, T O M E Stane. 

Delegacija SIS za zdravstvo, vzgojo, izobraževanje, kulturo, telesno kulturo ter 
raziskovalno dejavnost: G R I L J F i l i p , J E R A J Zdenka, K O B I L I C A Marko, K O T N I K 
Tone, K U R M A N S E K Roman, LAMBERŠEK Brane, LONČAR Franc. PETRIČ 
Jože , S L A B E Ivan, V I D E R G A R Tone. 

Delegacija SIS za socialno varstvo: GROŠELJ Mavricij, J E N K O Janez, K O K O l . J 
Milan, LAMBERŠEK Vik to r , M A L I Jože , M R D J E N O V I Č Vlado, P I R N A T Pavel, 
P R E L O V S E K Janez, R U Č I G A J Jernej, SOKLIČ Majda. 

I N D U P L A T I - D E L O V N A S L U Ž B A S K U P N I H S L U Ž B 

Delegacija za Z Z D : BAŠKOVIČ Boža, B L A T N I K Marjja, C E R A R Miro , N O V A K 
Marija, P O R E N T A Slavi, V O D N I K V i n k o , Z A J E C Fanika, 

Delegacija SIS za zdravstvo, vzgojo in izobraževanje, kulturo, telesno kulturo in 
raziskovalno dejavnost: A N D R O M A K O Vida , Č E R N E Cir i la , K A V Č I Č Rajko, 
KAVČIČ Mirjana, KOSMAČ Albina , K U R Z W E I L V i n k o , N O V A K Branko, 
P A V L I C Bernarda, R U Č I G A J Iva, V E I D E R Franc. 

Delegacija SIS za socialno varstvo: ANZ1 Friderik, ČESNIK Ivica, G O R J U P 
Marija, H A J D I N J A K Mil ica , J E R M A N Marica, K U R Z V V E I L Breda, M R D J E N O V I Č 
Ci lka , ŠIMENC Minka, SOSTARIČ Majda, Z O R M A N Nevenka. 

10. T R A K 

Delegacija za Z Z D : K O S E C Francka, K U N S T E L J J o ž e , R E P N I K Franc* 
R O B A V S Stanislava, S l N K Zdravko, S T U P A R Majda, T E S T E N Justa. 

Delegacija SIS za zdravstvo: K E N D A Dora, MUSlČ Stane, OŠEP Ivan, R E P N I K 
Francka, UDOVČ Mira. 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje, kulturo, telesno kulturo in raziskovalno 
dejavnost: B O L H A R Silva, J E R Š E Zofija, KOŽELJ Justa, PODGORŠEK Jože , 
S A R C Ema, U R A N K A R Marija, V R H O V N I K Marta, Z A B R E T Majda, ŽARGI 
Jože. 

Delegacija SIS za socialno varstvo: B E R G A N T Jožefa, D I M E C Ljudmila, 
G O S A R Irena, H A M B E R G A R Dušan, ISTENIČ Štefka, J E N K O Doroteja, K O C E 
Alojz, K O R E N Č A N Jana, P O D J E D Radejka, ŠIMENC Marija, V E S Janez. 

11. F I L C 

Delegacija za Z Z D : B U R G A R Mira, K A L A N Brane, K O V A Č I Č Jožica, 
K L E M E N Marija, L A H Jože , PIŠEK Slavko, S O R N Kristina, V R A Č A N Ljudmila, 
Z U P A N Franc. 

Delegacija SIS za vzgojo, izobraževanje, kulturo, telesno kulturo, zaposlovanje in 
raziskovalno dejavnost: B U R G A R Vera, B U R N I K Anica , L A H Marija, P E T E R L I N 



Barbara, P O Z M A N Marija, S l J A V E C Ivanka, T O M S l C Mi lan , V E R B I C Avgust, 
V I D E M S E K Minka . 

Delegacija SIS za zdravstvo, socialno skrbstvo, o t roško varstvo, pokoj, in invalid, 
zavar. in stanov, skupnost: B O K T E Zinka , K E R E C Mar|ja, K O S T A N J E V l C A n t o n , 
L E T N A R Alojz , M E Z G A Jure, P I R N A T Francka, S A D A R Majda, S L A P A R Metka, 
U R B A N I J A C i r i l . 

12. U N I V E R S A L E - T O Z D K O N F E K C I J A 

Delegacija za Z Z D : K O V A C l C Marija, M A G D l C Veronika, M I K E K Herta, 
R I H T A R Jožica, S P O R A R Marina. 

Delegacija SIS za vzgojo, izobraževanje, zdravstvo, kulturo, telesno kulturo, 
raziskovalno dejavnost: C I G L A R Marta, C O T M A N Marija, H R O V A T Franč iška , 
K O C J A N Franc, L U K S A Anica , M A J C E N A n a , S V E T L I N Zora, S M O L E Marjana. 

Delegacja SIS za socialno varstvo: C V E T K O A l b i n , D I M C Francka, G R I N T A L 
Milena, H R I B A R Pavla, K U H A R Angelca, P O D G O R Š E K Ivanka, R E M S K A R Meta, 
T E R E K Zora. 

U N I V E R S A L E - T O Z D P O K R I V A L A 

Delegacija za Z Z D : D I M C V i n k o , K Y R I L O V Dimće , M O H A R Brane, 
V A V P E T I C Mi l ica , V I D M A R Jožica. 

Delegacija SIS za vzgojo, izobraževanje, zdravstvo, kulturo, telesno kulturo in 
raziskovalno dejavnost: J O V A N O V Milena, K U R M A N S E K Majda, K O C J A N C l C 
Slavka, L O G A R V i k i , P O T R B I N Marta, R O Ž I Č Anica , Z A J C Marija, ZANOŠKAR 
Darinka. 

Delegacija SIS za socialno varstvo: C E N C E L J Ivanka, G R O J Z D E K Margareta, 
J E R M A N V i d a , M E Z N A R Štefka, P l Z E M Janez, P E L A N Marinka, R U C M A N 
Kristina, S U S N I K Marija. 

U N I V E R S A L E - D E L O V N A S K U P N O S T S K U P N I H S L U Ž B 
Delegacija za Z Z D : B E R D E N Jožica, F E R M E Ivanka, H O Č E V A R Marinka, 

R E B O L J Jožica, Z U P A N C Cvetka. 
Delegacija SIS za vzgojo, izobraževanje, zdravstvo, kulturo, telesno kulturo in 

raziskovalno dejavnost: A N Z l N Karo l , G U S T I N Zora, H A U P T M A N Ivanka, 
H O Č E V A R Jože , H O D Z l C Anica , K R A L J V i k a , K O K A L J Marija, S U R L A Marija. 

Delegacija SIS za socialno varstvo: C E R A R Jože , PE T E R K A A n t o n , Š T R U K E L J 
A g i , V R H O V E C Anica , J E S E N S E K Veronika, G E R l C Roz ika , D I D O V l C Jelka, 
H R O V A T V i l k o . 

13. T O K O - T O Z D G A L A N E T E R I J A 

Delegacija za Z Z D : C A V Z Vlasta, T R A T A R Rasta, L U N A R Franc, R U Ž N l C 
Marija, K L E M E N C Miro , K R 2 A N A n k a , D J U R E T I C Vera, R A V N I K A R Marjan, 
R E M S A K Julijana, M A J H E N l C Marija. 

Delegacija SIS za zdravstvo: SEPIC Marija, G O D L E R Štefka, P O D O B N I K Mara, 
K U H A R A n č k a , K R A L J Vera. 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje: B R E Z N I K Joži , B O D L A J A n i , 
S T I F T A R Marinka, K E C E L J Tone, L E K A N Franc. 

Delegacija SIS za kulturo: G O T A R J o ž e , C E R A R Mi lka , J E R E Srečo , K E P E C 
Rafka, A N D R E J K A Minka . 

Delegacija SIS za o t roško varstvo: W O L F Janez, KOROŠEC Milena, MAJDIČ 
Minka , Z A N K A R Franc, C I G A L E Ci lka . 

Delegacija SIS za telesno kulturo: T l C T o n č k a , F O R T U N A Helena, K U S A R 
V i n k o , K L E M E N C Bojan, J A N Č A R Olga. 

Delegacija SIS za raziskovalno dejavnost: H R I B A R Janez, B L A Z l Č Slavko, 
N O V L J A N Zvone, F L E R I N Milena, B E N D A Mara. 

Delegacija SIS za socialno skrbstvo, pokoj, in invalid, zavarov., zaposlovanje in 
stanovanjsko skupnost: Z l B E R T Blažena, H R O V A T Brigita, P E T E R K A Francka, 
P I C H L E R Ferdo, H A B J A N Vera, M I K O L A Vera, VVEITH Olga, C E R A R T o n č k a , 
S M A K Ivanka, P I R N A T Vera. 

T O K O - T O Z D U S N J A R N A 

Delegacija za Z Z D : T R I F U N O V I Č Jožica, B E R K Franc, N I K O L I Č Dragomir, 
B R E Z N I K Tone, K O R B A R Janez. 

Splošna delegacija za SIS: V O D L A N Janez, B I D E R Peter, TOMINŠEK Peter, 
S T A N K O V I Č Mioljub, G R B E C Marija, J E R N E J C Janez, P O L J A N S E K Marija, 
N A R O B E Rezka, U R S l Č Katarina, G R A B N A R Janez. 

T O K O - D E L O V N A S K U P N O S T S K U P N I H S L U Ž B 

Delegacga za Z Z D : A R H A R Leopold, O G R I N C Albina , D I M N I K Cir i la , 
V I D E R G A R Anica , KOROŠEC Petra. 

Splošna delegacija za SIS: C E V K A Betka, FLAJŠMAN Majda, G A B R O V S E K 
Konstatin, K E R C V i d a , M O L E Ivanka, O S E N K Jelka, O V S E C Mirni , R O Z l C Tinca, 
C E R A R Branka, D O K L Brigita. 

14. Z l T O 

Delegacija za Z Z D : K U Z M A Marija, G A L I E N Bojan, C E R A R Rud i , K M E T I C 
Darinka, H R I B A R Franc, KOSMAČ Matija, Z O R E Franc. 

Splošna delegacija za SIS: B A L O H Darinka, G E R I Č Ivan, H R I B A R Franc, J E M C 
Rudi, KLOPČIČ V i n k o , K M E T I C Darinka, KOSMAČ Matija, K O S l R Franc, 
K U Z M A Jože , L I P O V S E K J o ž e , M A L E Z J o ž e , M I K L A V Č I Č Ivanka, POTOČNIK 
Damjan, R U Č I G A J Ivan, Z O R E Franc, Z U P A N Č I Č Jerica. 

15. E T A MENGEŠ 

Delegacija za Z Z D : B A N O Z l C Ruža , K O L E N K O Marija, K E R N Marjeta, 
M A R O L T Vida , R O Ž I Č Milan . 

Splošna delegacija za SIS: G A B R I L O Milena, H O Č E V A R Stana, K O S E C Ivan, 
K O V A Č Milena, M I H E L Č I Č Miroslava, S V E T E Milena, S M O D l S Marija, ŠIMENC 
Anica , TOMASIČ Ruža , Ž A G A R Marija. 

16. M E L O D I J A 

Delegacga za Z Z D : B E R A V S Mihael , J A G O D I C Alo jz , K O S I R N I K Stane, 
U R A N K A R Marija, Z A J C Valerija, Z A L O K A R Jože 

Delegacija SIS za zdravstvo: CICIČ Milenija, K O S E C Helena, L A H Klemen, 
O P A R A Valentin, P O D G O R Š E K Franc, T O T T E R Ivanka. 

Delegacija SIS za vzgojo, izobraževanje, kulturo, telesno kulturo in izobraževalno 
dejavnost: J A N E Z l C Slavka, M O L E Rudolf, O R E L Franc, R O B A V S Brane, 
R O Z l C Jožefa, S A B O L O V I Č Petar, S l M E N C Angelca, ŽAVBI Stane. 

Delegacija SIS za socialno varstvo: B L E J C Alb ina , DODIČ Slavko GLINŠEK 
Franc, M A V Marjeta, O S O L I N C i r i l , P O D G O R Š E K Daro, Š T R U K E L J Amali ja , 
Z U P A N Valentin. 

17. T A M I Z 

Delegacija za Z Z D : B U R J A Janez, G A L E C i r i l , G R I L C Andrej , J A M S E K Franc, 
J U R A K Miha , K R U S N I K Peter, R E N E R Stane. 

Splošna delegacija za SIS: A L E S Marija, C O T M A N V i n k o , D O R N I K Vik to r . 
F E L I C I J A N Irma, H R I B A R Franc, K O N J A R Ludvik , O S O L N I K Stane, P O S T R A K 
Franc, V I D E M S E K Ivan, V O D N J O V Janez. 

18. R A S I C A M O R A V Č E 

Delegacija za Z Z D : B I Z I L J Tinca, Š INKOVEC Ivanka, R E B O L J Majda. 
K L O P Č I Č Ivanka, C E R A R A n i . 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje, kulturo, telesno kulturo, zaposlovanje 
in raziskovalno dejavnost: G R I L J Ivanka, G O R J U P Julka, K O K A L J Iva, 
K U N A V E R Albinca , P E T E R K A Marija, RIBIČ Marija, U L Č A K A R Danica. 

Delegacija SIS za zdravstvo, socialno skrbstvo, pokoj, in invalid, zavarovanje, 
stanovanjsko skupnost: MAJDIČ Mari , M A L I N Francka, M E R E L A Francka, 
O R E H E K A n i , U L Č A K A R Marija, U R A N K A R Jelka, Z G A N E C Marija. 

19. M O J C A L U K O V I C A 

Delegacija za Z Z D : A V B E L J Antonija, D R A G A R Marija, G A L I Č Aleksander, 
L O N Č A R Bojan, U R A N K A R Ivanka. 

Delegacija SIS za vzgojo, izobraževanje, zdravstvo in kulturo, telesno kulturo in 
raziskovalno dejavnost: C E R A R Breda, C E R A R Slavka, GROŠELJ Marjeta, 
H R I B A R Jože , J E R E T I N A Milena, L O N Č A R Bojan, S M E R K O L J Vida , T R U N K 
Majda. 

Delegacija SIS za socialno varstvo: C A P U D E R Iranci , C E R A R Matilda, 
D O L I N A R Jože , H O M A R Pavla, P E S T A T O R Lojzka, P R O S E N C Francka, 
Š I N K O V E C Pavel, Z A J C Marinka. 

20. L J U B L J A N S K A B A N K A 

Delegacija Z Z D : G L I H A Vida , G O M B O C Jož i , J E D E Z Brane, SAVKOVIČ 
Martina, U L Č A R Slavi, Z E V N I K Majda. 

Splošna delegacija: AHČIN Marjan, C E R A R Peter, G O L O B Marija, K O S E N I N A 
Anton , K R A L J Francka, L E B A R Matija, MOČNIK Betka, MUSlČ Helena, 
POPOVIČ Majda, RABIČ Barbara, V I D M A R Vera , Z A J C Jelena. 

21. Z A V A R O V A L N A S K U P N O S T T R I G L A V 

Delegacija za Z Z D : A R N O L J Franč iška , H R O V A T Mitja, O C E P E K Katarina, 
S M E R K O L J Zdravko, Stempelj Marija, ŠMIDOVNIK Ljudmila, T O P L A K Vlado . 

Splošna delegacija za SIS: C E R A R Marija, G O L O B Marta, J A N E Z l C Vera, 
J E R A N Franc, M A J C E N Majda, M O D E C Francka, M U L E J Ci lka , PEČEČNIK Jože , 
P E T E R L I N A l b i n , S T U P A R Henrik, U R B A N I J A Janez, V O D E Milena. 

22. E L E K T R O D O M Ž A L E 

Delegacija za Z Z D : B E R N A R D I Č Franc, I G L I C A n t o n , KOSMAČ Jože , 
N O V A K Branko, S O R N Franc. 

Splošna delegacija za SIS: D R O B N E Bojan, G O S T l C V i d o , G R E G O R I Č Cveto, 
J E R E T I N A Fel iks , K O V I C Jakob, O R E H E K Mart in, P E T E R K A Frane, S T O P A R 
Rado, S R A J Janez, Z M A V C Ivan. 

23. P T T D O M Ž A L E 

Delegacija za Z Z D : C U K L J A T I Valent in , G O R J U P Jože , J A M S E K Štefan, 
M E J A K Majda. P A N G R E Ana , S T R N l S N I K Alojzija, K O V A Č Branko, POPOVIČ 
Višeslav, G R A S I Č Marija, TIČ Dragica. 

Splošna delegacija za SIS: B E D E N Marija, C I M B O L A DTago, DOLNIČAR Olga, 
K O L E T N I K Marija, J E R E B Rajko, M A V Antonija, P E T E R L I N Marjana, P O T R B I N 
Dragica, ST1BRIČ Ivan, S E D E L J S A K Franc, U R B A N I J A Valerija, C E R A R Ana , 
H O M A R Marjan, C E V E C Janez. K I M O V E C Ivana, C E J Meta. 

24. N A P R E D E K - T O Z D P R E H R A N A 
Delegacija za Z Z D : B U R J A N Martina. Č A D A n č k a , D O B E R S E K Anica , 

K R A M B E R G E R A n č k a , L U B E J Igor. 
Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje, kulturo, telesno kulturo in 

raziskovalno dejavnost: C E R A R T o n č k a , P L I B E R S E K MUojka, MARINČEK 
Rozka , S T R U P I H Majda, P O G A Č A R Stanka, S E S E K C i r i l , S U M A K Tatjana. 

Delegacija SIS za zdravstvo in socialno varstvo: S T U P A R Ludvik , G O S T l C Joži , 
M E T L A R Marija, MILUTINOVIČ Miro , K A V Č I Č Ivanka, Z A K O J Č Marija, S E V E R 
Matija. 

N A P R E D E K - T O Z D O P R E M O T E H N A 

Delegacija za Z Z D : B A B I C Zdravko, S T A J N E R Danilo, O B L A K Sonja, V U Č K O 
Sonja, M A R T I N Č I Č Franc. 

Delegacija SIS za vzgojo, izobraževanje, kulturo, telesno kult . in raziskovalno 
dejavnost: K O L A R Marija, J E G L I Č Nada, P R E N A R Ivan, N A R O B E Nuša, 
Z A B A V N I K Franc, M U L E R Stanka, H A J D N I K Mira . 

Delegacija SIS za zdravstvo in socialno varstvo: K R A L J Betka, K O R O Š E C 
Dragica, D R A Ž E M Danica, S K R L J Janez, F L E R I N Milan , C E R A R Marjan, 
S i R A.IIIAR Miro . 

N A P R E D E K - T O Z D G O S T I N S T V O I N T U R I Z E M 

Delegacija za Z Z D : S L A VIČ Vlado, H A B J A N Boža .SMOLEJ Andrej, K V E D E R 
V i d , S P E H A R Vida . 

Delegacija SIS za vzgojo, izobraževanje, kulturo, teles. kult . in raziskovalno 
dejavnost: LENČEK Miha . Č E H U N Majda, G A L E Ema, U R B A N I J A Breda, 
KOROŠEC Slavka, G U B A N S E K Marta, V R E Č A R Jerica. 

Delegacija SIS za zdravstvo in socialno varstvo: P I R N A T Sonja, R A V B A R 
Marija, R U Č I G A J Jani, K R I S T A N Marjan, R O S T A N Mile , S V E T L I N Marija, DIMC 
Marjan. 

N A P R E D E K - D E L O V N A S K U P N O S T S K U P N I H S L U Ž B 

Delegacija za Z Z D : M U L E J Ka t i , J A N E Z l C Ida, V E R S N I K Rud i , B U C I K Tinca, 
S T A R B E K Pavla. 

Splošna delegacija za SIS: V O G L A R Boža, B L E J E C Ivanka, B U C I K Lidija. 
S I T A R Zinka, K L E S N I K Janez, L E B A R A n t o n , P E C E L J Danica, P R E L O V S E K 
Julka, V I L A R Jelica, B I R K Janez. 

25. GOSTIŠČE PRI K O N S K U T R O J A N E 

Delegacfla Z Z D : F E R M E Jožica, K O S l C A Fantka, LEVIČNIK Marta, N O V A K 
Franč iška , S O P O T N I K Bernarda. 

Splošna delegacija SIS: J A N E Z Jožica , K E R S i C Jožefa, KOVAČ Andreja, 
L I P O V S E K Rozal ika, N O V A K Elizabeta, S T R N l S N I K Magda, S l M E K Banca, 
Z A J C Ivanka, Z A L O Ž N I K V i d a , Z O R K O Danica. 

26. A V T O S E R V I S 

Delegacga Z Z D : J A R C Jože , M A S E L J Jelka, M O R E L A Helena, PEČNIK Jure, 
P E S T O T N I K Janko, S T E T A N Franc. 



Splošna delegacija SIS: A N D R E . I K A Stane, B I Z J A K Vinko , D J U R A Š E V I Č 
Gabrijel. H R I B A R Nace, I I R O V A I Janez, L U N A R V i n k o , L L K A N Jože , M A J C E N 
l.ovro, MIIII .LAČ Andrej, N O V A K Janez, S R E B O T N I K Stana, V R H O V N I K 
Zvone, Z N I D A R Anton. 

27. G O Z D N O G O S P O D A R S I V O IOZI) Mehanizacija in gradnje 

Delegacija Z Z D : KOVAČ Drago, K O V A Č l C Franjo, L A U S F G G F R Herman, 
PE.KPAR Miha, ROSI G A Bojan, S M O L C l C Anton , V I D A K O V l C Ivan, 

Splošna delegacija SIS: B A R D O R F E R I rane, C F . R A R Marjan H R A N J E C Josip, 
J A N K O V l C Peter, K O S T E S l C Marina, MESIČ Peter, P E T R I Č A n t o n , R O G A N 
Karel, S I O P A R Janez, S T O P A R Milka , ŠTEBE Marija, V U C E T l C Marko, C A S A R 
I rane. 

28. BIRO 71 

Delegacija Z Z D : B A R L l C Ivan, S A R E C Janez, F E R J A N Marija, K E R S E V A N 
Damjana, M O T O H Bogomir. 

IJcIugacija SIS za vzgojo in izobraževanje, kulturo, telesno kulturo in 
raziskovalno dejavnost: B U K O V E C Marjan, C O K A N Marinka, J A N E Ž l C Vida , 
KOROŠEC Marko, K U K O V l C Marija, Z U P A N Janez, A U D l C Kol ja . 

Delegacija SIS za zdravstvo in socialno varstvo: S T O P A R Marija, P E Z D I R C 
Anton, K A C I N Štefan, H O R V A T Bojan, J A N E Ž l C Nevenka, C A S E R M A N Tatjana, 
/ I T I . Silva. 

29. SGP S L O V E N I J A C E S T E - T O Z D O P E K A R N A Mengeš 

Delegacija Z Z D : GREGOR1NČIČ Franjo, K O L E N C Janez, R U C M A N Ivo, 
Z U P A N An ica , Ž A G A R V i l i . 

Splošna delegacija SIS: D O G A N D Ž l C Evica, E T E M A J S m a i l , G L O V A Kata, 
K ( X I J A N Vera, N A D A R E V I Č A s i m , O R A Ž E M A n t o n , P O L A K Angelca, 
R U Ž N I Č Jusuf, S K O K Ana , T O M S l C Alojz . ' 

30. GIP B E T O N Z A S A V J E - T O Z D O P E R A T I V A DOMŽALE 

Delegacija Z Z D - B O K A L l C Karel, H A C E Rudi , H O Č E V A R Marjan, M A R E N 
Leopold, R U Ž N I Č Osman. 

Splošna delegacija SIS: BOKALIČ Ivica, ĐUMBER Mirko , M O D I C Rajko, 
F I R M E Jože , P R I S L A N Anton , S L A P A R Janez, T A V Č A R S r e č o , V E L I Č 
Abdulah, VELIČ Smail, V O L K A R Peter. 

31. K O M U N A L N O P O D J E T J E D O M Ž A L E 

Delegacija ZZLV A R M E N I Valentin, B E L C I J A N Franc, F I L O Magda, J A N E Ž l C 
Janez, O S O L N I K Milan, SOV[£C Marjan, S T F . N O V E C Janez. 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje, kulturo in telesno kulturo ter 
raziskovalno dejavnost in zdravstvo: B E L C I J A N Franc, H R I B A R Franc, 
HRŽI NJ A K Mijo, J L R A J Branko, L A V R I N C V i d , S I T A R Alenka, S A L E J Darko, 
S O V E C Marjan, S L I B A R Stane, V R T A Č N I K Ivan, V R H O V N I K Branko. 

Delegacija SIS za socialno varstvo: C I I . E N S E K Jože , J A M N I K Milena, K O K A L J 
Marinka, LIMONI Franc, M A R O L T Stane, S T A R I N Karo l , S U M Ivan, 
TOBAKOVIČ Mcho, V A V T A R Tomo, Z A L O K A R Jože , ŽIBERT Joahim. 

32. A G R O E M O N A - T O Z D P O L J E D E L S T V O . G O V E D O R E J A 

"Delegacija Z Z D : ARSIČ Predrag, H R I B A R Ivan, K I S E L A K Erncst, PANIČ 
Lazo, S A K A R Ljubomir, S T E P E C Alo jz , ZAVERŠNIK F r a n c ' 

Splošna delegacija SIS: A R S I Č Marija, B A B I C Radomir, D O P O N A Ernest, 
DOKIČ Dragan, G O M B O V C Ernest, KOROŠEC Ivan, M A T J A N Joža , MEŠEVIČ 
Miodrag, P O Z M A N Karel, P R I S T O V N I K Magda, S L A VIČ Heda, Ž O R G A Igor. 

T O Z D P R A S I Č J E R E J A I H A N 

Delegacija Z Z D : B A J T Gregor, G A J I Č Drago, K L E M E N Č I Č Ivan, K R A L J 
V inko , S T A R I N Slavka, S U H O R E P E C Franc, V E ZENŠEK Pepca. 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje, kulturo, telesno kulturo in 
raziskovalno dejavnost: B R E Z N I K Marija, K A S T E L I C Ivan, P R I M O Ž I Č Štefan, 
J U R C A Franc, C E R A R Anton , R U Ž I Č Boris, D R A G A R Janez. 

Delegacija SIS za socialno varstvo in zdravstvo: VEZENŠEK Leopold, Z R N E C 
Slavka, S T A R I N Nande, K O K O T Tomaž , P O T R B I N A n t o n , OREŠEK N i k o , 
BRAČKO Jakob. 

33. S E M E S A D I K E 

Delegacija Z Z D : BAŠAN Barica, ŠINK Franc, V I D I C Franc, Z A L E T E L J Nace, 
Z A L E T E L I Slavko. 

Splošna delegacija SIS: G O R N I K Silva, GROŠELJ Ivanka, J A N E Ž I Č Janez, 
PAPEŽ C i r i l , POGAČAR Vik to r , ROŠIČ Senija, S T O P A R A n t o n , ŠTEBEJ Marija, 
T I V A D A R Pavla, V R A N K A R Franc. 

34. K M E T I J S K I P O S K U S N I C E N T E R J A B L E 

Delegacija Z Z D : B I R K Mitja, CIVIČ Helena, E R J A V E C Štefan, SOČAK Janez, 
I V A N E T I Č Stane. 

Splošna delegacija SIS: P A K Frica, F U R A R A n t o n , K E C E L J Ivan, Ž N I D A R l C 
Ivan, O K O R E N Jože , CIVIČ Husein, LEVEČ Milan , MUHIČ Martin, Ž U N K O V I Č 
Rezka, S E L K O Pepca. 

35. O S N O V N A ŠOLA J U R I J V E G A M O R A V Č E 

Delegacija Z Z D : C A P U D E R Stanka, MIHELČIČ Francka, M O L D O V A N Dragi, 
P A J K Ante, S T U P I C A Fanč i 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje, kulturo, telesno kulturo in 
raziskovalno dejavnosti: H O Č E V A R Milena, K O K A L J Anica , P A J K Ante , P I V K 
Marija, TIČ Jernej, STUPICA Fani , V R E S K Janez. 

Delegacija SIS za socialno varstvo in zdravstvo: K A R A Ž I J A E>a, L A V R I Č Pavla, 
LE B A R Anica, M I T K O V S K A Jelena, MEJAČ Irena, S R O V E C Justina, Z I B E L N I K 
Marija. 

36. O S N O V N A ŠOLA J A N K O K E R S N I K B R D O 

Delegacija Z Z D : A R BI Marta, B U D A U Marta, J E R I H A Martina, N O V S A K 
Zorica, P E R N E Valentin, P R E D A N Snežna, V R A N K A R Marija. 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje, zbor izvajalcev: K O S M A T I N Gizela, 
L E D E R E R Marjana, MARKAŠEK Jelka, P E R M O S E R Tonka, R O D E Julijana, 
U R A N A Edvin, Z U P A N Marija, 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje, kulturo, telesno kulturo in 
raziskovalno dejavnost: K A J BIČ Marina, K O M P A R E Hedvika, K R A L J Jožica, 
M A C E R L Olga, P E N K O Ljuba, P E N K O Igor, S E N G E R Leon. 

Delegacija SIS za socialno varstvo in zdravstvo: B E G U S Vera, G A B E R S E K 
Stana. G E D R I H Ljiljana, KOŠENINA Jožica, P E L I C O N Vojka, P O Ž A R Teodora, 
l R Č E K A n a . 

37. O S N O V N A ŠOLA M A R T I N K O Ž E L J D O B 

Delegacija Z Z D : G O R I Č A N Marija, K R l Z N A R Agica, L A H Dušica, N I K O L I Č 
Mihaela, VIDEMŠEK Iva. 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje - zbor izvajalcev: DEMŠAR Marjeta, 
G O R J U P Alenka, P A V L I H A Gabrijela, R U G E L J Zofija, S L A P A R Danijela, 
VIDEMŠEK Vera. 

Delegacija SIS za kulturo, telesno kulturo, raziskovalno dejavnost, socialno 
varstvo in zdravstvo: A Ž M A N Tone, G R I L J Štefka, H O J K E R Ivana, J A R C Sonja, 
LISIČIČ Momo, MIKLIČ Vitoslava, PRAŠNIKAR Vida , P R I S T A V E C Terezija, 
S A T L E R Marina, VIDEMŠEK Jože. 

38. O S N O V N A S O L A Š L A N D R O V E B R I G A D E 

Delegacija Z Z D : FABČIČ Ivica. H R I B A R - T E K A V E C Marinka, KONČINA 
Jožica, PLAVČAK Marija, S E I I R I D S t e l a n . V E L K O V R H Marija. 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje, zbor izvajalcev: H A L E R Marija, 
J E R I Č Viktori ja , M A G D A L E N C Julijana, M E R K U N Marta, O B E R W A L D E R 
Marija, VAVPETIČ Joži . 

Delegacija SIS za socialno varstvo in zdravstvo: B A L O H Antonija, BRNABIŽ 
Terezija, KRIŽAJ A n t o n , MIHAJLOVIČ Anka , OREŠNIK Nada, R E B U L A Ida. 

Delegacija SIS za kulturo, telesno kulturo in raziskovalno dejavnost: 
K A N D U S C H E R Mojca, LENIČ Anica , LIPUŠ Hcrmina, M E D I C Anica , 
STIPLOVŠEK Marcela, Z A J S E K Vojko . 

39. O S N O V N A S O L A JOSIP - B R O Z TITO D O M Ž A L E 

Delegacija Z Z D : D E K L E V A Jožica , K L E M E N C Metod, KOVAČ Tatjana, 
LENIČ Vi lma , L E S K O V E C Martina. 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje - zbor izvajalcev: B O Ž I Č Marija, 
KOLIČ Bojana, P U S T O T N I K Anica , S M O L E Olga, V U T E Ljuba, 

Delegacija SIS za kulturo, telesno kulturo, raziskovalno dejavnost, socialno 
varstvo in zdravstvo: H E R I Č Ci lka , H R E N Ida, J O Ž E K Pavla, M A R U N E C Ci lka , 
M E S E S N E L Miran, P I C H L E R Metka, S A H A R A Vida , ŠPENDL Marija, 
TAŠTANOSKA Alenka, Z E M L J A K Franc. 

40. O S N O V N A ŠOLA V E N C L J A P E R K A DOMŽALE 

Delegacija Z Z D : KARLOVŠEK Tatjana, KLOPČIČ Ivanka, L A M B A R Janka, 
O C V I R K Marija, ŠIRCEL.I Marta. 

Splošna delegacija za SIS: A N D R I Č Branka, B l . R L O T Ljudmila, D R Ž A N I Č 
Maja, GOSTIČ Albina , KONČINA Slavko, N A R A L O Č N I K Jože , P A l Iv R An ton , 
R U G E L J Mara, ULČAR Dora, V R H O V N I K Jana. 

41. O S N O V N A S O L A MATIJE B L E J C A M A I I V Ž A MENGEŠ 
Delegacija Z Z D : GAJŠEK SPETIČ Maja, J A U K Nada, M L A K A R Cvetka. 

P E R N E Jožica , Z O R N A D A Ivanka. 
Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje zbor izvajalcev: B L E J E C Dora, 

G U B A N C Albina , K A S T E L I C Vladimir , S T E I N E R Kornelija, ŠMON Jožefa 
Delegacija SIS za kulturo, telesno kulturo, raziskovalno dejavnost, socialno 

varstvo in zdravstvo: B L E J E C Franc, C V E T E K Marija, D R O L C Vera, .11 I OČNI K 
Majda, M A J C E N T o n č k a , N E Č E M A R Majda, Z I F R N F E L D Marija. 

42. O S N O V N A S O L A R A D O M L J E 

Delegacija Z Z D : D R O L C Rozalija, H R I B A R Ci lka , J E R M A N Janka, R E P O V Ž 
Franc, UR B A N I J A Nada. 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje, zbor izvajalcev: D E B E L J A K V i t k o , 
G R I L J Marija, MERČUN Rezka, J U R J O V E C Francka, V O D L A N Zdenka. 

Delegacija SIS za kulturo, telesno kulturo, raziskovalno dejavnost, socialno 
varstvo in zdravstvo: C E S N I K Jožica, G R Č A R Magda, H A B E Tomaž , K O C B E K 
Eva, K R A L J Nada, ŠETINC Milena, Ž N I D A R Anica . 

43. O S N O V N A ŠOLA O L G E A V B E L J H O M E C 

Delegacija Z Z D : G R A B L J E V E C Mirka, HAFNER Vida , J E R A N Milan. TURSlČ 
Anton , V R H O V E C Marjeta. 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje, kulturo, telesno kulturo, raziskovalno 
dejavnost, socialno varstvo in zdravstvo: B O G A T A J Marjanca, DRFMET.J Marta, 
K O N C I L J A Ivanka, KOVAČ Lojzka, K R E S N I K Dragica, POPOVIČ Visla, 
S lMUNOVIČ Alb ina , ŠMUC Helena, T E K A V E C Marija, V E S E L Branka. 

44. C E N T E R S R E D N J I H S O L 

Delegacija Z Z D : C E G L A R Jana, C E R A R 1 anika, Đ U R E T I Č Simon, J A K O V A C 
Vladimir , MERLJAK-BRATUŠ Ana , MIHELČIČ Ida. ZBIČAJNIK Danijel. 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje, kulturo, telesno kulturo raziskovalno 
dejavnost, socialno varstvo in zdravstvo: FUGGER Rolanda, H A B J A N Jože , IIOST-
NIK Al fonz , K A J F E Ž Staša, K R E G A R Anton , M I Z E R I T Silva, N O V A K Marija. 
P O D J E D Marta, ULČAR Janez, V O G L A R - Č A D Vesna 

45. V T O Z D Z A Ž I V I N O R E J O - B IOTEHNIČNA F A K U L T E T A R O D I C A 

Delegacija Z Z D : B E N C I N A Dušan, H O L C M A N Antonija, J U G Ivanka, N E K R E T 
Franc, O T O L A N I Angela, P O H A R Jurij, Si V I C Ivan, 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje ter raziskovalno dejavnost: dr. H A B E 
Franc, L A H Vida , dr. OREŠNIK Andrej, dr. O S T E R C Jože , prof. dr. S A L O B I R 
Karo l , POTOČNIK Franc, ŠTELE Janez, S A R C Albina , prof. dr. ZAGOŽEN Frane, 
dr. Ž G A J N A R Janez. 

Delegacija SIS za kulturo, telesno kulturo, socialno varstvo in zdravstvo: ČEH 
Jože , prof. dr. F E R Č E J Jože , K E R N Marija, K M E C L Elizabeta, K M E C L Aleš, 
K O Č A R Berta, M U R K O Melita, P E N Adol f , prof. dr. S T E K A R Jasna, ŽABNIKAR 
Metod. 

46. V Z G O J N O V A R S T V E N I Z A V O D 

Delegacija Z Z D : A V B E L J Veronika GRIMSlČ Anica , L A V R I Č Angelca, 
O R E H E K Marinka, P U S T O T N I K Branka, S K O K ČEH Vesna, S I T A R Terezija. 

Delegacija SIS za socialno varstvo: G R A H E K Marjeta, G E R B E C Silva, MUSlČ 
Majda, M E K L A V Marinka, K L E M E N Č I Č Francka, O S O L N I K Majda, RADMELIČ 
M i l i , S I T A R Ljuba, S A T L E R Nada, Z A L O K A R Ivanka, W E T H Lena. 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje, zdravstvo, kulturo, telesno kulturo in 
raziskovalno dejavnost: B O Ž I Č Vera, K L O B U Č A R Metka, K O L A R Marjana, 
LAVRIČ Angelca, MAJDIČ Alenka, MUSlČ Anica , MOČNIK Franč iška , 
S M E R K O L J Lidija, S T E R L E Helena. 

47. Z D R A V S T V E N I D O M D E L O V N A S K U P N O S T S K U P N I H S L U Ž B 

Delegacija Z Z D : A V B E L J Alojzija, D O L I N S E K Vida , D O R N I K Danica, J U D E Ž 
Dragica, K O R A Č E V I Č Francka. 

Delegacija SIS za zdravstvo, - zbor izvajalcev: J U D E Ž Dragica, J E R A L A 
Zdravko, KOŠIR Štefka, K O V A Ć I Č Majda, P E T E R K A Alo jz . 



Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje, kul turo, telesno kul turo, raziskovalno 
dejavnost in socialno varstvo: K U M P A l o j z , K U N S T E L J Ksenija, L U P S E A n a , 
M A S E L J Ivanka, P E T E R K A Alo jz , P I Ž M O H T Mija , Š T R U K E L J Marija 
T O Z D Z O B O Z D R A V S T V E N O V A R S T V O 

Delegacija Z Z D : dr. G R O Š E L J Marija, dr. P I R C A n t o n , S T A N K O V l C Dušanka , 
S U B E L J Janez, Z I M M E R Miroslav. 

Delegacija SIS za zdravstvo - zbor izvajalcev: U R B A N I J A Cvetka, Z A B R E T 
Franc, dr. A N D R E J K A Matija, KOPRIVŠEK Marija, M I R N I K Metka. 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje, kulturo, telesno kulturo, raziskovalno 
dejavnost in socialno varstvo: dr. A N D R E J K A Matija, S U B E L J Janez, F L E R I N 
Minka , Muller A n t o n , Z I M M E R Miroslav, E R D A N I Olga, K U M E R Mija . 

T O Z D S L U Ž B A O S N O V N E G A Z D R A V S T V E N E G A V A R S T V A 

Delegacija Z Z D : C A P U D E R A n t o n , C E R A R - M A Z 1 dr. Snežna , D E L B E L L O 
Metka, O C E P E K Magda, dr. Ž A J D E L A Milena. 

Delegacija SIS za zdravstvo, - zbor izvajalcev: D E Č K O Joža , H A B E Vladka , dr. 
K A L A N - K O V A Č Mirjam, P A V L I N Olga, dr. S V O L J S A K Janez. 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje, kulturo, telesno kulturo, raziskovalno 
dejavnost in socialno varstvo: E R J A V E C Ljubomir, K V E D E R Marjan, L E B Matilda, 
L O G A R dr. Janez, dr. N O V A K Marjan, P E C N I K Jožica, TRČEK Mihaela. 

48. D O M P O Č I T K A MENGEŠ 

Delegacija Z Z D : A L J A S Franč i ška , K R A S O V E C Ivanka, L UŽAR Marinka, 
M E R C U N Anica , S K R I N J A R Marija, Ž A R G I Marija. 

Delegacija' SIS za vzgojo, izobraževanje, kulturo, telesno kulturo, raziskovalno 
dejavnost, socialno varstvo in zdravstvo: B E V K Dragica, C E S A R Terezija, 
D R G A N C Marija, I S K R A C Erna, K O Č A R Zdravko, K R A S O V E C Ivanka, M E G L I C 
Ana , M E R C U N Anica , R A B l C Marija, R A K O V E C Vesna, UR H Stanka, Z A L O K A R 
Ivanka. 

49. O L J A R N A 

Delegacija Z Z D : D E J A N O V l C Lado, G R A D Mart in, J U D E Ž C i r i l , L O N Č A R 
Marija, P E S T O T N I K Tomaž , R A K Silva, U S T A R Anton . 

Delegacija SIS za zdravstvo in socialno varstvo: A V B E L J Rozalija, F L I S C i r i l , 
H R I B A R Janez, H R I B A R Francka, H R I B E R N I K Ivan, K L E M E N C Marko, 
O S O L N I K Ivanka, S E D E L J S A K Miro . 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje, kul turo, telesno kulturo in 
raziskovalno dejavnost: C E R A R Marija, E R J A V S E K Stane, J U V A N Marija, 
K E R Ž A N Miha , MAČEK Ivan, O S O L N I K Janez, P R A S N I K A R F i l i p , R I B I C Ivan. 

50. V A R N O S T - MENGEŠ 

Delegacija Z Z D : M A R I N l C Maks, P E N E Z l C Božidar, R O G A Č Ernest, T R D I N A 
Franc, U L C A R Janez. 

Delegacija SIS za zdravstvo: G O S T 1 N C A R Janez, K U R M A N S E K J o ž e , M A L I 
Jože , O R E H E K Mart in, P U N C E C Marko. 

Delegacija SIS za socialno varstvo: B U R J A Janez , H R I B E R N I K E m i l , 
K O V I C Marjan, L E T N A R V i d o , P O L J A N S E K Franc, P E S T O T N I K Jernej, 
S A V I N S E K Jože . 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje, kulturo, telesno kulturo in 
raziskovalno dejavnost: J E R E B Peter, K L E M E N C Štefan, K R A L J Franc, 
PODGORŠEK Darko, V R H O V E C Bogomir, V E S E L Maks, Z O R N I K Alo jz . 

51 . S K U P N A D E L E G A C I J A D R Ž A V N I H O R G A N O V IN D R U G I H 

Delegacija Z Z D : B A S l C Ljubo, F U J S Štefan, G A B R l C Majda, G R A J S Ludvik . 
K O R B U N Štela, PODBELŠEK Marinka, P R E S T O N Miroslav. R A H N E Olga, 
S A V E C Marta, S T U P A R Jožica, S K R J A N C Franc, U S T A R Zora, V E L l C Mil ica . 

Delegacija SIS za socialno varstvo: BOR1N Ivanka, C E D I L N I K Silva, G R D E N 
Majda, H R E N Slavko, J A N I Č Frančiška , J E R A J Marija, K A R B A Maks, K O T N I K 
V i n k o , K U K E N B E R G Marko, S A R A J L I J A Milena, S L A J P A H Duško, U R B A N I J A 
Marinka, V R H O V N I K Marija. 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje, kulturo, telesno kulturo, raziskovalno 
dejavnost in zdravstvo: G R I L J Rcgina, G R I M S l C Beno, H R I B A R Beti , K L I N A R 
Aleksander, K O S T E N Metka, L E T N A R Lotka , M A G E R L E Mirka , M A L I 
Maksimiljan, M E Z G E C Andreja, O B R E Z A l a n i , S E R S A K R A L J Helena, S K O K 
Pavla, Z E C E V I C Ljubo. 

52. M E R C A T O R - T O Z D G R M A D A 
Delegacija Z Z D : C O T M A N Dragica, K E R Ž A N Kat i , P R E L O V S E K Marija, 

R O D E Cir i la , R U S A K A n a , SRŠEN Alojzija, Ž E N D A R Slavko. 
Splošna delegacija SIS: A B E Martina, B E L E N T 1 N Marija, H O R J A K Marica, 

J A N E Ž I C Karlina, K O S I R N I K Miro , KOSMAČ Terezija, M A J C E N Marija, O R E L 
Zdenka, P O J E Ivanka, PŠENIČNIK Bernarda. S K O F L J A N C Ana , T l C Ana , 
Z E L K O Janez. 

53. E M O N A - P O S L O V A L N I C E Domžale 

Delegacija Z Z D : H R I B A R Ivica, K L E M E N C l C Majda, K R A J S E K Dragica, 
LEVEČ Ignac, Z A J C Julka, Ž I V K O V l C Vida . 

Splošna delegacija za SIS: D I V J A K Mira, D Ž U R l C Mira , F L E R E Dragica, 
G R E G O R I N Ivanka, H R I B A R Mil ica , J A K L I Č Kovi l jka , J O V l C Terezija, 
K O L l S N I K Štefka, M A Z O V E C Ivanka, R U C I G A . I Jože , L E N K O Terezija. 

54. P O K L I C N A K O V I N A R S K A i N U S N J A R S K A G A L A N T E R U S K A S O L A 

Delegacija Z Z D : B E V K Alo jz , K O M A I A R Ana , P A V L I C Mart in, S A M B O L 
Ivan, Z U P A N Č I Č Marija, L E B A N Josip, D A U T O V l C Errir. 

Splošna delegacija za SIS: B A R I S l C Stjepan, Č E R G A R Antoni ja , K E R Ž A N 
Marija, N O V A K Mi lka , O M E R Z U Franc, P A V L I Helena, S E I F R I D Zlata, 
V R A N K A R Jože , V A J T Angelca, B E N S A Dušanka. 

I Z V O L J E N E D E L E G A C I J E 12. M A R C A 

1. Krajevna skupnost D O M Ž A L E 

Delegacija za Z K S : Brane B E R N O T , Mirko B I T E N C , Janez B I Z J A K , Venčeslav 
B I Z J A K Vida B O G A T A J , Janko C O T M A N , Drago G O R O P E C N I K , Sonja 
GUBENŠEK, Karel H O R V A T , Janez H R I B A R , Mihaela H R I B E R N I K , Marjan 
K A L I M A N mL, Mirjana K A V C l C , Stanislav K O D R A , Boris Kolenc, Mira K O S I C , 
Ivo K R A L J , Vil i jem L I M O N I , Marjan L O G A R , Dušan M E T L A R , Branislava 
O G R I N C , Anton O R E H E K , Janez O T R I N , An ton O V E N , V i n k o P E C E L J , Anton 
P E N G O V , Franc P L E S E C , Mi l ica P O D B R E Ž N I K , Peter P R I M O Ž I Č , Ivo 
S M O L N I K , Janez S K R L J , Miro V A R S E K . 

Delegacija SIS za socialno skrbstvo: Marija A V B E L J , Cveta B L A N C , Antonija 
C A M A R A , Ivanka G O S T l C , Janez dr. G R O Š E L J , IVO J A R C , Franc J U H A N T , Jože 

K O S M A Č , Velimir K R A L J , Ivanka K R E V S , Matilda R O T O V N I K . Malka S R A J 
Anica T l C , Milan V I D M A R , Zdravko V I D M A R , Janez ŽELEZN1K 

Delegacija SIS za izobraževanje: Marjan A H Č I N , Janez B A B N 1 K . Niko ing 
B E L S A K , Brifjta C E R A R , Milan D E I S I N G E R , Milan F L E R I N , Anton G A B R l C 
Majda G N I D O V E C , Stane G R I L J , Hilda J E S E L N I K - R O M I H . Angelca L A V R l C 
Lidija O V E N , Daniel P O T O C A N , Franc P O Z N l C , Jože S K O K , Roman V i l ]C 
Marjeta V R H O V E C . 

Delegacija SIS za kulturo: Dušan B O R S T N A R , Franc B R O J A N , Jakob C l R N l . 
Tanja D E L B E L L O , A n a F L I S , Janja G A L E - S E V E R N I K , Stane H A B E , Ljudmila 
H A B J A N , Janez J E R N E J C l C , Roman K O S , Stana L A V R l C . Marija L E B I N.Janez 
P E V E C , Marija P O G A Č N I K , Mojca P O V Ž , Marija S E S E K , Aleksander S I L A . Miro 
dr. S T I P L O V S E K , Elvira S T R U K L E C , Janez U L C A R , Iztok Ž E M L J I C . 

Delegacija SIS za pokoj, in invalid, zavarovanje: Janez B E R N O T . Slavka BI V C 
Francka B E V K , Miroslav C E D I L N I K , Štefan K M E T I C , Janez K O V A Č , Albert 
K R Z A N , Miroslav P O Ž E K , Ivan R F D F . N S E K , Leopold R E N E R , Janez S K O F I C . 

Delegacija SIS za o t roško 'vars tvo: Bojan B O G A T A J , mL, Majda G A B R l C , Janez 
G I A K O M E L L I , Davorina G O V E K A R , Zalka G R I L J , Štefan H R O V A T , Krista 
J E R I Č , Marija K A N C I L I J A , Hedvika K R A M P E L J , Dušan M I J A T O V , Janez 
P E R N U Š , Franč iška P E T K O V I Č , Francka P E Z D I R , Rajko R A D M E L I Č , Daniela 
R O Z M A N , Almira Ž E M L J I C , Marjeta Z E N K O V l C . 

Delegacija SIS za stanovanjske zadeve: Albert A D l Z E S , Janez B1RK, Alb in 
G N I D O V E C , Stane GUŠTIN, Boža H A B J A N , Marina H R I B E R N I K , Janko K R A L J , 
Zeljko L E M U T , Marko M A Z G Ć N , Bojan M1LIČ, Slavko N O V A K . V i n k o O C E P E K , 
mL, Slavko P E T E K , J o ž e S T A M C A R S t a n e S T I F T A R , Alojz T O M A Z l N , Dušan 
T R I F U N O V l C , An ton T R P I N . 

Delegacija SIS za zdravstvo: Ljubo A R S O V , Francka B A N K O , Milan B A N K O , 
Nuša B E R N O T , Izidor C V E T K O V l C , Marija D E B E L J A K , Olga E R D A N I , Frane 
G O S T I N C A R , Tatjana K A R L O V S E K , Ludvik dr. K O V A Č , Franc N O V A K , Štefan 
R O Z M A N , Leon S T I F T A R , Jelena T R A N C A R , Anica V I D E R G A R . 

Delegacija SIS za raziskovanje: Lovro B R E Z N I K , Jerislav C U K R O V , Jelka 
H A B J A N , An ton H R I B A R , Janez G R M E K , Janez K A R L O V S E K . Franc M E R M A L . 
Lado P E T K O V l C , Milan P O T O Č N I K , Zdene S K O K , Bogdan S M O N . 

Delegacija SIS za zaposlovanje: Slavko B A J E C , Herman B R E Z N I K , Magda 
F I L O , Andrej F L I S , Alojz G O M B O C , Danica K O S l R , An ton M I K L A V C l C , Marjan 
O G R I N C , Mojca O R A Ž E M , Lado S E N I C A R , Peter S K U F C A , Anica T O M I C . 

Delegacija SIS za telesno kulturo: Vera B A N K O , Stanka B I T E N C , Marija 
BRLEČ, Dušan DEDIČ, Brane H E F E R L E , E la K O S l R , Marjan K O S l R . Slavko 
M A T l C l C , Ljubo N A R D I N , Marija O M A H N A , Dušan P E T E R L I N , Rado 
P E V C E V I C , Drago P E V E C , Gregor dr. P I N T A R , Jure P O D G O R Š E K , Vojislav 
S A V K O V l C , Mitja dr. S l R C E L J , Janko S U S T A R , V i n k o T R O J A N S E K , Jurij 
V U L K A N . 

2. Krajevna skupnost Tomo Brejc V i r 

Delegacija za Z K S : Jože F L E R I N , Martin J A R C , Milan J U H A N T , Franc K E R C , 
Franc K O S I R N I K , Maks K O V A Č , Janez L E S K O V E C , Franc M A H K O T A , Andrej 
M A R Č U N , An ton P E T E R K A , Jakob P L A N I N C , Avguština S M R D E L J , Marjeta 
SUŠNIK, A d o l f S V E T L I N , An ton U S T A R . 

Delegacija SIS za telesno kulturo: Feliks H R I B A R , Slavko K O S l R , Vanja 
K R A M B E R G A R , Branko MOČNIK, Drago M R Đ E N O V l C , Rado M R D I NOVIC , 
Matjaž REPNI K . 

Delegacija SIS za soc. skrbstvo, pok. inv. zavarovanje, zaposlovanje, o t roško 
varstvo in stanovanjsko skupnost: Francka C E R A R , Martin H O R V A T , Nuša 
J A M N I K , Franc K O V A C l C , Zvonka M A L I , Štefan M A N D E L J . Nada M A T K O , 
Jože P E T E R C , Vanda REPKI K , Marija S A S S O , Franc S T I F T A R , Alb in 
Š U Š T E R Š l C , Štefka V E I T , Veneclj V O D N I K , Jernej V R F . N J A K . 

Delegacija SIS za kulturo: A n t o n B E R G A N T , Marko B E R G A N T , Franc 
K L O P Č I Č , Avgust P O T O Č N I K , Jože S M O L N I K A R , Franc S T I F T A R , Jože Z A J C . 

Delegacij* SIS za vzgojo in izobraževanje: Jože H O R V A T , Ladina K O R B A R , 
Janez MOČNIK, Franc P A N C U R , Alenka P E L A N , Marija P O T O K A R , Marija 
U R B A N I J A . 

Delegacija SIS za zdravstvo: Francka A V B E L J , Rudi B E N S A , Alojz C E R A R , 
Breda G R O S , Tatjana P E L A N , Vlasta P R I M O Ž I Č , Tilka P R O S E N C . 

3. Krajevna skupnost Radomlje 

Delegacija za K S : Marjan H A F N E R , Janka J E R M A N , Franc K L A N C A R , Bogdan 
L A M P I C , Jože M A L I , Peter M U H l C , Vinko R O J S , Ci r i l U R B A N I J A . 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje ter zdravstvo: Martin C A P U D E R , 
Helena C E R A R , Miha C E R A R , Marijan G O R Z A , Vida H A F N E R , Edo ŠPENDL, 
Ivanka V A V P E T I C . 

Delegacija SIS za socialno skrbstvo, pokojninsko in invalidsko zavarovanje, 
zaposlovanje, o t roško varstvo in stanovanjsko skupnost: Marija J E R M A N , Marko 
K L E M E N C , Bruno K O C B E K , Ema O G O R E V C , Jože P O G A C A R , Ludvik R O D E , 
Edi R O J C , Spela S E S E K . 

Delegacija SIS za telesno kulturo: Konstantin G A B R O V S E K , Dragan J E R E B , 
Metod K L E M E N C , Franc LIPOVŠEK, Tomo M A R C , Franc P O H L I N . 

Delegacija SIS za kulturo: Olga J E R E T I N A , A n i K A P L J A , Drago K A P L J A , 
Janez KOSMAČ, Ivan ŠULIGOJ . 

4. Krajevna skupnost Rova 

Delegacija za Z K S : Ljuba J E R E T I N A , An ton K O D R l C , Janez O R A Ž E M , Miro 
R O D E , Andrej U R B A N I J A , Henrik U R Š l C , Pavel V R E N J A K . 

Splošna delegacija za SIS: Viktorija A N D R E J K A , Zvonka B U R M E N , Marjan 
G R C A R , Stanka G R C A R , Vladimir G R C A R , Simon K O V A Č , Anton P E Z D I R C , 
Janez POTOČNIK, Darinka P R O S E N C , Pavla Š T E L E . 

5. Krajevna skupnost Dob 

Delegacija za Z K S : Pavle G R A N D O V E C , Vera G R O Š E L J , Marija 
K O P R I V N I K A R , V i n k o K V A S , Marjana L E D E R E R , Pavle V O J S K A , Rajko 
V O J S K A . 

Delegacija SIS za zdravstvo: Stane B R E Z N I K , Milica H A B J A N , Viktor J E N l C , 
Agica K R I Z N A R , Irena K U H A R , Zlata R E S N I K . 

Delegacija SIS za telesno kulturo: An ton A Ž M A N , Stipe B A R I S l C , Pavle 
C E R A R , Matija J E R A N , Milan K A V C l C , Anton P E T R l C . 

Delegacija SIS za kulturo: Danica B E R N J A K , Borut K U H A R , Marjan K U R E T , 
Marko S T A R B E K , Andrej V I D E M S E K , Marta V O J S K A . 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje: Ci r i l H O M A R , Majda S M O L N I K A R , 
Miloš S T A R B E K , Ine S T E G N A R , Jakob S V E T L I N , Mitja V I L A R . 

Delegacija SIS za socialno skrbstvo, o t roško varstvo, invalidsko pokojninsko 
zavarovanje, zaposlovanje, raziskovanje in stanovanjsko skupnost: Tončka A Z M A N , 
Kamilo D I M I T R O V l C , Stane G R C A R , Franc R O D E , Ivan ŠTRUKELJ , Jože T l C , 
Marija V E L E P l C , Jože V I D E M S E K , Ci r i l Z U P A N C . 

6. Krajevna skupnost Krt ina 

Delegacija za Z K S : Jože B I R K , V i n k o K O T N I K , Franc KOVAČ, Jakob 
L U K M A N , Franc O R A Ž E M , Štefan R O Ž I C , Marjan S L A P A R . 

Delegacija SIS za socialno skrbstvo, pokojninsko in invalidsko zavarovanje. 



zaposlovanje, o t roško varstvo in stanovanjsko skupnost: Anton C A P U D E R , Peter 
C E R A R , ml. , Mavricij GRO.ŠELJ, Franc KOVAČ, Janez M A R N , Maks P I R N A T , 
Jože R O Ž I Č , Anton S L A P A R , Franc Z O R E . 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje, kulturo, zdravstvo in telesno kulturo: 
Mirko C E R A R , Ivan K O V A Č I Č , Janez L A J E V I C , Janez dr. L O G A R , Miha 
O R E I I E K , Anica P R A S N I K A R , Franc P R E N A R , mL, F i l i p R E S N I K , Zvone 
Ž A V B I . 

7. Krajevna skupnost Vrhpolje-ZaJog 

Delegacija za Z K S : Tine C E R A R , Tone C E R A R , Vinko K E P I C , mL, Jože 
K U N A V E R , Miro N E M E C , Janez R O Ž I Č , Peter S V E T L I N . 

Delegacija SIS za zdravstvo, soc. skrbstvo, pok. in invalidsko zavarovanje, 
o t roško varstvo, zaposlovanje in stanovanjsko skupnost: An ton B I R K , Janez 
C E R A R , Miha KLOPČIČ, Jelka K O S , Miha N O V A K , Ivan O R E H E K , Martin 
O R E H E K , Mine P I R N A T , Betka P L A N I N C . 

Delegacija SIS z a vzgojo in izobraževanje, kulturo in telesno kulturo: Brane 
C E R A R , Ludvik KOVAČ, Franc L E B A R , Ivan L E B A R , ml . , Janez M I H E L Č I Č , 
Franc P E T E R K A , Franc P E T E R K A , Jolanda P R E S E J K A R , Janez R E S N I K . 

8. Krajevna skupnost Moravče 

Delegacija za Z K S : Izidor C E R A R , Peter J A N E Ž I Č , Anton JE R M A N , Vckoslav 
K A R A Z I J A , Alojzija M I H E L Č l C , Francka M R Č U N , Lado U R B A N I J A , Jože 
Z A J C , Maksimiljan Z A J C . 

Delegacija SIS za kulturo in telesno kulturo: Ljubo D O S T A L , Andrej G R I L J , 
Štefan I G R E C , Franc K U H A R I C , Feliks L U K A T I , Franc M A R O L T , Janez 
P R A S N I K A R , Rado S M O L N I K A R , Stane U L Č A K A R . 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje: Irena C E R A R , Alojzija K O S , Maks 
KOSMAČ, Franc N O V A K , Vlasta V R E S K , Marija ZAKOŠEK, Ivan Z A L O K A R . 

Delegacija SIS za zdravstvo, o t roško varstvo, soc. skrbstvo, pokojninsko in 
invalidsko zavarovanje, zaposlovanje in stanovanjsko skupnost: Maks B R E G A R , 
Peter G R A B N A R , Marinka I G R E C , Anka K O N Č A R , Jože K O N Č A R , Nande 
MAJDIČ, Vida N O V A K , Jožica P E D O V N I K , Slavko P U S T O T N I K , Minka 
S T R A Ž A R , Justina U R B A N I J A . 

9. Krajevna skupnost Vel ika vas - Dešen 

Delegacija za Z K S : Julka K L O P Č I Č , Jože K O K A L J , Dore R I B I Č , Ivan RIBIČ, 
Jože SRENJSČEK, ml . , Peter U Č A K A R , Martin U S T A R , ml . 

Splošna delegacija za SIS: Franc ČEBELA, Vera Č E B E L A , Stane D E Ž M A N , 
Franc G R I L J , Ivan K O C J A N Č I Č , Janez LAVRIČ, Franc M E R E L A , Milka 
M E R E L A , Milka N O L I M A L , Marjan RIBIČ, Slavko RIBIČ, Slavka S R E N J S Č E K . 
Milan ŠUŠTAR. 

10. Krajevna skupnost Peče: 

Delegacija za Z K S : Jože B R V A R , Helena J E S E N S E K , Franc M A L , Jože 
P E T E R K A , Jože R A Z P O T N I K , Ci r i l S M R K O L J , Anton S T E N K O . 

Splošna delegacija za SIS: Julijana A V B E L J , Ivan B E D E N K , Cir i l J E S E N S E K , 
Erna K O S , Vinko L A V R I N C , Ivanka M A L , Alb in P R A S N I K A R , Alojz P R E S T O R , 
Marjan R O K A V C , Slavko S M R K O L J , ml . , Janez S T R E H A R , ml . , Štefka 
V E T O R A Z . 

11. Krajevna skupnost Rafolče 

Delegacija za Z K S : Miha A N D R E J K A , Franc B E R N O T , Vik to r J E M E C , Janez 
M A V , Jože N A R A T , ml . , V ik to r SERŠA, Janez I G L I C . 

Splošna delegacija za SIS: Jože B A R L E . An ton B R E Z N I K , Mihela BRIvZNIK, 
Srečo B R E Z N I K , Angela C E R A R , Feliks G R Č A R , Zvonka G R Č A R , Pavla 
H O M A R , Anton J A Z B E C , Pavla J E R E T I N A , Maks K L O P Č I Č , Anton KOROŠEC, 
Antonija K O S M A T I N , Mila. i K O S M A T I N , Edvard T E K A V C . 

12. Krajevna skupnost Zlato polje 

Delegacija za Z K S : Leopold K L O P Č l C , Frane MOČNIK, Stanko O R A Ž E M , 
Lovrenc P A V L I C , Jože S L A P A R , Milan Š INKOVEC, V i n k o V R A N K A R . 

Splošna delegacija za SIS: Avgust B E R N O T , Anica C I J A N , ml . Stanko H R I B A R , 
Antonija J E R A S , ml , Franc K L O P C l C , ml . , Marjan K O R O Š E C , ml . , Andrej 
POGAČAR, Marinka P O G A Č A R , mL, Stanko P O G A Č A R , T o m a ž P R E L O V S E K , 
Franc S U S T A R . 

1 3. Krajevna skupnost Prevoje 

Delegacija za Z K S : Janez C E R A R , V i n k o D R A G A R , V i n k o K L O P Č I Č , Jelka 
P E T R I Č , Janez P E V E C , Amalija P I K O , Božo P O G A C A R , Janez P O G A Č A R , mL, 
Jože P R I M O Ž I Č . Janez U S T A R . 

Delegacija SIS za kulturo in telesno kulturo: Franc A N D R E J K A , Franc 
B E L C I J A N . Jožefa B E R L E C , Franc D O L I N A R , Marija K E R Ž A N , Franc 
O M A H N A , Marjan P R I M O Ž I Č . 

Delegacija SIS za socialno skrbstvo, pokojninsko in invalidsko zavarovanje, 
zaposlovanje, o t roško varstvo in stanovanjsko skupnost: Zvonimir D O L E N C , Irena 
G O R E N C , Antonija H R I B A R , Janez J A R C , Franc K L O P Č I Č , Srečo K O Č A R , 
Anton K O T N I K , Andrej U R A N K A R , Stane U R A N K A R , Rudi V O G L A R . 

Delegacija SIS za zdravstvo: Anton D O L E N C , Simon H O S T I N G E R , Marjan 
K O T N I K , Ivan V O L K A R , Marija V R A N K A R . 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje: Mirko B E R G A N T , ml . Anton 
H R I B A R , Dušan K O S M A T I N , An ton L E B A R , Franc I O N Č A R . 

14. Krajevna skupnost Lukovica 
Delegacija za Z K S : Franc B L A T N I K , Franc B U R J A , Ivan C A P U D E R , Franc 

P A V S E K , Helena S E R Š A - K R A L J , Franc O R A Z E M , Jože V E S E L , ml . 
Delegacija SIS za telesno kulturo: Franc B A J D E , Franci C F . R A R , Aleksander 

G A L I Č , Cir i l K O M O T A R , Janez P O L J A N S E K , Ferdinand S E V E R , Danica 
T R Č E K . 

Delegacija SIS za o t roško varstvo: Franci C A P U D E R , Jelka Č U R Č I J A , Slavka 
G A B R O V E C , Zalka H R O V A T , Marija P E Z D I R C , Marija P O L J A N S E K , Vlasta 
U R B A N I J A . 

Delegacija SIS za kulturo: Tone C A P U D E R , Breda C E R A R , Stane D O L I N S E K , 
Tone AGOSTIČ, Franc K O S E N I N A , Milan P E Z D I R C , Ivica S M R K O L J . 

Delegacga SIS za zdravstvo: Doko Č U R Č I J A , Ljubo E R J A V E C , Simona 
K O M O T A R , Majda L O N Č A R , Mojca S K U S E K , Zdravko S M E R K O L J , Štefka 
S T O S l C K Y . 

Delegacija SIS za pokojninsko in invalidsko zavarovanje, zaposlovanje in 
stanovanjsko skupnost: Ivo DEJANOVIČ, Minka GOSTIŠA ( P O D M I L J S A K ) , Janez 
K L E M E N , Anton K O S , Marjan M A S E L J , Mojca S M E R K O L J , Slavko 
S M E R K O L J , Dare Z A J C , Anton Z O R E . 

Delegacija SIS za socialno varstvo: T o n č k a H R O V A T , Jože Č E S E N , Marija 
E R J A V E C , Jožica K O S E N I N A , Slavko L A J E V E C , Sonja M L A K A R , Ci r i l P A V L I C . 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje: Tonka A V B E L J , Matjaž C E R A R , 
Franc G R I L J . Meta P A V S E K , Stanislava S T O P A R , A n a T R Č E K , Marjan V E S E L . 

15. Krajevna skupnost Krašnja 
Delegacija za Z K S : Vera BEGUŠ, Franc LEVEČ, Boža P O Ž A R , SUvester 

R E S N I K , Nevenka S T O L F A , Ivan U R B A N I J A , Majda ŽAVBI . 
Delegacija SIS za socialno skrbstvo, pokojninsko in invalidsko zavarovanje, 

zaposlovanje, skupnost otroškega varstva in stanovanjsko skupnost: Franc 
B R O D A R , Ivan Č E B U L J , Polde K O P O R E C , Vanja Š T O L F A , Andrej Š T R U K E L J , 
Pavel U R A N K A R , A n a U R B A N I J A . 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje, kulturo, zdravstvo, telesno kulturo in 
raziskovanje: Draga A V B E L J , Štefka L E V I Č N I K , Marija L I P O V S E K , A n t o n 
P E R V I N S E K , Stane P E R V I N S E K , Andrej P I R C , Marjan Š T R U K E L J . 

16. Krajevna skupnost Češnjice 

Delegacija za Z K S : Maks B U R K E L J C A , Agata U R A N K A R , Franc U R A N K A R , 
Franc Z A V B I , Franc Ž I B E R T , Ivan Ž O R D A N I . 

Splošna delegacija za SIS: Maks B U R K E L J C A , st., A n a DIMIC, Tone DIMIC, 
Stanislav M A T J A N , Stanislav P U S T O T N I K , Magdalena R O K A V E C , Alojz 
U R A N K A R , Zofija U R A N K A R , Martin Z A J C , Frančiška Ž O R D A N I . 

17. Krajevna skupnost Blagovica 

Delegacija za Z K S : Anton F L O R J A N Č I Č , Francka G A B R O V E C , Minka 
K A R N E R , Mirko K O S E C , A n t o n M A R K O V S E K , Franc N E P U Ž L A N , Darinka 
V A J D E . 

Splošna delegacija za SIS: Gregor BARLIČ , Ivan BRLIČ, T o n č k a B I Z I L J , Marta 
B U D A U , Blaž D R O L C , Mirko D R O L C , Marinka J E R I N , Marko K A V Č I Č , Janez 
KRAŠOVEC, Franč iška L A V R I Č , Lovrenc R O K A V C , Janez Š T R E K A R , Anica 
T R D I N . 

18. Krajevna skupnost Trojane 

Delegacija za Z K S : Ivan B A L O H , Franc K O N J A R , Olga M A C E R L , Janez 
O C V I R K , Ivan P A V L I C , Janko P R V I N S E K , Franc S M E R K O L J , Franc 
S T R N I S N I K , Marija T O M E L J . 

Delegacija SIS za zdravstvo, socialno skrbstvo, pokojninsko in invalidsko 
zavarovanje, zaposlovanje, o t roško varstvo in stanovanjsko skupnost: Štefan 
D O R N I K , Marta G O R I S E K , Franc L E V C , Franc R E B E R Š E K , Štefka S L A K A N , 
Nada S M R K O L J , Olga S M R K O L J , Pavle S M R K O L J . 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje, kulturo, telesno kulturo in 
raziskovanje: Marija D O R N I K , Marija G O R I Č A N , Marija K R A L J , Jože P O T R B I N , 
Lojze S M R K O L J , V ida S M R K O L J , Trajana V U Č K O . 

19. Krajevna skupnost Jarše -Rod ica : 

Delegacija za Z K S : Janez A N Ž I N , Miha A R N E Ž , mL, Marija B E N K O , T o n č k a 
K L E M E N Č I Č , Aleš K M E C L Slavko KOROŠEC, Stane K R A M B E R G E R , Lovro 
M A J C E N , Štefan O R A Ž E M , Janez P I R C , Franc R A V N I K A R . 

Delegacija SIS za zaposlovanje, zdravstvo, socialno skrbstvo, starostno 
zavarovanje, invalidsko pokojninsko zavarovanje in stanovanjsko skupnost: V inko 
C E D I L N I K , Ivan D E R Ž I Č , Tone H O R J A K , Edvard I IUSlČ , Franc J E R A J , Pepca 
Juhant, Maks K R A M B E R G E R , Slavko O S O L I N , Stanka O S O L N I K , Lidija 
P A N J A N , Anton R U Č I G A J . 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje, o t roško varstvo, kulturo in telesno 
kulturo: I ranci A N Ž I N , Slava C I G L A R , Marjan G R E G O R C , Peter J E R E T I N A , 
Janez J U H A N T , Milan M A N D E L J C , Marjan POČIV AVŠEK, Leopold S E L K O , Miro 
T U R Š I Č . 

20. Krajevna skupnost Ihan 

Delegacija za Z K S : Miha A D L E Š I Č , Srečo G O R E N C , Janez H R I B A R , Urška 
POGAČNIK, Slavko P O V Ž , Ivan RADUSEV1Č, Samo S V E T L I N . 

Delegacija SIS za telesno kulturo: Janez G R F G O R I Č , Ivo G U D L I N , Tone 
J A N Č A R , Franc K R A L J , Alojz LENČEK, Andrej N A H T I G A L . 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje: Tone Č I Č , Janez GAŠPERLIN, Ivo 
H R I B A R , Anton LENČEK, Ana LENIČ, Dragica LENČEK, Anton P A J E R , Andrej 
Z A J C . 

Delegacija SIS za socialno skrbstvo, invalidsko in pokojninsko zavarovanje, 
zaposlovanje, o t roško varstvo in stanovanjsko skupnost: Janez A N Ž I Č , Janez 
G R E G O R I N , Erna H R I B A R , Janez H R I B A R , Mirjam D O K L , Marija K A V K A , 
Marta O S T R E Ž , Lado S T A R B E K . 

Delegacija SIS za zdravstvo: Ivan C E V E C , Franc Č I Č , Ivan H R I B A R , Marija 
K R I Ž A J , Pavla P E T E R K A , Dragica P IRC. 

21. Krajevna skupnost H o m e c - N o ž i c e 

Delegacija za Z K S : Janez B A R T O L J , Ludvik L A P , Ludvik M A V S A R , Slavko 
P E V E C , Peter P R E Š E R E N , Vik to r R E M S , Marko R O D E , Alojz R O G I N A , Marjan 
S T A R I N , Drago Z O R , Vida Z U P A N , Milena Ž A G A R . 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje: Olga B E R N I K , Martina Č E R N I V E C , 
Rozi D R O L C , Zlata G R A S l Č , Mitja L O B O D A , Majda M A V S A R , Franc S E D L A R , 
Boris Ž A G A R . 

Delegacija SIS za zdravstvo, socialno skrbstvo, invalidsko in pokojninsko 
zavarovanje, zaposlovanje, o t roško varstvo in stanovanjsko skupnost: Štefan 
C E R A R , Jože D E K L E V A , Matija G R A S l Č , Miha G R A Š l C , Peter LIPOVŠEK, Jože 
P R A S N I K A R , Vinko R E M S , Roman RUT A R , Pavel S A R C , Frančiška Z O R . 

Delegacija SIS za kulturo in telesno kulturo: Milan A V B E L J , Betka F L I S , Marija 
G R A S l Č , Ci r i l G R O Š E L J , Janez H U M A R , Brane P E N K O , An ton R A V N I K A R , 
Franc R E P O V Z , Miro S T R A J H A R , Janez Z O R , Rudi Z O R , Peter Z U P A N . 

22. Krajevna skupnost Preserjc 

Delegacija za Z K S : Janez B R E C E L J N I K , Lovro J E R E B , Janez K O S E C , Pavel 
N O V A K , Alojz P O P E L A R , Karol S T E B A L J , Franc Š T R U K E L J , Ivan T K A L E C , 
Vojmir Z A B U K O V F C 

Delegacija SIS za socialno skrbstvo, pokojninsko in invalidsko zavarovanje, 
zaposlovanje, o t roško varstvo in stanovanjsko skupnost: Miha BF .NDA, Ksenija 
B E R G A N T , Franc D O L E N C , Rado J E R E B , Stanislava KAČ, Jože K O S , Franc 
O G R I N E C , Mari P E S T O T N I K , Franc P U S T O T N I K , Marija V E H O V E C , S rečo 
V O D L A N . 

Delegacija SIS za zdravstvo, vzgojo in izobraževanje, kulturo in telesno kulturo: 
Andrej C E R A R , Franc ČESNIK, Franc G O R E Č , Milena K O S E C , Karol K R A J S E K , 
Tone P R A S N I K A R , Dora R I H T A R , Olga ŠAREČ, Marija dr. S lŠKA, Marjan 
V E L E P E C , Vojko V I D M A R . 

23. Krajevna skupnost Mengeš 

Delegacija za Z K S : Matko B L E J C , Franc H R I B A R , Marko H R I B A R , V i d a 
K A M E L J , Brane L U Ž A R , Marta R O T A R , Peter S I T A R , Inka S O R N , Ci r i l 
TAVČAR, Janez Z I B E L N I K , Ivan Z U P A N . 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje: Zdravko K O P I T A R , Majda P A V L I C , 
Sonja P O D B R E G A R , Boris V U G A , Stana Z A B R E T , Pavle Z A L O K A R , T o n č k a 
Z I B E L N I K . . . . . .. 

(Nadaljevanje na 11. strani) 
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Tar. št. 9 

Od plačil (provizij) za posredniške, agencijske in 
komisijske storitve: 15 %. 

Opomba: 
Davčni zavezanec po tej tarifni številki je organiza­

cija združenega dela, o b č a n ali zasebna pravna oseba, 
k i prejme plači lo za posredniške , agencijske in komi­
sijske storitve. 

Ce občan ali zasebna pravna oseba prejme plači lo 
za te storitve od družbene pravne osebe, je izplače­
valec dolžan ob računa t i in plačat i davek po tej tarifni 
številki. 

odlok o posebnem davku od prometa proizvodov in od 
plačil za storitve objavljen v Uradnem vestniku obč i ­
ne Domžale \, št. 6 /76 ter spremembe in dopolnitve, 
objavljene v Uradnih vestnikih o b č i n e Domžale , št. 
12/76 , 10/77 in 16/77 , v katerih je navedeno, kdaj so 
začeli veljati. 

' skupščine o b č i n e Domžale 
Viljem D R Ž A N l C l J . 

Na podlagi 6. in 11. č lena zakona o davkih o b č a n o v 
(Ur. list S R S , št . 21 /74 , 39 /74 , 5 /76 , 10/76 in 
31/76) , 2. člena zakona o financiranju splošnih druž­
benih potreb družbenopol i t ičn ih skupnostih (Ur. list 
S R S , št. 39/74) , 1. č lena zakona o podaljšanju rokov 
za določi tev stopenj, osnov in davkov za leto 1978 
(Ur. list S R S , št. 24/77) in 192. č lena statuta obč ine 
Domžale (Ur. vcstnik obč ine Domžale , št. 4 /74 ) , je 
skupščina obč ine Domžale na seji zbora združenega 
dela in na seji zbora krajevnih skupnosti, dne 27. 3. 
1978 sprejela 

O D L O K 

O S P R E M E M B A H IN D O P O L N I T V A H O D L O K A O 
D A V K I H OBČANOV 

l . č l e n 

V odloku o davkih občanov (Ur. vestnik o b č i n e 
Domžale , št. 6/77) se 8. č len spremeni tako, da se v 
celoti glasi: 

„Občinski davek od osebnega dohodka iz kmetijske 
dejavnosti (katastrski dohodek negozdnih površin) se 
plačuje po proporcionalnih davčnih stopnjah, k i so 
različne za posamezne skupine katastrskih obč in in 
znašajo: 

stopnja 
- za prvo skupino 1 5 % 
- za drugo skupino 1 2 % 

- za tretjo skupino 10 % 
- za č e t r t o skupino 7,5 %. 

Davčnim zavezancem, katerim se odmerja prispevek 
za zdravstveno zavarovanje kmetov in kmetom koope­
rantom, k i so zdravstveno zavarovani kot osebe v de­
lovnem razmerju, se davek od osebnega dohodka iz 
kmetijske dejavnosti odmeri po stopnji, k i je za 6 % 
nižja od stopenj, k i so do ločene v prejšnjem odstavku 
tega č l ena" . 

2. člen 

7. č len se č r t a . 

3. č len 

10. č len se č r ta . 

4. č len 

V 11. č lenu odloka o davkih o b č a n o v se znesek 
„ 4 . 0 0 0 " nadomesti z zneskom „ 1 5 . 0 0 0 " . 

5. č len 

V 12. č lenu se za če t r t im odstavkom doda nov peti 
odstavek, k i se glasi: 

„Zahtevek za priznanje posebne olajšave v smislu 
tega člena lahko vložijo upravičenci do konca prvega 
polletja tekočega leta za preteklo leto". 

6. č len 

V prvem odstavku 23. č lena se davčna stopnja 
„22 % nadomesti s stopnjo „25 %". 

7. č len 

26. č len se spremeni tako, da se v celoti glasi: 
„Davčn im zavezancem iz 27. č lena tega odloka, k i vla­
gajo sredstva za razširjeno reprodukcijo, se prizna po­
sebna davčna olajšava. 

Posebna davčna olajšava iz prejšnjega odstavka tega 
č lena se ob pogojih 82. člena zakona o davkih obča ­
nov prizna tako, da se od dela davčne osnove, k i ga 
davčni zavezanci vložijo za obnovo, razširitev ali iz­
gradnjo poslovnih prostorov in za nabavo opreme, 
občinski davek odmeri po najnižji davčni stopnji, 
zmanjšani za 20 %. 

Davčnim zavezancem vseh drugih obrtnih dejav­
nosti, k i niso navedeni v 26. č lenu tega odloka, razen 
prevoznikov z motornimi vozili ter o b č a n o v , katerim 
opravljanje obrtne dejavnosti n i glavni poklic, se 
občinski davek od dela davčne osnove, k i ustreza 
znesku, v loženemu v razširjeno reprodukcijo, odmeri 
po najnižji davčni stopnji, zmanjšani za 10 %" . 

8. č len 

49. člen se spremeni tako, da se v celoti glasi: 
„Ugotovljena vrednost stavbe, k i je osnova za od­

mero davka od stavb se spremeni, ko se je gradbena 
cena 1 m2 koristne stanovanjske površine v primerjavi 
z vrednostjo iz preteklega leta povečala za več kot 
20 %. V takem primeru se opravi revalorizacija vred­
nosti stavbe (amortizacija)in je na novo ugotovljena 
vrednost osnova za odmero davka od stavb v nadaljnjih 
letih. 

Z a stanovanjske. zadeve pristojni upravni organ 
obč ine mora do 31. 1. vsakega leta za preteklo leto 
sporoči t i davčnemu organu o b č i n e vrednost p o p r e č n e 
gradbene cene za 1 m2 koristne stanovanjske površine 
brez vrednosti s troškov komunalnega opremljanja 
zemlj išča" . 

9. č len 

V 50. č lenu se stopnja davka „0 ,30 % " , do ločena 
za poč i tn i ške hiše, nadomesti s stopnjo „0 ,60 %" . 

10. č len 

51. člen se spremeni tako, da se v celoti glasi: 
„Obč insk i davek od stavb se odmerja v naprej. 

Od ločba o odmeri davka se spremeni takrat, kadar se 
spremeni vrednost stavbe ali davčni in drugi predpisi." 

11. č len 

V 52. č lenu se č r ta alinea: „Cc je stavba starejša od 
100 let". 

12. č len 

53. č len se spremeni tako, da se v celoti glasi: 
„Za odmero davka na posest stavb za leto 197 3 se 

za izračun stanarinske oz. najemne vrednosti uporab­
ljajo do ločbe 46. člena tega odloka" . 

13. člen 

54. člen se spremeni tako, da se v celoti glasi: 
„Občinski davek od gozdnih zemljišč se plačuje v 

višini 0,6-kratnega katastrskega dohodka teh zem­
lj išč". 

14. č len 

62. člen se č r t a . 

15. č len 

Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v 
Uradnem vestniku o b č i n e Domžale , uporablja pa se od 
1 .januarja 1978 dalje. 

Številka: 422-7/77 
Datum: 27. 3. 1978 

P R E D S E D N I K 
SKUPŠČINE OBČINE D O M Ž A L E 

Jernej LENIČ , l . r . 

O D L O K O ZAŠČITENIH 
K M E T I J A H 

Skupščina občine Domžale je na sejah 25. in 26. 1. 1978 sprejela 
odlok o zaščitenih kmetijah. S tem je izpolnila obvezo, ki jo nalaga 
občini Zakon o dedovanju kmetijskih zemljišč in kmetij. 

Kaj pomeni zaščitena kmetija? 
Vsebina pojma zaščitena kmetija pomeni opredelitev zasebnega kme­

tijskega gospodarstva - kmetije, ki naj bo takšna kmetijska in gozdno­
gospodarska enota, ki zagotavlja lastniku s kmetijsko dejavnostjo 
primerno preživljanje. Takšne gospodarske enote so zaščitene v postopku 
dedovanja tako, da se praviloma ne morejo fizično deliti po dedičih, 
temveč mora celotno kmetijo prevzeti en dedič. 

Pogoj za prevzem kmetije je status kmeta tistega dediča, ki bo kmetijo 
prevzel. Če je več takšnih dedičev, se morajo med sabo sporazumeti. 
Dediči, ki ne dedujejo kmetije, dedujejo denarno vrednost v višini nujne­
ga dednega deleža. Način in čas izplačila nujnih dednih deležev določi 
sodišče glede na gospodarsko zmožnost kmetije. 

Zakon o dedovanju kmetij in odlok o zaščitenih kmetijah pomenita 
velik napredek pri preprečevanju drobitve kmečke posesti pri dedovanju. 
S tem je podana osnova za stabilnejši način gospodarjenja na kmetijah in 
dolgoročnejši način gospodarjenja s prostorom, saj se bo pri prostorskem 
planiranju moralo upoštevati tudi zaščitene kmetije. Na tej osnovi se bo 
lahko smotrneje organizirala kmetova kooperacijska proizvodnja kmetij­
skih pridelkov in proizvodov. 

Na zaščitene kmetije se bo pretežno usmerila tudi kmetijska pospeše­
valna služba pri realizaciji svojih razvojnih programov. 

ZEMLJIŠKI MAKSIMUM 
Zakon o kmetijskih zemljiščih določa maksimum zemljišč v lasti (V. 

poglavje zakona Ur. list SRS, št. 26/73) 
1. Kmet ima lahko: 

a) 45 ha skupnih površin kmetijskega in gozdnega zemljišča: 
b) Od tega: 

- 10 ha kmetijskih obdelovalnih zemljišč v nižinskih predelih; 
- 20 ha kmetijskih obdelovalnih zemljišč v hribovitih predelih. 

Gorske in hribovite predele določa posebni predpis na podlagi nad­
morske višine (600 m) in naklona terena (25°). 

c) Kmet ne sme imeti v zakupu kmetijskega obdelovalnega zemljišča, 
ki bi skupaj s kmetijskim obdelovalnim zemljiščem v lasti, preseglo 
z zakonom določeni maksimum kmetijskega obdelovalnega zemlji­
šča. 

d) V zemljiški maksimum se ne všteva kmetijsko obdelovalno zemlji­
šče, ki ga kmet obdeluje po pogodbi o trajnejšem proizvodnem 
sodelovanju z organizacijo združenega dela. 

Občan, ki po zakonu o kmetijskih zemljiščih ni kmet, sme imeti v 
lasti: 
- 1 ha kmetijskih in gozdnih zemljišč skupaj, od tega pa največ 0,5 

ha gozda in 0,5 ha vinograda v nižinskih predelih. 
- 3 ha kmetijskih in gozdnih zemljišč skupaj, od tega največ 0,5 ha 

gozda in 0,5 ha vinograda v gorskih in hribovitih predelih. 
Občani morajo prilagoditi obseg svojih zemljišč določbam o zemlji­
škem maksimumu v petih letih, odkar je začel veljati zakon o kmetij­
skih zemljiščih (25. 8. 1973). Zakon je bil sprejet pred petimi leti, 
zato bo rok o prilagoditvi zemljiške posesti zemljiškemu maksimumu 
potekel v avgustu letos. 
Občani, ki sami ne prilagodijo obsega svojih zemljišč z zemljiškim 
maksimumom, so dolžni vsak čas prodati po svoji izbiri višek kmetij­
skega ali gozdnega zemljišča po ceni, ki jo določajo predpisi o razla­
stitvi. C 
Zahtevo za odprodajo lahko vloži kmetijska zemljiška skupnost in 
kmetijska ali gozdno gospodarska organizacija združenega dela. 
Občani, ki posedujejo zemljišča preko zemljiškega maksimuma, so bili 
dolžni, da v roku enega leta po uveljavitvi zakona prijavijo vsa kmetij­
ska in gozdna zemljišča občinskemu upravnemu organu za premo­
ženjsko pravne zadeve. 
Pravica uporabe, ki jo imajo na kmetijskih zemljiščih organizacije 
združenega dela, ki niso kmetijske, se prenese z dnem uveljavitve tega 
zakona na kmetijsko zemljiško skupnost in so sestavni del kmetijskega 
zemljiškega sklada. 
Tudi te organizacije bi morale prijaviti kmetijska zemljišča občinske­
mu upravnemu organu za premoženjsko-pravne zadeve. S kmetijskimi 
zemljišči, ki jih imajo eventualno te organizacije v uporabi, ne morejo 
več razpolagati (115. člen). 

Gorše ing. Franc 



Delegacija SIS za kulturo: Veronika B R A N K , J o ž e G O G O L A , Branko G O R J A N , 
Štefka M L A K A R , Slavko PIŠEK, Minka 2 U N . 

Delegacija SIS za raziskovanje: Emil i ja ČELOFTGA, Alo jz L E B , Ivan S M O L E , 
Vojko S U T A R , Tomo Š T R U K E L J . 

Delegacija SIS za socialno skrbstvo: Franc L U Z A R , Franc K A L A N , Ivan 
M U S l C , Lojzka P l S E K , Angelca S U T A R , Ivan TOMŠIČ, Ida T R O B E C . 

Delegacija SIS za pokojninsko in invalidsko zavarovanje: Hali l A L O V I Č , Tone 
B U R G A R , Anica P A V L O V I Č , Alojz P O D B O R Š E K , Franc R U Č I G A J , Danica 
Z I D A R I Č . 

Delegacija SIS za zaposlovanje: Lojze D R E M E L J , Klemen L A H , Matko 
L I P O V S E K , Maksimiljana M A L I , Marjan O Z 1 M E K . 

Delegacija SIS za telesno kulturo: Lado G O R J A N , Mojca J A K L I Č , Boris 
K A L A N , Zdenko K O P I T A R , Franc K O S E C , Jože K R A L J , E m i l M A V E R . 

Delegacija SIS za o t roško varstvo: Jože B L E J C , Cvetka D I M C , Stane G O L O B , 
Zdenka I L I Č , Milan J E R M A N , Angelca K R Z A N , Nuša Z A L O K A R . 

Delegacija SIS za stanovanjsko skupnost: Peter J A N E Z l C , Stane L U Z A R , 
Marjan M A J C E N , Rajko S I C H E R L , Alojz ŠTEPEC, Greta Š T I F T A R , Frane 
T R A M P O Z . 

Delegacija SIS za zdravstvo: Avgust A L E S , Janez K O L A R , Francka J A N K O V I Č , 
Igor M A L I G O J , Peter R U Č I G A J , Veronika V R H O V N I K , Jelena Z A J C . 

24. Krajevna skupnost Trzin 

Delegacija za Z K S : Marjana DOLNIČAR 1TLIPPINI, Smajlo F F T A H , Marjana 
K R I Z M A N , Maksimiljan K L O P Č I Č , Valentin K O L E N C , Stane K R A L J , Franc 
O R E L , Janez S M R E K A R , Janez S T E B E , Franc V A L E N Č A K , Martin V O G L A R . 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje: Nataša C H V A 7 A L , Jakob F R A N J I Č , 

Majda I P A V E C , Teodora K M E T I C . C i r i l P I R N A T , Erna S M E R A J C , Marjan 
T E K A V E C . 

Delegacija SIS za o t ro ško varstvo) Cveta B R V A R , Marjan C O T M A N , Ci lka 
K O Z A R I Č , Vladimir L U B I , Silvo M A R O L T , Anica M U S l C , Sonja P E R K O . 

Delegacija SIS za kulturo in telesno kulturo: Boštjan H O Č E V A R , V i n k o 
J A G O D I C , Stane M E S A R , Nuša M L A K A R , Ivan R U Č I G A J , Andrej S M E R A J C . 
An ton Š K R L E P , Damjana V O G L A R , A n t o n Z U P A N . 

Delegacija SIS za zdravstvo, socialno skrbstvo, pokojninsko in invalidsko 
zavarovanje, stanovanjsko skupnost: Jože B O S T J A N Č l C , Zvone B O R J A N . Franc 
F L O R J A N Č I Č , A n k a K O L E N C , Janez K E P I C , Franc K R I Ž M A N , Jože L O T R l C . 
A n č k a M L A K A R , Ada M U S l Č - L O V Š E , Ivan P E R N E , Zvone R A K E F , Feliks 
TAVČAR, mL, Terezija T E S T E N , Edo Z A V R S N I K , Franc Z A J C . 

25. Krajevna skupnost Dragomel j -Pša ta 

Delegacija za Z K S : Marija G R Č A R , Zdravko J A N E Z l C , Stane K E P I C . Luka 
M I V Š E K , Majda N O V A K , Jože R O J C , Stane U S T A R . 

Delegacija SIS za socialno skrbstvo, pokojninsko in invalidsko zavarovanje, 
o t roško varstvo, zaposlovanje, zdravstvo in stanovanjsko skupnost: Anton B A N K O 
Miha D R M O L J , Dani G R A D , Majda G R Č A R , Milena J A N E Z l C . Franc J E L E N 
Janez K O B E , Janez M O Č N I K , Janez S L O V N I K , Lovro Š T A M B E R G A R , A lb in 
URBANČ1Č, Anica U R S l C . 

Delegacija SIS za vzgojo in izobraževanje, kulturo in telesno kulturo: Marjana 
C O S T I N Č A R , Janez G R Č A R , Miro J A M N I K , Marjan K R A L J , Zvone K R A L J 
Janez K O P A Č . Marjan K O P A Č , Tone M A L E N S E K , Jelka P E T E R K A , Janez 
R O Z M A N , Franc U R B A N Č I Č , Mihaela Z A J C . 

K R V O D A J A L S K A 
A K C I J A 1978 

38. Osnovna šola Mengeš 5 
39. Zaloga piva U N I O N Mengeš 3 
40. P R E H R A N A Mengeš 3 
41. ' O t roško varstvo Mengeš 3 
42. V A R N O S T Mengeš 10 
43. P O K L I C N A S O L A D O M Ž A L E 20 

Občanom občine Domžale sporočamo časovni razpored krvodajalske 
akcije za leto 1978. Iz programa je razviden čas, planirano število 
krvodajalcev in zbirno mesto za organizacije združenega dela. zavode, 
ustanove ter občane, ki se bodo javili na poziv organizacij Rdečega križa. 
Vsak danje potrebno, da pride na odvzem krvi na Transfuzijsko postajo v 
Ljubljani po 200 krvodajalcev, če hočemo, da dobijo kri vsi, ki jo 
potrebujejo za zdravljenje in rešitev življenja. 

Občinski odbor Rdečega križa in družbenopolitične organizacije vabijo 

Erebivalce občine Domžale, da se polnoštevllno odzovejo vabilu, ker je 
ri nenadomestljivo zdravilo, ki jo lahko da samo človek. Krvodajalstvo 

torej predstavlja sestavni del našega zdravstvenega varstva, zato je prav, da 
pride vsak zdrav občan vsaj dvakrat do trikrat v svojem življenju na 
odvzem krvi. To je tudi pogoj, če hočemo, da bo kri vedno na razpolago 
in da zaradi njenega pomanjkanja ne bo ogroženo morda tudi vaše 
življenje. 

Objavljamo program redne krvodajalske akcije v naši občini. Prijave 
zbirajo vse organizacije združenega dela, zavodi, ustanove in vse 
organizacije Rdečega križa. 

Zap. 
št. 

Naziv org. združ . dela 
zavoda -ustanove 

Plan, 
število 

Ura Zbirno mesto 

S R E D A 29.3.1978 
1. Lck Mengeš 30 6,00 svoje prevoz, sr. 
2. Gasilsko druš tvo Peče 5 6,30 Pred trgov. Peče 
3. Induplati obrat Peče 15 6,30 Pred trgov. Peče 
4. K O R K Peče 10 6,30 Pred trgov. Peče 
5. K O R K Moravče 30 7,00 Avtobus p. Moravče 
6. A M D Moravče 5 7,00 Avtobus p. Moravče 
7. Gasilsko druš tvo Moravče 5 7,00 Avtobus p. Moravče 
8. T E R M I T - p e s k o k o p i Moravče 10 7,00 Avtobus p. Moravče 
9. R A S I C A - obrat Moravče 15 7,00 Avtobus p. Moravče 
10. Mizarska delavnica Moravče 5 7,00 AvtovUs p. Moravče 
1 1. Osnovna šola Moravče 5 7,00 Avtobus p. Moravče 
12. Gasilsko druš tvo Krašce 3 7,10 Avtobus p. Krašce 
13. Elcktrovod Dole 3 7,10 Pred obratom 
14. K O R K Vrhpolje 10 6,30 Pred cer. Vrhpolje 
15. Gasil, druš tvo Vrhpolje 3 6,30 Pred cer. Vrhpolje 
16. K O R K Krt ina 5 7,15 Pred šolo Krt ina 
17. K O R K Rafolče 30 10,00 Gost i l . Marinček 
18. K O R K P R E V O J E 20 10,00 Gost i l . Skarja 
19. Gasilsko druš tvo Prevoje 5 10,00 Gost i l . Skarja 

Č E T R T E K , dne 3 0 . 3 . 1 9 7 8 
2 0 . M E L O D I J A Mengeš 
21. I R A K Mengeš 
2 2 . F I L C Mengeš 
23. T A M I Z Mengeš 
24. A M D Mengeš 
2 5 . Opekarna Mengeš 
26. I N D U P L A T I T O Z D konfekcija 

Mengeš 
2 7 . K O R K Trzin 
28. Gasilsko druš tvo Trzin 
2 9 . K P C Jablje 
3 0 . K O R K MENGEŠ 
31. Dom p o č i t k a Mengeš 
32. Živil, industr. E T A Mengeš 
3 3 . E M O N A obrat Mengeš 
3 4 . S E M E S A D I K E Mengeš 
3 5 . Komunal , gospodarstvo Mg. 
3 6 . H1 DR O M E T A L Mengeš 

3 7 . Z A V A R O V A L N I C A 
T R I G L A V Mg. 

30 6,00 Pred tovarno 
30 6,00 Pred tovarno 
15 6,00 Pred tovarno 
10 8,00 Pred tovarno 
10 8,00 Pred Trakom Mengeš 
10 8,00 Pred Trakom Mengeš 

10 8,00 Pred Trakom Mengeš 
10 8,00 Avtobus postaja 

5 Trzin 
10 8,00 Avtobus postaja 
20 Trzin 

5 8,00 Avtobus postaja 
5 Trzin 
5 8,00 Pred Trakom Mengeš 

10 8,00 Pred Trakom Mengeš 
5 8,00 Pred Trakom Mengeš 

15 10,00 Pred Trakom Mengeš 

10,00 Pred Trakom Mengeš 

P E T E K , dne 31.3.1978 
44. P A P I R N I C A Kol ičevo 40 
45. H E L I O S obrat Kol ičevo 35 
46. K O R K J A R Š E 20 
47. Gasilsko druš tvo Jarše 5 
48. Bioteh. fakulteta Rodica 5 
49. T O K O obrat Studa 45 
50. CSŠ Usnjarska in galanter. 

šola Domžale 20 
51. T O K O obrat usnjarna Domž. 10 
52. Osnovna šola V E N C L J A P E R K A 

Dom Žale 5 
53. T E R M I F uprava Domžale 5 
54. A V T O S E R V I S Domžale 15 
55. Zdravstveni dom Domžale 20 
56. Gasil, d ruš tvo Domžale 5 

T O R E K , dne 4.4.1978 
57. P A P I R N I C A K O L I Č E V O 40 
58. T O K O uprava in T O Z D Dž. 45 
59. H E L I O S T O Z D in uprava Dž. 35 
60. U N I V E R S A L E Domžale 55 
61. Gozdno gospod. Domžale 5 
62. Posebna osnov, šola Homec 3 
63. K O R K Homec 10 
64. PE R U T N I N A obrat Č e m e l o 5 
65. N A P R E D E K Domžale 40 

S R E D A , dne 5.4.1978 
66. M L I N O S T R O J Domžale 25 
67. T O S A M A Domžale 50 
68. T E R M I T - obrat kemičn i Ihan I 
69. 1CMONA - obrat prašičereja 30 
70. K O R K I H A N 10 
71. Gasil, druš tvo Ihan 5 
72. CSŠ. Ekonomska srednja 

šola Domžale 15 
73. K O R K DOMŽA1 1 30 
74. Osnov, šola Šlandrove bri­

gade Domžale 5 
75. Zavod za glasbeno izob. Dž. 3 
76. Delavska univerza Domžale 5 
77. A L K O obrat Domžale 3 
78. Komunalno podj. Domžale 10 
79. Dom poč i tka Domžale 5 
80. S D K Domžale 3 
81. Banka Domžale 5 
82. Gostinsko podj. Domžale 5 
83. Postaja milice Domžale 3 
84. O bč in sko sodišče Domžale 3 
85. B E T O N - obrat Domžale 10 
86. PTT Domžale 10 
87. Slaščičarna Bistrica Dž. 3 
88. B I R O 71 Domžale 10 
89. Osnov, šola J .B .TITO Dž. 5 
90. A M D Domžale 10 
91. Vzgojno varstveni zavod 10 
92. O N P Z Z O R A Domžale 3 
93. L E K A R N A Domžale 2 
100. M E R C A T O R Domžale 3 
101. P O Z D R E P O V Ž Domžale 2 

Č E T R T E K , dne 6.4.1978 
102. I N D U P L A T I J A R Š E 50 
103. Skupšč ina o b č i n e Domžale 25 
104. O L J A R N A V i r , Domžale 15 
105. Z l T O V i r 10 
106. E M O N A - poslov. V i r 3 
107. K O R K V i r 20 
108. Gasil, druš tvo V i r 5 
109. T O S A M A Domžale 50 
110. S L O V E N I J A L E S Radomlje 35 

10,00 Pred Trakom Mengeš 
10,00 Pred Trakom Mengeš 
10,00 Pred Trakom Mengeš 
10,00 Pred Trakom Mengeš 
10,00 Pred Trakom Mengeš 
10,00 Pred šolo Domžale 

6,00 Pred tovarno 
6,00 Pred obratom Količevo 
6,30 Železniška postaja Rodica 
6,30 Železniška postaja Rodica 
6,30 Železniška postaja Rodica 
8,00 Pred obratom Studa 

8,00 Pred šolo 
8,00 Pred obratom 

9,30 Pred šolo 
9,30 Pred upravo 
9,30 Pred avtoservisom Dž. 
9,30 Pred domom Domžale 
9,30 Pred gasil, domom Dž. 

6,00 
6,00 
8,00 
8,00 
8,00 

10,00 
10.00 
10,00 
10,00 

6,00 
6,00 
8,00 
8,00 
8,00 
8,00 

8,00 
8,00 

8,00 
8,00 
8,00 
8,00 
8,00 
8,00 
9,30 
9,30 
9,30 
9,30 
9,30 
9,30 
9.30 
9,30 
9,30 
9,30 
9,30 
9,30 
9,30 
9,30 
9,30 
9,30 

6,00 
6,00 
6,00 
6,00 
6,00 
6,00 
6,00 
8,00 
8,00 

Pred tovarno 
Pred upravo Domžale . 
Pred upravo Domžale 
Pred tovarno 
Pred upravo Domžale 
Pred gostil. Repanšek 
Pred gostil. Repanšek 
Pred obratom Č e m e l o 
Pred upravo Domžale 

Pred tovarno Studa 
Pred tovarno na Viru 
Pred obratom v Ihan 
Pred obratom Ihan 
Pred trgovino Ihan 
Pred trgovino Ihan 

Pred ekonomsko šolo Dž. 
Pred o b č i n o Domžale 

Pred o b č i n o Domžale 
Pred o b č i n o Domžale 
Pred o b č i n o Domžale 
Pred o b č i n o Domžale 

Pred o b č i n o 
Pred o b č i n o 
Pred o b č i n o 
Pred obč ino 
Pred o b č i n o 
Pred o b č i n o 
Pred o b č i n o 
Pred o b č i n o 
Pred o b č i n o 
Pred o b č i n o 
Pred o b č i n o 
Pred o b č i n o 
Pred o b č i n o 
Pred o b č i n o 
Pred o b č i n o 
Pred o b č i n o 
Pred o b č i n o 

Domžale 
Domžale 
Domžale 
Domžale 
Domžale 
Domžale 
Domžale 
Domžale 
Domžale 
Domžale 
Domžale 
Domžale 
Domžale 
Domžale 
Domžale 
Domžale 
Domžale 

Pred tovarno 
Pred o b č i n o 
Pred Z l T O na Viru 
Pred Z l T O na Viru 
Pred Z l T O na Viru 
Pred Z l T O na Viru 
Pred Z l T O na Viru 
Pred tovarno na Vir 
Pred tovarno 

(Nadaljevanje na 12. strani) 



111. I N D U P L A T 1 obrat Radomlje 5. 
112. K O R K R A D O M L J E 20 
113. R O V A 5 
114. Gasil, druš tvo Radomlje 5 
115. Osnovna šola Radomlje 5 
116. K O R K Dob 10 
117. Gasil, druš tvo Dob 5 
118. Osnovna šola Dob 5 
119. Elektro podj. D o m ž a l e - P o d -

rečje 6 
120. Gasil. druš tvo Dragomelj 3 
121. E M O N A - obrat Pšata 15 
122. Ribogojnica Dragomelj 2 
123. K O R K Dragomelj 10 

P E T E K , dne 7.4.1978 
124. I N D U P L A T I J A R Š E 50 
125. K O R K T R O J A N E 10 
126. Gasilsko društvo Trojane 5 
127. Gost išče K O N J S E K Trojane 5 
128. K O R K B L A G O V I C A 20 
129. Gasilsko društvo Blagov. 5 
130. K O R K K R A Š N J A 30 
131. Gasil, društvo Krašnja 5 
132. K O R K Zlatopolje 10 
133. K O R K L U K O V I C A 10 
134. Gasil, društvo Lukovica 5 
135. M O J C A L U K O V I C A 15 
136. Osnovna šola Brdo 5 

8,00 
8,00 
8,00 
8,00 
8,00 
9,30 
9,30 
9,30 

9,30 
10,00 
10,00 
10,00 
10,00 

6,00 
7,00 
7,00 
7,00 
7,00 
7,00 
9,00 
9,00 
9,30 
9,30 
9,30 
9,30 
9,30 

(Nadaljevanje z l i . strani) 

Pred bivšo opekarno 
Pred gost. Sporn 
Pred gost. Pire Rova 
Pred gost. Sporn 
Pred gostilno Sporn 
Pred avtobus, postajo Dob 
Pred avtobus, postajo Dob 
Pred avtobus, postajo Dob 

Pred obratom Domžale 
Avtobus postaja Dragomelj 
Pred obratom Pšata 
Avtobusi postaja Dragomelj 
Avtobus-postaja Dragomelj 

Pred tovarno 
Pred gost iščem Konjšek 
Pred gost iščem Konjšek 
Pred gost iščem Konjšek 
Avtobus, postaja Blagovica 
Avtobus, postaja Blagocia 
Pred gost. Pavle Krašnja 
Pred gost. Pavle Krašnja 
v Obršah 
Pred Zadružnim domom Luk 

37. Krajevna skupnost Peče 
38. K K S Z D L Peče 
39. Združ . borcev in invalidov Krašnja 
40. Gasilsko druš tvo Krašnja 
41. Krajevna skupnost V i r 
42. K K S Z D L V i r 
43. Združ . borcev in invalidov Vir 
44. Gasilsko druš tvo V i r 
45. Krajevna skupnost Homec 
46. Krajevna skupnost Krt ina 
47. K O R K Dragomelj 
48. Krajevna skupnost Dragomelj 
49. K O R K Radomlje 
50. Krajev, skupnost Trz in 
51. Krajevna skupnost Mengeš 
52. K O R K Blagovica 
53. Krajevna skupnost Blagovica 
54. Gasilsko druš tvo Blagovica 
55. Krajev, skupnost Dob 
56 Krajevna skupnost Vrhpolje 

Vsega skupaj: 

1. Solidarnostna sredstva O b č . odboru R K 
2. Solidarnostna sredstva K O R K 

V S E G A S K U P A J : 

1.500 
1.000 

150 
300 

7.600 
2.500 
1.500 

600 
4.000 
1.459 
1.950 
1.000 
1.878 
2.794 

18.556 
1.000 
2.600 

700 
5.000 

553 
101.974 

34.700 
101.974 
136.674 

R A Z D E L I L N I K 

Pred Zadružnim domom L u k . prejetih solidarnostnh sredstev za novoletno obdaritev starostnikov za leto 1977/78 
Pred tovarno 
Pred Zadruž . domom Luk . 

Krvodajalec je lahko vsak zdrav človek od 18. do 65. leta starosti. Pred odvzemom 
krvi se izogibajte mastne hrane in alkohola. 

JAVNA ZAHVALA 
vsem organizacijam združenega dela, krajevnim skupnostim, d ružbenopol i t i čn im 
organizacijam, zavodom, ustanovam in d ruš tvom, k i so solidarnostno prispevali f i ­
nančna sredstva za novoletno obdaritev starostnikov v obč in i Domžale in to: 

I. 

din 

1. Skupščina obč ine Domžale 7.500 
2. Občinska kulturna skupnost Domžale 3.000 
3. H E L I O S združena k e m i č . ind. Domžale 2.500 
4. T O S A M A Domžale 1.500 
5. T R A K + 1.500 din KS Mengeš 1.000 
6. U N I V E R S A L E Domžale 1.000 
7. T O K O Domžale 3.000 
8. L E K Mengeš 2.000 
9. M O J C A Lukovica 2.000 

10. S E M E S A D I K E Mengeš200 
11. E M O N A L j . T O Z D Domžale 1.000 
12. Gostinsko podjetje Domžale 500 
1 3. Gostišče KONŠEK Trojane 1.500 
14. N A P R E D E K Domžale 1.000 
15. Zaloga piva U N I O N Mengeš 500 
16. O N P Z Z O R A Domžale 1.000 
17. A V T O S E R V I S Domžale 1.000 
18. Komunalno podjetje Domžale 1.000 
19. Zdravstveni dom Domžale 500 
20. Kino podjetje Domžale 500 
21. O b č . konferenca S Z D L Domžale 1.000 
22. Ljubljanska banka - podruž . Domžale 500 
Skupaj 34.700 

II. 

Solidarnostna sredstva, k i so j i h dale in prejele Krajevne org. Rdečega križa v 
obč in i : 

din 

1. Krajevna skupnost Domžale 
2. K K S Z D L Domžale 
3. Krajevna skupnost Jarše 
4. K O R K Jarše 
5. Gasil, društvo Jarše 
6. Obrtniki Jarše 
7. K O R K Ihan 
8. Krajevna skupnost Ihan 
9. K O R K Moravče 

10. Krajevna skupnost Moravče 
11. K K S Z D L Moravče 
12. K O W l Moravče 
13. A M D Moravče 
14. Društvo upokojencev Moravče 
15. Mizarska delavnica Moravče 
16. Rašica Moravče 
17. T E R M I T - peskokopi Moravče 
18. Osnovna šola Moravče 
19. Lovska družina Moravče 
20. Gasil, društvo Moravče 
26. Krajev, skupnost Vel ika vas - Dešen 
27. Pošta Moravče 
28. Krajev, skupnost Trojane 
29. K O R K Lukovica 
30. Krajev, skupnost Lukovica 
31. K K S Z D L Lukovica 
32. K O R K Prevoje 
33. Krajev, skupnost Prevoje 
34. K K S Z D L Prevoje 
35. K O R K Rafolče 
36. Krajevna skupnost Rafolče 

5.000 
1.000 
5.000 
1.581 
1.000 
2.680 
2.458 
1.300 

800 
534 

1.000 
500 
800 
200 
500 

2.000 
1.000 
1.000 

300 
500 

4.500 
187 

1.574 
820 

2.000 
300 

2.696 
2.000 
1.000 

500 
600 

Krajevna organiz. 
Rdečega križa 

70 
let 

Število, obdarovanih 

nad 
75 let in val. 

Skupno ob­
darovanih 

Skupno 
vsega 
din 

Domžale 204 24 228 15.810.09 
Mengeš 147 103 - 250 20.904,60 
Blagovica - 33 7 40 5.691,60 
Rafolče — 17 — 17 1.726.20 
Peče 10 45 - 55 4.030,75 
Dob 27 63 12 102 7.191,75 
Ihan - — 32 6 38 5.080,50 
Krt ina — 33 3 36 2.712,35 
Lukovica - 37 6 43 4.407,00 
Krašnja - 21 4 25 1.250,15 
Homec 9 21 11 41 5.008,90 
Prevoje - 24 7 31 6.635,61 
Vrhpolje - 60 4 64 1.109,90 
R A D O M L J E — 56 — 56 3.548,05 
V i r 54 58 18 130 14.287,40 
Jarše 51 47 22 120 12.000,00 
Trzin - 46 5 51 4.429,80 
Dragomelj 24 16 - 40 3.715,15 
Moravče 43 88 10 141 14.761,30 
Trojane 1 16 7 24 2.374,10 

Skupaj: 342 1.028 162 1.532 136.674,65 

OBČINSKI O D B O R RK 
D O M Ž A L E 

Z B O R OBČANOV 
N A D O B E N U 

Na zadnjem zboru občanov v 
začetku februarja so prebivalci 
Dobena razpravljali o perečih vpra­
šanjih, ki so odprta že dalj časa. 
Uvodoma so poslušali poročilo o 
dejavnosti KS Mengeš in tudi fi­
nančni načrt ter program dela za 
leto 1978. Dejstvo je, da so občani 
spoznali, da Krajevna skupnost 
vendar planira določena sredstva 
tudi za to območje. 

Živahna je bila razprava o 
osnutku statuta občine Domžale, 
posebno tistega dela, ki govori o 
krajevni samoupravi in zastopa­
nosti predstavnikov posameznih 
krajev v delegatskih sredinah. 
Ravno tako so bili prisotni sezna­
njeni s pripravami na volitve in na 
oblikovanje posameznih delegacij 
za zbore občinske skupščine in za 
skupščine samoupravnih interesnih 
skupnosti. 

Želo živahna pa je bila razprava 
okrog ceste, ki je že dolga leta 
ključno vprašanje vseh prebivalcev 
Dobena. Na koncu plodne razprave 

je predstavnik Krajevne skupnosti 
Anton Blejc predlagal, da se to 
vprašanje reši ob sodelovanju Kra­
jevne skupnosti in sredstev, ki bi se 
namensko zbirala s strani občanov 
in tistih, ki imajo vikende na tem 
območju. Kot ponavadi je pote­
kala razprava tudi o napeljavi 
VODOVODA. Ugotovljeno je bilo, 
daje nekaj denarja že bilo, da so že 
bile cevi, daje bila pripravljena bri­
gada, vendar od vsega tega ni osta­
lo nič. Zato se postavlja vprašanje, 
kdaj bo ta predel dobil zdravo 
pitno vodo, čeprav vemo, da se na­
haja tik pod samim Dobenom in da 
jo je na pretek? ! 

Tudi vprašanje vikendov in 
novih zazidav je bilo ponovno na 
dnevnem redu, vendar pristojni 
organi še niso dokončno rešili 
stanja na tem področju. Vsi pa pri­
čakujejo, da bo to kmalu rešeno in 
da bodo graditelji lahko zakonito 
nadaljevali z začetim delom. 

Ivan Dobovšek 



M L A D I N S K E D E L O V N E 
A K C I J E V L E T U 1978 

Slavka Šlandra, brigada je naša, 
ki povsod se lepo ponaša, 
iz Domžal smo sem prišli, 
da bi pokazali, kdo smo mi. 
Vodovod bomo gradili, 
da bi pipe napolnili. 

Tako je v lanskem letu prepe­
valo več kot 100 mladih briga­
dirjev iz naše občine, ki so se ude­
ležili republiške mladinske delovne 
akcije SLOVENSKE GORICE in 
naše občinske akcije PEČE 77. Ne 
da se napisati, kako srečni in za­
dovoljni'so bili občani in delovni 
ljudje Peč, ko smo jim na zaključ­
ku lanske akcije rekli NASV1DE-
N.IE, kar verjeti niso mogli, da se 
prihodnje leto spet vidimo in zelo 
veseli so bili, ko smo se dokončno 
dogovorili, da bo šlo tudi v le­
tošnjem letu blizu 100 brigadirjev 
v ta nerazviti del naše občine. 

Spet bodo zapeli krampi in lo­
pate, zadonela bo brigadirska 
pesem, zacveteli bodo žulji, miner-
ci bodo s pesmijo na ustih minirali 
skale, mi pa bomo zelo nepotrpe-

žljivo čakali, kdaj se bo skala zdro­
bila. Popoldne pa športne aktiv­
nosti, nekateri se bodo učili za 
tečaj prve pomoči, drugi spoznava­
li prometne znake, tretji igrali no­
gomet, četrti se pripravljali za kul­
turni program, zvečer pa taborni 
ogenj, program, smeh, šale in ples, 
dokler ne bo dežurni rekel: spanje 
in še en dan bo za nami. Drugo 
jutro pa spet na delovišče. Kaj 
žulji, kaj bolečine v hrbtu, znojne 
kaplje na licu? Važno je, da bomo 
ob koncu akcije zadovoljni rekli: 
USPELI SMO, drugo leto pa dru­
gam, kajti še so krajevne skupnosti, 
ki potrebujejo naše pomoči, še so 
vodovodi, ceste, ki jim bomo gra­
dili z našimi rokami. 

Zato, mladinka, mladinec! Če 
se nam želiš pridružiti, oglasi se na 
Občinski konferenci ZSMS Dom­
žale ali v svoji osnovni organizaciji. 
Pridi in skupaj z nami zapoj bri­
gadirsko pesem in prispevaj k lepši 
prihodnosti nas vseh. 

Vera Grošelj 
Komisija za M DA 

P E S T R A D E J A V N O S T 
K L U B A 

S A M O U P R A V L J A L C E V 
V Domžalah že dve leti uspešno 

deluje Klub samoupravljalcev, 
katerega dejavnost se širi, to pa 
pomeni, da je našel svoje mesto 
med samoupravljala in potem­
takem opravičil svoj nastanek ter 
obstoj. 

V Klubu samoupravljalcev je 
včlanjenih 54 OZD z okoli 9000 
zaposlenih. Največja pozornost je 
bila doslej posvečena izobraže­
vanju in usposabljanju delegatov 
samoupravnih organov, v skupšči­
nskih telesih, delegatov samo­
upravnih interesnih skupnosti in 
družbenopolitičnih organizacij. 
Najpogostejša oblika so seminarji 
kot izobraževalna oblika ter po­
sveti, vendar se praviloma preda­
vanja na seminarjih ne podajajo v 
klasični obliki, saj je vrsta semi­
narjev zamišljena bolj kot izmenja­
va izkušenj samoupravljalcev iz 
različnih delovnih sredin. Tudi v 
bodoče se predvidevajo srečanja 
delegatov iz različnih okolij, če­
prav je treba povedati, daje že bilo 
nekaj klubskih srečanj v OZD. Med 
članstvom kluba je sicer prisotna 
želja po srečanjih, kjer naj bi na 
čim preprosteši in neposrednejši 
način prišlo do izmenjave izkušenj, 
seveda pa naj bi te razgovore 
usmerjali samoupravljala s prak­
tičnimi izkušnjami in teoretično 
razgledanostjo. 

Minulo leto je bila v klubu pre­
cejšnja pozornost posvečena ures­
ničevanju zakona o združenem 

delu. Preko kluba je bilo obliko­
vanih 8 strokovnih skupin s 24 
sodelavci, ki so z neposredno 
izmenjavo izkušenj v 83 OZD oz. 
TOZD in KS pomagali pri iskanju 
najboljših rešitev v opredeljevanju 
dohodkovnih odnosov ter nagraje­
vanja po delu. Na ta načinje bilo 
izvedenih 350 ur razgovorov, OZD 
s šibko kadrovsko zasedbo pa so 
skupine nudile neposredno prav-
no-strokovno pomoč. 

Za osvetlitev konkretnih od­
prtih vprašanj je klub povabil 
ugledne strokovnjake v republiki 
na področju dohodkovnih odnosov 
in nagrajevanja po delu, ki so vodili 
razgovore s predstavniki iz gospo­
darstva in v skupini za negospo­
darske dejavnosti. Omembe vredne 
so razprave o osnutkih štirih za­
konov, med katerimi je zlasti 
pomemben zakon o delovnih raz­
merjih, ki so bili izvedeni z uvodno 
obrazložitvijo izvedencev tako za 
vodje splošno-kadrovskih služb, za 
vodilne delavce in za predsednike 
osnovnih organizacij sindikata ter 
člane Občinskega sveta ZS. 

Za kulturne animatorje sta bila 
v sodelovanju z ustrezno komisijo 
pri OS ZS Domžale organizirana 
dva enodnevna seminarja, v katerih 
so sodelovali izkušeni delavci na 
tem področju v republiki; bila sta 
povezana s kulturnim nastopom, 
zlasti pa služila kot oblika ne­
posredne izmenjave izkušenj ter 
pogledov tistih, ki se ukvarjajo z 

organizatorsko dejavnostjo na 
področju kulture tako v OZD, kot 
v KS in mladinski organizaciji. 

Ni še dolgo, ko je klub organi­
ziral dva enodnevna seminarja za 
novoevidentirane oziroma izvolje­
ne člane delavskih kontrol, pa tudi 
tiste z izkušnjami, ki sta pokazala, 
kakšna naj bi bila dejansko vloga 
organov delavske kontrole, ki 
povsod še niso zaživeli. Potem je 
bila izvedena vrsta seminarjev o 
narodni zaščiti in družbeni samo­
zaščiti. Podobnih izobraževalnih 
oblik je bilo še več, seveda pa se 
bodo v podobni obliki še nadalje­
vale. 

Kaj se načrtuje v klubu? 
Izobraževanje v družbenopoli­

tičnih organizacijah teče v tesni 
povezanosti s klubom, seveda pa so 
možnosti še zelo široke. V praksi 
se kaže še premajhna povezanost in 
usklajenost izobraževalnih dejav­
nosti, ki bodo s še pogostejšim in 
usklajenim delovanjem izobraževal­
nega koordinacijskega odbora pri 
OK SZDL nedvomno še bolj zaži­
vele. V sindikatih se kažejo možno­
sti po sindikalnih šolah, čeprav bo 
v kratkem zopet ponovitev zelo 
široke oblike izobraževanja sindi­
kalnih aktivistov za vse člane novo­
izvoljenih članov izvršnih odborov 
OOS in konferenc OOS. Zelo po­
membna oblika usposabljanja dele­
gatov se predvideva z šolo za dele­
gate, kjer se bo treba še dogovoriti, 
koliko časa naj bi trajala, v kakšni 
obliki naj bi se izvajala in podob­
no. Oblike srečanj samoupravljal­
cev so zamišljene kot klut ski ve­
čeri, kjer se bodo razvijali pogovori 
o sličnih problemih. Klubska sre­
čanja bodo popestrena tudi s kul­
turnimi nastopi. Preko kluba de­
luje pravna posvetovalnica, v kateri 
se izmenjavajo pravniki oziroma 
delavci določenega strokovnega 
profila in s potrebnimi izkušnjami 
svetujejo delovnim ljudem v obliki 
brezplačne pravne pomoči. 

V klubu se bodo zbirali tudi 
samoupravni akti, ki naj samo­
upravljačem služijo kot neposred­
no napotilo za iskanje rešitev. 
Seveda se bo „kup aktov" spremi­

njal, obdržali naj bi se najbolj 
sveži, saj bodo objektivno gledano, 
v delovnih sredinah vnesene sčaso­
ma spremembe v te akte. Marksi­
stična knjižnica s čitalnico bo v 
okviru Matične knjižnice Dom­
žale. 

Kaj se da še izboljšati? 
Kljub pozitivnim rezultatom v 

dejavnosti kluba se kažejo tudi sla­
bosti, ki se bodo z boljšo delegat­
sko poživitvijo skupščine kluba 
nedvomno izboljšale. Delegati 
kluba so pri svojem delu še preveč 
nesamostojni, premalo se pojavlja­
jo kot gonilna sila, ki bi zbirali 
podatke, ideje o raznih oblikah 
srečanj in dejavnostih kluba, ki bi 
bili vez med klubom in delovno 
sredino, ki jih je delegirala v klub. 
Največji del dejavnosti kluba se 
opravlja preko strokovnega izva­
janja nalog, to je izvršnega odbora 
in tajnika, ki je obenem zadolžen 
za družbeno izobraževanje pri 
Delavski univerzi, kar se je doslej 
pokazalo kot zelo prikladna reši­
tev. 

V klubu ugotavljajo, da je pre­
malo stikov z ostalimi klubi v re­
publiki, kjer bi dejansko prihajalo 
do izmenjave izkušenj, ki so v za­
četni aktivnosti klubov sila po­
membne, posebno ker se klubi 
samoupravljalcev šele uveljavljajo 
kot specifična oblika združevanja 
samoupravljalcev. Nedavni posvet 
predstavnikov klubov iz ljubljanske 
ter obljubljanske regije je pokazal, 
kako močno je prisotna potreba 
po izmenjavanju izkušenj na po­
dobnem nivoju, saj se različne 
sredine specifično lotevajo uresni­
čevanj programskih zasnov kluba. 
Dogovor, da naj bi se predstavniki 
klubov omenjenih regij redno se­
stajali, je nekdo od prisotnih do­
miselno zaokrožil: češ „tudi mi 
bomo imeli svoj klub" . . . Bržkone 
pa je ta dogovor prej potreba kot 
želja po srečevanju. 

P.S. Prispevek je zapisan po razgo­
voru s tajnikom Kluba samouprav­
ljalcev tov. Metko Zupanekovo. 

Jože Skok 

PRESELITEV LEKARNE - OBVESTILO OBČANOM 

Vse občane obveščamo, da se bo LEKARNA preselila iz doseda­
njih prostorov v nove prostore, in sicer 

NA LJUBLJANSKO CESTO 59 
(poleg KINA Domžale). 

Zaradi preselitve bo LEKARNA zaprta 2. in 3. aprila 1978. 
Istočasno obveščamo občane, da v začasnih prostorih ne bo delala 
dežurna služba in to zaradi pretesnih prostorov. Dežurna služba za 
nujne recepte bo delala v KAMNIKU in sicer od 1. aprila 1978 
dalje. Lekarna Domžale 

Pod pokroviteljstvom Obrtno prodajno nabavne zadruge ZORA 
Domžale 

prirejamo 
OBRTNIŠKI PLES 
v soboto, 1. aprila 1978 
v DVORANI KOMUNALNEGA CENTRA V DOMŽALAH. 

Informacije in prodaja vstopnic: Poslovalnica VIATOR Dom­
žale, telefon 72-014. 

Obrtniki, delavci v obrti, poslovni partnerji in ostali 
VABLJENI! 

Nagradno žrebanje vstopnic! 
Vabi pripravljalni odbor 



ČISTILNA N A P R A V A 
DO R O K A 

D E L O O D B O R A 
ZVVI DOMŽALE 

O poteku gradnje centralne či­
stilne naprave v Studi pri Domža­
lah sta razpravljala na skupnem 
zasedanju izvršna sveta Kamnika in 
Domžal. Na podlagi podatkov, ki 
so bili posredovani na tem sestan­
ku, je bilo ugotovljeno, da bo do 
občinskega praznika napravljeno 
vse tisto, kar je predvideno v planu 
gradnje za letošnje leto. Istočasno 
je bil napravljen tudi obračun do­
sedanjih stroškov in sprejet predra-

42 %, tako je letos bilo zbranih 
47,700.000 din, kar predstavlja 
6? %. Gradbeni odbor, ki je podal 
omenjeno poročilo, predvideva, da 
bodo vsa sredstva za dokončanje 
predvidenih del v letošnjem letu 
pravočasno zbrana, kakor tudi 
sredstva za dela, ki so predvidena v 
III. etapi gradnje. 

Glede na to, da bo koncem 
meseca julija začela obratovati či­
stilna naprava, je potekala razprava 

Na gradbišču centralne čistilne naprave v Studi potekajo dela po 
načrtih in graditelji pravijo, da bo do konca julija vse na red za 

otvoritev 

čun za gradnjo III. faze čistilne 
naprave. 

I. faza, ki je obsegala izgradnjo 
objektov za predčiščenje in me­
hansko stopnjo in ki je potekala v 
letih 1976-1977. je zahtevala 
27,590.000 din, druga etapa, kije 
obsegala izgradnjo naprav za biolo­
ško čiščenje v letih 1977 in 1978 
pa je zahtevala 23,310.000 din. Že 
v letošnjem letu je predvidena 
gradnja III. etape, nadaljnja stop­
nja biološkega čiščenja, plino-
hrama in zunanje ureditve, za kar 
je predvidenih 16,600.000 din. V 
tem obdobju bodo zapadle tudi 
prve anuitete v višini 7,500.000 
din. Tako bodo celotni stroški cen­
tralne čistilne naprave znašali 
75,000.000 din. 

Financiranje poteka na osnovi 
sprejetega plana in po razdelilniku, 
ki sta ga sprejeli obe občini in sicer 
tako, da občina Domžale financira 
60 %, občina Kamnik pa 40 %. 
Poleg teh sredstev pa se uporablja­
jo tudi krediti. Tako je bilo do-
sedaj s strani občine Domžale inve­
stiranih 31,800.000 in s strani 
občine Kamnik 21,200.000 din. 
Kredite pa so dale Območna vodna 
skupnost Ljubljanica-Sava v višini 
15,000.000, Banka Domžale v 
višini 1,800.000 in Hidrometal 
Mengeš 5,200.000 din, s čimer 
kreditira opremo, ki jo izdeluje za 
to čistilno napravo. 

Letošnja sredstva so 100% za­
gotovljena s strani Banke in delov­
ne organizacije Hidrometal, 80 % s 
strani Območne vodne skupnosti, 
dočim je občina Domžale prispe­
vala 62 %, občina Kamnik pa 

tudi o ustanovitvi delovne organi­
zacije, ki naj bi upravljala s to ve­
liko investicijo. Ker sta bila podana 
dva predloga je bil sprejet sklep, da 
naj posebna komisija pripravi 
dokončni predlog in upošteva pri 
tem dejstvo, da bo potrebno v za­
četnem obdobju pokrivati del stro­
škov tudi iz drugih virov, saj bo po 
predvidevanjih izkoriščenost zna­
šala 30 %. Zaradi tega, da velika 
sredstva ne bi bila negospodarno 
naložena, sta se oba izvršna sveta 
zavezala, da bosta vsak na svojem 
območju uredila vse potrebno s 
prizadetimi delovnimi organiza­
cijami in krajevnimi skupnostmi 
glede odvajanja odplak v kolektor. 

Sprejeto pa je bilo stališče, da 
se v skupščini, ki bi naj upravljala s 
čistilno napravo zagotovi enako 
zastopstvo v zboru porabnikov in v 
zboru koristnikov . Vsaka občina 
naj bi v oba zbora skupščine ime­
novala po 21 predstavnikov. Skup­
ščina bi morala skrbeti za to, da bi 
novoustanovljena organizacija 
čimbolj racionalno poslovala in da 
bi režijski stroški samega poslo­
vanja bili čim manjši. Poleg tega bo 
potrebno urediti vse odnose med 
samoupravnima interesnima komu­
nalnima skupnostima in komunal­
nimi organizacijami, ki sedaj nasto­
pajo kot investitorji ali izvajalci del 
v obeh občinah. 

Ko bo komisija vse to pripravi­
la, bo podpisan samoupravni spo­
razum, v katerem bodo opredelje­
ne vse naloge, kakor tudi pravice in 
dolžnosti vseh, ki so zainteresirani 
za redno obratovanje čistilne na­
prave, ar 

Krajevna organizacija ZVVI 
Domžale vsako leto priredi za svoje 
članice proslavo ob Dnevu žena. 
Od 169 povabljenih se je letos te 
proslave udeležilo 112 članic in 
zastopnikov družbenopolitičnih 
organizacij ter skupščine občine 
Domžale. Razveseljivo je to, da so 
se našemu povabilu odzvali na­
rodni heroj Franc Avbelj-Lojko, 
Jernej Lenič, predsednik skupšči­
ne, Marija Ivkovič, predsednica 
Občinske konference SZDL, Vera 
Grošelj predsednica Občinske kon­
ference ZSMS, Alfonz Avbelj pred­
sednik Občinskega odbora ZZB 
NOV in predstavniki mestnih orga­
nizacij, kar dokazuje tesno sode­
lovanje naše organizacije z ostalimi 
v občini. 

Po svečani otvoritvi, ko so vsi 
prisotni dobili rdeče nageljne, je 
predsednik mestnega odbora VVI 
Domžale s krajšim nagovorom 
prikazal nekdanji položaj žene, 
sedanjo enakopravnost, njen dopri­
nos v NOB in dejavnost žene pri 
gradnji naše domovine in njeno 
delo med mladino v času NOB in 
tudi povojni graditvi. Poudaril je 
veliko revolucionarno delo žensk 
in njihove žrtve za svobodo in za 
današnjo stvarnost. 

V imenu družbenopolitičnih 
organizacij in skupščine je prisotne 
pozdravila predsednica Občinske 
konference ZSMS Vera Grošelj in 
čestitala prisotnim za Dan žena ter 
jim zaželela veliko zdravja in dob­
rega razpoloženja. Kulturni pro­
gram sta pripravili tovarišica 
Kovačeva iz Dijaškega doma in 

Metka Pichlerjeva z Osnovne šole 
Tosip Broz Tito. Ob skromni 
/.akuski se je začel veseli del in 
marsikatera udeleženka se je ob 
zvoku harmonike veselo zavrtela. 
Ob mraku so se žene vesele in raz­
položene vračale domov z željo, da 
se prihodnje leto ponovno snidejo. 

Krajevna organizacija ZVVI si 
prizadeva, da stalno vodi evidenco 
o zdravstvenem stanju svojega 
članstva, da obiskuje bolne, osta­
rele in onemogle v domovih ali v 
bolnicah, da pripravlja razne pro­
slave in predlaga člane za klimat­
sko in topliško zdravljenje. Poleg 
tega skrbi tudi za športno dejav­
nost: kegljanje, balinanje in šah. 

Čeprav organizacija ne razpo­
laga z velikimi materialnimi sred­
stvi, pa je vendar obiskala v enem 
samem letu 189 svojih članov na 
domovih ali v bolnicah in to ob 
posameznih državnih praznikih. 
Vsem je bilo podarjeno skromno 
darilo in ob tej priliki je bilo pove­
danih mnogo prisrčnih besed. Da 
je to humano delo lahko tako 
obširno in uspešno, se mora orga­
nizacija zahvaliti za razumevanje 
skupščini občine, družbenopoli­
tičnim organizacijam, delovnim 
organizacijam in društvom, ki po 
svojih močeh podpirajo njeno 
delo. Posebno pa se upravni odbor 
zahvaljuje vodstvu Dijaškega doma 
za brezplačno uporabo prostorov, 
vsem nastopajočim, kakor tudi 
tovarišici Kovačevi in Pichlerjevi za 
izvedbo resnično lepega kulturnega 
programa. 

Štefan Kmetic 

S srečanja žensk, ki je bilo za članice ZVVI ob H. marcu organizirano 
v Domžalah 

OBVEStlLO 

Krajevna skupnost Toma Brejca Vir in Radomlje vabita vse last­
nike še nedograjenih stanovanjskih hiš, da sklenejo posebni spo­
razum o sofinanciranju izgradnje kanalizacije Vir-Radomlje. Po 
sklenitvi sporazuma bodo za njih veljali enako ugodni pogoji kot 
veljajo za vse ostale krajane, ki so izglasovali referendum. 

Vsa pojasnila dobite v pisarni KS. 
Gradbeni odbor 



PREDLOG KANDIDATOV ZA VODILNE FUNKCIJE 
V SKUPŠČINAH SIS 

1. OBČINSKA IZOBRAŽEVALNA SKUPNOST 

2. 

3. 

4. 

5. 

8. 

— predsednik skupščine: — 
BELŠAK Niko 

ZDRAVSTVENA SKUPNOST 
— predsednik skupščine: — 

JERAJ Franc 
RAZISKOVALNA SKUPNOST 
— predsednik skupščine: — 

OREŠNIK dr. Andrej 
KULTURNA SKUPNOST 
— predsednik skupščine: — 

BORŠTNAR Dušan 
SOCIALNO VARSTVO 
— predsednik skupščine: — 

SKERJANC-Ogorelc Ema 
SOCIALNO SKRBSTVO 
— predsednik skupščine: — 

KOCBEK Bruno 
OTROŠKO VARSTVO 
— predsednik skupščine: -

JERMAN Marica 
ZAPOSLOVANJE 
— predsednik skupščine -

BREZNIK Herman 
STANOVANJSKA 
— predsednik skupščine: — 

PETEK Slavko 

•r>wt 

10. 

predsednik 10: 
HAFNER Vida 

predsednik 10: 
ZABRET Franc 

predsednik 10: 
MIKEK Leon 

predsednik 10: 
HABE Stane 

predsednik 10: 
AVBELJ Marija 

predsednik 10: 
F L O R J A N C i C Matevž 

predsednik 10: 
KRŽAN Angelca 

predsednik 10: 
CEDILNIK Vinko 

predsednik 10: , 
KRALJ Janko 

11. 

POKOJNINSKO-INVALIDSKO ZAVAROVANJE 
- predsednik skupščine: - predsednik 10: 

RODE Ludvik REDENŠEK Ivan 
TELESNO KULTURNA SKUPNOST 
— predsednik skupščine: — predsednik 10: 

MAVER Emil CERAR Janez 
Ta predlog je potrdila 2. OKK. ki je bila dne 20. marca 1978. 

Občinska konferenca SZDL 
Domžale 

T E D E N K O M U N I S T A 
Človek, znanje, produktivnost 
knjiga in družba ter predkon­

gresna dejavnost so gesla letošnje 
akcije Tedna komunista v občini 
Domžale. 

Pod tem naslovom sta občinski 
komite ZKS Domžale in Kulturna 
skupnost Domžale organizirala 
slavnostno akademijo v spomin 
dveh velikanov slovenske kulture, 
dr. Franceta Prešerna in Otona 
Župančiča, ki sta skupaj z Ivanom 
Cankarjem s svojimi umetniškimi 
stvaritvami utrla pot in utrdila 
mesto v družbi evropskih narodov, 
kot je uvodoma povedal znan dom­
žalski zgodovinar in kulturni de­
lavec dr. Stiplovšek Miro. 

V nadaljevanju je poudaril, daje 
bil Župančič živa priča najbolj 
dramatičnega obdobja slovenskega 
naroda. Cas in usoda sta poglablja­
la njegovo svobodoljubnost, hu­
manizem in patriotizem, ki je z 
Dumo dozorel v veliko himno 
domovini. 

Prav narodnoosvobodilni boj 
slovenskega naroda pod vodstvom 
partije in Osvobodilne fronte je 
tudi pokazal kako mogočna in 
vplivna je bila Prešernova in Can­
karjeva dediščina in kako po­
membne so bile ob puški tudi vzvi­
šene in borbene umetniške stva­
ritve, med katerimi so imele po­
membno mesto Župančičeve 

pesmi. S pesmijo ,,Veš poet, svoj 
dolg? " je bil eden od začetnikov 
izjemno bogate partizanske kultur­
ne tvornosti. Prav naš narodno­
osvobodilni boj je pokazal in do­
kazal kako lahko kultura ne samo 
podpre, temveč postane tudi moč 
boja za obstoj in preobrazbo na­
roda. 

To so tudi prvine, ki so za vse 
nas, ki smo dediči tega revolucio­
narnega obdobja, človeško in idej-
nopolitično obvezujoče. 

Delovni ljudje so postali z raz­
vojem samoupravljanja ne le ma­
terialna, ampak tudi usmerjevalna 
sila kulturne politike. Prav zato 
lahko z zadovoljstvom ugotovimo, 
da število kulturnih prireditev v 
domžalski občini nenehno narašča, 
da so vedno bolj raznolike in vse­
binsko bogate in kar je še posebno 
pomembno, da se tudi njihova 
kakovost stopnjuje. Velike zasluge 
za to imajo člani štiridesetih kul-
turnoprosvetnih društev in sekcij 
ter šolskih kulturnih društev v 
okviru občinskega sveta Zveze 
kulturnih organizacij, delegatov, ki 
delujejo v Kulturni skupnosti, 
organizacije združenega dela, ki 
skrbijo za gmotno osnovo, ter 
skupščine občine in družbenopoli­
tične organizacije, katere podpi­
rajo razmah kulturne dejavnosti. 

S tem pa akcije, „Človek, delo, 

kultura", ki jih organizira Zveza 
komunistov, prispevajo h kulturni 
bogatitvi delovnih ljudi, sedanje 
volitve v delegatske samoupravne 
interesne skupnosti pa nam nudijo 

novo priliko, ki jo je treba čimbolj 
izrabiti za krepitev vloge delovnih 
ljudi v oblikovanju kulturne poli­
tike. 

Štefan llrovat 

VZGOJNO VARSTVENI ZAVOD 
OBČINE DOMŽALE 
Komisija za delovna razmerja 

o b j a v l j a : 

1: 2 delovni mesti vzgojiteljic za nedoločen delovni čas. Pogoj: 
vzgojiteljska šola. 

2. 1 del. mesto varuhinje za določen čas, za 7 ur dnevno (nado­
meščanje v času porodniškega dopusta). Pogoj: osemletka, 
starost 18 let. 

3. 1 del. mesto varuhinje za določen čas za 4 ure dnevno (nado­
meščanje v času porodniškega dopusta). Pogoj: osemletka, sta­
rost 18 let. 

4. 1 del. mesto varuhinje čistilke za določen čas 5 ur dnevno 
(nadomeščanje v času odsotnosti). Pogoj: osemletka, starost 18 
let. 

5. 1 del? mesto čistilke za nedoločen čas 7 ur dnevno v vrtcu Dr. 
Igor - VIR. 

Prošnje prinesite osebno na upravo zavoda, Dom/.alc. Savska 3 v 10 
dneh po objavi razpisa. 

V P I S N A U N I V E R Z O 
Že vrsto let ugotavljamo neusklajenost med prilivom visoko­

šolskih kadrov iz obeh slovenskih univerz in potrebami slovenskega 
gospodarstva po teh kadrih. Sedaj obe univerzi (v Ljubljani in v 
Mariboru) skušata zmanjšati ta razkorak in se prilagajata potrebam 
tako po številu višje in visokošolskim diplomantom, kot po 
usmeritvi in zaradi tega tudi dajeta vedno več poudarka študiju ob 
delu in iz dela. Zal se še vedno kaže, da večina izrednih študentov 
študira brez pomoči delovnih organizacij in mimo njihovih potreb. 

' Zato je bil razpis vpisa na obe univerzi — objavljen 8. marca v 
dnevniku DELO in VEČER — namenjen tudi delovnim organiza­
cijam. 

Razpis je bil namenjen tako kandidatom za redni, kakor za 
izredni študij. Namen tega članka je opozoriti vse na poziv za vpis 
na eno izmed univerz. Iz razpisa je razvidno, da se mora vsak 
kandidat za vpis v 1. letnik višjega ali visokošolskega študija vpisati 
najkasneje do 8. aprila. Kdor se do tega časa ne bo prijavil za vpis. 
se v študijskem letu 1978/79 NE BO MOGEL VPISATI, razen iz 
opravičenih razlogov (JLA, huda bolezen). Kandidati za vpis. tako 
redni kot izredni, se prijavijo na obrazcu, ki ga dobijo na vsaki 
štiriletni srednji šoli, v večjih delovnih organizacijah, na skupnosti 
za zaposlovanje in tudi v tajništvih fakultet. Izpolnjene prijave 
pošljejo kandidati na Center za razvoj univerze in ne prilagajo 
nobenih spričeval. Zahtevane dokumente pošljejo kandidati med 
20. aprilom in 8. julijem na fakulteto, za katero so izpolnili prijavo. 

Ali se kandiat še vedno lahko premisli, na katero fakulteto bo 
šel študirat? Odgovor je pritrdilen, lahko se še premisli do 8. julija. 
Končni vpis pa bo med 21. avgustom in 8. septembrom. 

Vse ostale informacije lahko dobijo kandidati v tajništvih fa­
kultet in vsak ponedeljek od 7. do 14. ure ter 4. 4. 1978 od 16. do 
18. ure na Skupnosti za zaposlovanje Domžale, Ljube Šercerja 4. 
Če boste prišli po informacije na skupnost za zaposlovanje, se 
boste lahko istočasno pogovorili s psihologom o vaši izbiri in smeri 
študija ter o potrebah po posameznih vrstah kadrov. Z ozirom na 
potrebe po kadrih lahko rečemo, da nam jih primanjkuje s tehni­
ških fakultet in da je višek kadrov, ki prihajajo s Filozofske fakul­
tete, Višje šole za socialne delavce, Fakultete za sociologijo, poli­
tične vede in novinarstvo in nekaterih smeri Biotehnične fakultete. 
Kadrov iz ostalih fakultet ne omenjam, ker ni večjih odstopanj 
med številom diplomantov in potrebami. Posebej pa je treba 
poudariti velik primanjkljaj slovenskih kadrov na vojaških akade­
mijah (za ta sedanja prijava ni potrebna, ker zanje velja poseben 
razpis). 

Pred izpolnjevanjem prijave se posvetujte o izbiri in odločitvi za 
študij s svetovalcem na Skupnosti za zaposlovanje, v delovni orga­
nizaciji, če ste zaposleni in v tajništvih posameznih fakultet. Pri 
izbiri študija moramo namreč misliti že tudi danes, saj bo od tega 
odvisna tudi naša zaposlitev po končanem študiju. 

J. C. 



S M O T R N O 
P O S V E T O V A N J E 

Medobčinska samoupravna inte­
resna skupnost za varstvo zraka 
občin Domžale - Kamnikje 
v organizaciji Delavske univerze 
pripravila dvodnevno posvetovanje 
za kurjače centralnih kurjav iz de­
lovnih organizacij in hišnih svetov 
obeh občin. Namen posvetovanja 
je bil, da bi strokovnjaki Fakultete 
za strojništvo — Laboratorijem za 
ogrevalno in sanitarno tehniko — 
seznanili udeležence z ogrevalnimi 
pečmi, načini kurjenja in vplivi na 
onesnaževanje zraka. 

Posvetovanja se je udeležilo 34 
kurjačev, katerim so predavatelji 
dr. Peter Novak, dipl. ing., Modic 
mag. Jurij, dipl. ing., Vincenc Bu­
tala in Bruno Stropnik orisali ogre­
valne naprave in njihov vpliv na 
okolje in modeme stroje ter peči 
na trda goriva za centralno ogre­
vanje. Poleg tega so bili seznanjeni 
z merjenjem emisije in izkoristkov 
peči in kotlov, z merilno opremo, 
načini merjenja in vrednotenja, z 
ekonomiko ogrevanja in izraču­
nom porabe goriva, varčevanjem z 
energijo in vplivi na onesnaževanje 
zraka. 

V plodni razpravi so bili prisot­
nim pojasnjeni mnogi ekonomski 
vidiki kurjenja in tudi način opti­

malne izrabe posameznih goriv. 
Pokazalo se'je, da je s takimi po­
svetovanji mogoče doseči manjšo 
porabo goriv in tudi smotrnost 
kurjenja v posameznih časovnih 
obdobjih. Predavatelji, ki so stro­
kovnjaki s tega področja, so tudi s 
pripomočki prikazali praktično 
merjenje posameznih učinkov, 
predvsem pa vpliv kurjenja na 
onesnaževanje zraka. Pri tem je 
bila dana tudi pobuda, da bi morali 
vsi tisti, ki opravljajo ta dela imeti 
ustrezne tečaje, saj bi s tem dobili 
takšne delavce, ki bi lahko veliko 
pripomogli k ekonomičnemu po­
slovanju tudi na tem področju. 

Posvetovanje, ki ga je vodila 
Delavska univerza, je povsem 
uspelo in prepričani smo, da bo 
Samoupravna interesna skupnost 
za varstvo zraka tudi v bodoče 
skrbela za tovrstno izobraževanje. 
Ena izmed nalog, ki jo bo morala 
ta skupnost opraviti, pa je pove­
zava vseh delavcev, ki delajo na teh 
delovnih mestih in tesnejše vezi s 
hišnimi sveti v posameznih stano­
vanjskih soseskah. Zaradi tega bo 
potrebna še tesnejša povezava s 
samoupravnimi stanovanjskimi 
skupnostmi. 

R. R. 

K O R I S T N A P O B U D A 
BORČEVSKE 

O R G A N I Z A C I J E 
Občani so premalo in slabo se­

znanjeni z vsem, kar se dogaja, z 
doseženimi uspehi na gospodar­
skem, političnem, kulturnem in 
športnem področju, kakor tudi z 
načrti in potrebami v bodočem 
delu. To je ugotovitev Občinskega 
odbora Združenja zveze borcev 
NOV Domžale na konferenci 
koncem decembra 1977. leta. 

Da temu v bodoče ne bi bilo 
tako, je Občinski odbor ZZB NOV 
formiral poseben dopisniški odbor 
petih članov s Pavlic ing. Mihom 
na čelu in sprejel okvirni program 
dela za tekoče leto. 

Dopisniški odbor se je do sedaj 
zbral že dvakrat in pričel z uresni­
čevanjem programa. Osnova dela je 
v spodbujanju mladih da prično 
pisati novosti in dogajanja doma­
čega kraja, svoje šole in svoje de­
lovne organizacije. Takšno spodbu­
janje pa ne more biti posplošeno, 
temveč mora potekati po dobro 
zamišljenem načrtu. 

Zamisel je taka, da se prične 
sistematično delo s sekcijami do­
pisnikov in literatov pri vseh šolah 
na območju občine, da se to delo 
tesno povezuje z delom Zveze 
socialistične mladine in z aktivira­
njem občanov, ki so svoj čas 
opravljali dopisniško delo. 

15. februarja se je dopisniški 
odbor že sestal z mentorji literar­
nih in dopisniških sekcij. V po­
govoru z mentorji iz Moravč, Brda 
pri Lukovici, Doba, Mengša in 
Domžal, zvemo, da to področje ni 
čisto zanemarjeno, da sekcije de­
lujejo, izdajajo svoja tiskana ali 
šapirografirana glasila in dajejo 
tudi pobude Občinskemu poroče­
valcu, da bi objavljal več prispev­
kov. Pokazalo pa se je tudi to, da 
je potrebno mlade dopisnike učiti 
in usmerjati, kako naj pišejo in kaj 
je vse lahko zanimivo za bralce pa 
naj si bo to svojega, občinskega, 
dnevno informativnega glasila ali 
vesti za radio in televizijo. Sekcije 
po šolah bodo izbrale po nekaj 
pionirjev in mladincev za to delo. 
Koncem marca pa bo za to eno­
dnevni seminar v Domžalah. To naj 
bi bil prvi korak usposabljanja 
dnevnih dopisnikov. 

Občinski odbor ZZB NOV bo 
uspešno delo dopisnikov nagrajeval 
z knjižnimi darili, izleti in podob­
nim. 

Prepričani smo, daje ta akcija 
dobro zastavljena in se bodo uspe­
hi pokazali tudi na straneh „Ob-
činskega poročevalca". 

Stane Grilj 

Med predavanjem o ekonomičnem kurjenju in o zmanjševanju 
onesnaževanja ozračja 

OB K U L T U R N E M PRAZNIKU NA H O M C U 

Pred novim letom si je mladina 
Krajevne skupnosti Homec — No­
žice usposobila skromen prostor, v 
katerem bi mladi preživljali del pro­
stega časa. Za slovenski kulturni 
praznik so pripravili proslavo, na 
kateri so prikazali Franceta Prešer­
na kot pesnika in humanista. Pri­
sotnih na žalost ni bilo veliko, 
vendar so se tisti, ki so poslušali 
recitatorje vživeli v čas bogate kul­
turne dediščine. Prav tako so 
pripravili podoben recital za 8. 
marec. 

Na omenjenem območju živi 
veliko mladine, ki se v glavnem 
izobražuje. Ta naj bi v prostem 

času poskrbela za rast naše kultu­
re, ki bi bila odraz življenja, ki ga 
živimo. Mi starejši se radi spomi­
njamo svojih mladih let, mnogih 
večerov, ki smo jih preživeli ob 
igrah in posameznih proslavah. Vse 
to je vlivalo ljudem domačnost in 
jih povezovalo med seboj. Današnji 
čas in standard pa odtujujejo to 
vnemo, ki je bila včasih močno pri­
sotna. Sicer pa si prizadevamo, da 
bi zgradili primerne prostore, v 
katerih bi mladina lahko ustvarjala 
in ponovno doprinašala v življenje 
krajevne skupnosti vse tisto, kar bi 
nas še bolj povezovalo med seboj. 

M.Š. 

VAŠČANI K R A N J E G A 
B R D A N A M PIŠEJO 

Dva dni pred novim letom je v 
naših domovih zasvetila močnejša 
luč. Ko smo prva leta po vojni na­
peljevali po naših vaseh električno 
omrežje, smo bili zelo veseli, da 
nam je posvetila električna luč. 
Takrat je bila potrošnja električne­
ga toka majhna, saj gospodinjstva 
niso bila opremljena z gospodinj­
skimi aparati in kmetijska gospo­
darstva so imela le nekaj motorjev. 
Z razvojem vasi Spodnje Loke in 
Žirovše, pa je električni tok po­
stajal vedno slabši. Ob večernih 
urah nismo mogli poslušati niti 
radia, niti gledati televizije in go­
spodinjski stroji velikokrat niso 
služili svojemu namenu. 

Že pred leti, ko so začeli po 
okoliških vaseh obnavljati omrežje 
in postavljati nove trafo postaje, 
smo se tudi mi dogovorili, da se 
priključimo tej akciji. Pripravljeni 
smo bili pomagati z drogovi in s 
prostovoljnim delom. V tej akciji 
so sodelovali vsi vaščani in zaradi 
tega je bilo delo hitro opravljeno. 
Postavili smo preko 400 drogov in 
tudi prispevali 115.000 din v de­
narju, delu in materialu. Pomagala 
nam je tudi Krajevna skupnost 
Krašnja in sklad za intervencije pri 
občinski skupščini, ki je odobril 

70.000 din namenskih sredstev. 
Poleg tega je s sredstvi pomagal 
tud-Elektro Ljubljana — okolica in 
tako smo vaščani končno dobili 
primerno električno razsvetljavo. 
Opravljeno delo bo brez dvoma v 
veliki meri razbremenilo delovne 
žene in tudi vse ostale, ki se v tem 
kraju ukvarjajo s kmetijstvom. 

Vaščani se najlepše zahvaljujejo 
skupščini občine Domžale, tov. 
Bogdanu Remicu in Janezu Zorma-
nu, Jožetu Oražmu in Stanku Stra­
žarju, Krajevni skupnosti Krašnja 
in Elektro Ljubljana-okolica. Vsi 
so prepričani, da bodo tudi v bo­
doče skupaj reševali pereča vpra­
šanja svoje vasi in se tako vklju­
čevali v celovit razvoj Črnega 
grabna. 

Vaščani 
\ r 

OGLAS 

Mlad par pred poroko išče 
enosobno stanovanje v Dom­
žalah ali okolici. Ponudbe 
pod „Začasno, za dve leti." 

Naslov v uredništvu gla­
sila. 

V . J 



P O S N E M A J M O 
T R G O V I N E N A V A S I 

Tako izgleda notranjost urejene trgovine na Vrhpolju, s katero so 
prebivalci povsem zadovoljni 

Krajevna skupnost VRIIPOLJE 
- ZALOG ima okoli 600 občanov, 
ki so pretežni del delavskega sloja. 
So večinoma zaposleni v tovarnah 
v Domžalah, Kamniku in nekaj 
tudi v Ljubljani. Vozijo se z avto­
busi, predvsem pa Z lastnimi vozili. 
Sedež Krajevne skupnosti je na 
Vrhpolju. Tu je tudi trgovi-
na-poslovalnica ABC TOZD Pre­
hrana Domžale. Je na novo urejena 
- adaptirana trgovina klasičnega 
tipa. Založena je od prehrane, 
zelenjave, kruha, mesnin perutni­
ne in galanterije. Torej se v tej 
trgovini dobi vse, kar si potrošnik 
poželi. Tu je seveda hvale vredna 
poslovodkinja Angelca LENČEK, 
ki je že 18 k v trgovini sama in 
naroča prodaja ii; odi ostale po-
slovodske posle. Letni plan znaša 
okoli 200 starih milijonov reali­
zacije. 

Trgovina je odprta deljeno do­
poldan in popoldan ter ob sobotah 

do 13. ure. Da je to res, potrjuje 
resničnost- potrošniki, ki priha­
jajo v trgovino celo iz oddaljenih 
krajev izven območja krajevne 
skupnosti in celo občine. 

Poslovodkinja Angelca je med 
nami-krajani že od 1960. leta, ko 
se je poročila 'in si tudi ustanovila 
družino, Tako poleg tedne službe 
tesno sodeluje v političnih organi­
zacijah na nivoju krajevne skup­
nosti, le malo se posveti gospodinj­
stvu, ker ji že primanjkuje zato 
časa. 

Dragi tovariši trgovci, vzemite si 
vzgled po Angelci LENCEK, in 
bodite pri svojem poslu vljudni, 
ustrežljivi in hitri. Takrat boste 
cenjeni in spoštovani kot je 
Angelca. 

Na koncu pa v imenu vseh kra­
janov potrošnikov ter v svojem 
imenu želim naši poslovodkinji 
osebne sreče ter delovnih uspehov 
v prid celotni družbi. Jože Novak 

T U D I V I H A N U 
N E S P I M O 

ZA TURISTIČNI KOTIČEK 

Razveselili smo sc prispevka 
Turističnega društva Domžale v 
predzadnji številki Občinskega po­
ročevalca Že dalj časa pogrešamo 
stalno rubriko v našem listu na to 
temo, ki je vedno bolj aktualna. 
Škoda, da temu vprašanju nismo 
dali že pred leti večje širine. Vse 
preveč se s tem ukvarjajo posa­
mezniki, ki pa dostikrat naletijo na 
nerazumevanje; od njihovega zna­
čaja pa je odvisno, če še vzdržijo v 
tej nehvaležni vlogi. Potrebno je 
res veliko dobre volje in veselja. 
Zato se strinjamo z avtorjem tega 
članka, da je v tern duhu treba 
vzgajati občane in jim vcepiti res 
pravi odnos do narave. Če bo vsak 
nekaj storil za lepše in bolj zdravo 
okolje, bodo rezultati hitro vidni 

in vprašanje varstva okolja bolj 
enostavno. S to vzgojo bi morali 
pričeti pri najmlajših, starši doma, 
vzgojitelji v šolah in vrtcih. Tako 
bo vsak vedel kam spadajo od­
padki. Pri tistih, ki tega čuta ni­
majo ali imajo zorni kot ozek, bo 
težje, zato bo potrebno veliko 
dobre volje in še veliko, veliko 
akcij. 

Če pogledamo današnjo sliko 
Domžal in jo primerjamo z nekaj 
let nazaj, vidimo razveseljive re­
zultate. Urejajo se zelenice, po­
stavljeni so koši za odpadke in kai 
je še bolj važno je to, da so redno 
pra/.njeni. Organizirana so preda­
vanja na to temo, okoli novih 
stolpnic se pojavljajo bogato nasa­
jene zelenice in še bi lahko našte­
vali. Največ zaslug za to imajo prav 
gotovo: predsednik TDD tov. 

Franc Brojan, dolgoletni član TD 
tov. Alojz Presiček, predsednik KS 
Domžale tov. Franc Habjan, Na­
predek Domžale, Ljubljanska 
banka, PTT Domžale, Biro 71 in 
pa seveda delavni kolektiv Arbore-
tuma, z direktorjem ing. Mihom 
Ogorevcem, ki je dostikrat izva­
jalec ozelenitvenih in vzdrževalnih 
del. 

Pa se povrnimo še v KS Ihan, 
kjer smo že v naslovu zapisali, da v 
„lhanu tudi ne spimo". In resnič­
no ne spimo, kajti glede organizi­
ranosti na tem področju smo že 
pred samimi Domžalami. Že takoj 
po uspešni uveljavitvi delegatskega 
sistema, smo v KS izvolili tričlan­
ski odbor za varstvo okolja in 
narave. Začele so se delovne akcije 
mladine, gasilcev, nogometašev in 
ostalih. Organizator je bil prav ta 
odbor. Ko so delegati v KS videli, 
da se dela resno, smo bili deležni 
tudi finančne pomoči. Na pomoč 
smo poklicali tudi Arboretum. Z 
njihovo strokovno pomočjo in 
materialom smo uredili veliko ne­
urejenih površin, katere so bile last 
SLP. Uredili smo tudi okolico no­
vega vrtca, katerega lahko prište­
vamo k enemu najlepše urejenih 
vrtcev v Sloveniji. Organizirali smo 
odvoz smeti, odstranili ..divja" 
smetišča, postavili opozorilne table 
in še bi lahko naštevali. Vsa ta dela 
dobivajo vso večjo razsežnost, vse 
več se gradi. Delali bomo novo 
pokopališče, zgradili bomo nov 
center Ihana, zato smo se v odboru 
odločili, da ustanovimo Hortikul-
turno dništvo. Preteklo let* marca, 
po ustanovni skupščini i 'animi-
vem predavanju smoga tu dobili. 

Bronasta diploma, ki jo je prejelo 
Hortikulturno društvo v Ihanu 

Zaradi začetnih težav bo HD šele 
letos res zaživelo in prišlo do svo­
jega pomena. Toda kljub temu smo 
se že lansko leto prijavili na repu­
bliško tekmovanje „Tekmujmo za 
najlepše urejeno okolje", katero 
sta organizirala ZHOS in TZS. Pri­
jetno smo bili presenečeni, ko smo 
letos sredi januarja na plenumu 
ZHOS v Ljubljani prejeli bronasto 
diplomo za urejenost celotnega 
kraja. 

Želimo si še veliko podobnih 
tekmovanj in uspehov, zelo pa bi 
bili veseli, da bi se kdaj pomerili 
tudi v občinskem merilu. 

Hortikulturno društvo 
Ihan 

Kor.i.sija za medsebojna razmerja delavcev DOMA UPOKOJEN­
CEV DOMŽALE, DOMŽALE, Cesta talcev 7 

O B J A V L J A 
prosta dela in naloge: 

administratorka 
Pogoj: dokončana srednja administrativna šola ali srednja eko­
nomska šola. 

- 4 strežnice 
Pogoj: dokončana osemletka, starost 18 let; kandidatke za ta 
delovna opravila morajo imeti veselje do dela s starejšimi ose­
bami. 

Prošnje kandidatov za sprejem v delovno razmerje bomo spre­
jemali do zasedbe delovnih nalog in opravil 

OBJAVA 

MUNDUS „FLORIJAN BOBIČ" 
Industrija pohištva VARAŽDIN 
za Centralno skladišče za SRS 

o b j a v l j a 
Odbor za medsebojna razmerja 

o b j a v l j a 
Prosto delovno mesto - SKLADIŠČNEGA DELAVCA 
Kandidat naj ima dokončano osnovno šolo, fizično mora biti 
zdrav, delo je enoizmensko. 
Nastop dela takoj ali po dogovoru. 
Kandidati naj vložijo prijave v roku 10 dni od objave na zgornji 
naslov, pošta 61235 Radomlje. 



d 
SLOVENIJA 

SGP „SLOVENIJA CESTE" n. sol. o. 
LJUBLJANA, TITOVA 38 

O B J A V L J A 

V TOZD Opekarna Mengeš 
prosta dela in nalđge 
1. STROJNIKA BLTONARNE 

Pogoji: poklicna šola in izpit za upravljača lahke gradbene meha­
nizacije ter eno leto delovnih izkušenj 

2. STROJNIKA VILICARISTA 
Pogoji: poklicna šola in izpit za upravljanje viličarja ter dve leti 
delovnih izkušenj. 

Na delo sprejmemo za nedoločen čas s pogojem poskusnega 
dela, ki traja 60 dni.' 

Rok za vlaganje prijav je 15 dni od objave v časopisu. 
Pismene prijave z življenjepisom in dokazili o izpolnjevanju po­

gojev sprejema: SGP „Slovenija ceste" TOZD Opekarna Mengeš, 
61234 Mengeš, Ropretova pot. 

Cenjene stranke obveščamo, 
bloke, dimenzij: 
39 x 29 x 19 
39 x 24 x 19 
39 x 19 x 19 
Možnaje takojšnja dobava. 

Priporočamo tudi kvalitetne opečne proizvode: 
zidak n.f. dimenzije 
zidak mrežasti 
modularni blok 
pregradni blok 
porolit 8 
monta 16 
supervotlak 
roletnik 
vogalniki 

• • • 
da smo začeli izdelovati betonske 

250 x 12 x 65 mm 
250 x 120x90 

290 x 190 x 140 
250 x 120 x 250 

300 x 80 x 245 
25 x 25 x 16 
25 x 30 x 19 
25x6x27 

39x29 x 14 

ODBOR ZA MEDSEBOJNA DELOVNA RAZMERJA OSNOVNE 
ŠOLE JANKO KERSNIK BRDO, 61225 LUKOVICA 

RAZPISUJE za nedoločen čas, s polnim delovnim časom naslednji 
prosti delovni mesti: 
1. šolskega psihologa 
2. snažilke (delna pomoč tudi v šolski kuhinji). 

Pogoji za sprejem: 
pod 1) diploma FF, oddelek za psihologijo; 
pod 2) končana osnovna šola. 

Za obe navedeni delovni mesti se zahteva moralno politična neopo­
rečnost. Poizkusno delo 3 mesece. 

Kandidati naj prošnje in dokazila o izobrazbi pošljejo v roku 15 dni 
(za snažilko do zasedbe delovnega mesta) Odboru za medsebojna 
delovna razmerja OŠ Janko Kersnik Brdo. 

Univerza v Ljubljani, VDO Biotehniška fakulteta, V TOZD za živi­
norejo, Domžale, Groblje 3 
o b j a v l j a prosta dela in naloge 
1. Učitelja veščin jahanja — vodje konjereje 

Kandidat mora poleg splošnih izpolnjevati še naslednje pogoje: 
— višješolska izobrazba ustrezne smeri, 
— strokovne izkušnje, 
— poskusno delo traja tri mesece. 

2. Snažilke 
Kandidat mora poleg splošnih izpolnjevati še naslednje pogoje 
— dokončana osemletka, 
— trimesečno poskusno delo. 

Kandidati naj svoje prijave pošljejo v 15 dneh na naslov: 
Biotehniška fakulteta, VTOZD za živinorejo, 61230 Domžale, 
Groblje 3. 

ZAHVALA 
Ob boleči izgubi našega očeta 

FRANCA BROJANA 
se zahvaljujemo vsem sorodnikom, 
sosedom, prijateljem in znancem 
za izrečeno sožalje, podarjeno 
cvetje ter spremstvo na njegovi 
zadnji poti. 

Posebno se zahvaljujemo de­
lovni organizaciji TEKSTIL — 
TOZD Filc Mengeš in ZZB NOV 
Loka pri Mengšu in govornikom za 
poslovilne besede. Iskrena hvala dr. 
Ivu Pevcu za njegovo skrb in lajša­
nje bolečin. 

Vsem še enkrat iskrena hvala! 
Žalujoče hčerke: Minka, Francka, 

Štefka in Majda 

ZAHVALA 
Ob boleči izgubi ljubega moža 

in očeta 

MARTINA SEMEJA 
se iskreno zahvaljujemo vsem so­
rodnikom, sosedom, prijateljem in 
znancem za podarjeno cvetje, izre­
čeno sožalje in za spremstvo na 
njegovi zadnji poti. 

Se posebno se zahvaljujemo kra­
jevni organizaciji ZZB NOV Pre-
voje in Lukovica za poslovilne be­
sede, Društvu upokojencev, pev­
skemu zboru iz Lukovice, dr. Petru 
Cerarju za vso pozornost med bo­
leznijo in sosedu Hribarju za hu­
mano pomoč v najtežjih trenutkih. 

Vsem še enkrat iskrena hvala! 
Žalujoči: žena Marija, sin Jože 

in hčerka Milka z družino 

ZAHVALA 

Ob boleči izgubi 
ljubega moža in očka 

BREZNIK ROMANA 

se iskreno zahvaljujemo vsem, ki 
ste v najtežjih trenutkih sočustvo­
vali z nami in s toplo besedo po­
magali premagovati težko boleči­
no. Hvala vsem, ki ste ga imeli radi, 
mu darovali vence - cvetje, ga 
spremili na njegovi zadnji poti in 
karkoli storili za njegov spomin. 
Posebno zahvalo smo dolžni g. 
župniku iz Doba za vso duhovno 
tolažbo in obred. Hvala sosedom 
za pomoč, ki so nam jo izkazali v 
teh težkih trenutkih. Nadalje gasil­
cem za spremstvo in poslovilne 
besede ob odprtem grobu ter pev­
cem za žalostinke. 

žalujoči: žena Nada, 
hčerka Urška 

V SPOMIN 

Na Rovih smo se 16. februarja po­
slovili od 

FRANČIŠKE SUŠNIK 
Bitenčeve mame iz Dolenj. 

Bitenčeva mama je umrla v 84. 
letu starosti in je bila daleč na­
okrog poznana kot poštena in 
dobra kmetica, vedno pripravljena 
pomagati vsem, ki so rabili njeno 
pomoč. V času vojne so bila njena 

28. februarja smo se na Rovih 
za vedno poslovili od 

B R A N K A R O D E T A 

k i ga je komaj 40-letnega iz­
trgala po daljši in m u č n i bolezni 
neizprosna smrt. Pokojni Branko 
se je v mladosti izučil za avto-
mehanika in s svojo marljivostjo 
dosegel mesto vodje garažnega 
oddelka pri V I A T O R . I U v 
Kamniku. 

Vestno in poš teno je opravljal 
zaupano mu delo in s svojim pri­
zadevanjem pomagal pri napred­
ku rojstnega kraja. Toda sredi 
življenjske poti in načr tov je 
odšel od nas in zapustil vrzel, k i 
jo bomo vedno občut i l i . 

Na pokopal i šču v Radomljah 
smo se 21. januarja poslovili od 

A L O J Z A P E S T O T N I K A - R U D I J A 

k i se je rodil 1906. leta v 
Zgornjih I ok„ii pri Blagovici, 

Pokojnega Rudija so na 
zadnji poti pospremili mnogi 
borci in aktivisti, saj je njegovo 
življenje bilo v času vojne pove­
zano z ilegalnim delom in kot 
borca s številnimi boji v Morav­
ski dolini in povsod tam, kjer je 
deloval Kamniško-zasavski odred 
pred koncem vojne. 

Njegovo neseb ično delo bo 
ostalo svetal spomin vsem, k i 
smo kdajkoli delali z njim in se 
borili za današnjo stvarnost. 

F . Stegnar 

vrata vedno odprta partizanom, ki 
jim je nudila vse, kar je premogla v 
teh težkih časih. Ko je okupator 
januarja 1944. leta požgal tri do­
mačije in družine v Dolenjah, je 
izropal tudi njeno domačijo in jo 
prisilil, daje odpeljala v Radomlje 
tri ubite partizane in naropano 
blago. Cestokrat je bila izpostavlje­
na velikim nevarnostim, saj jo oku­
patorji niso pustili pri miru, ker so 
vedeli, da podpira borce v gozdo­
vih. 

Vsi, ki smo jo poznali, jo bomo 
ohranili v najlepšem spominu. 

Franc Stegnar 



ZASLUŽNIM 
P R I Z N A N J A 

P R V I S N E Ž N I K O R A K I 

Moral sem le med prve obronke 
Ajdovščine in že sem med mladimi te­
čajniki, kateri hlastno segajo po prvem 
smučarskem znanju, s katerim razpola­
gajo njihovi vaditelji. 

Nehote se mi droben nasmeh pri­
krade na lice, ko mimo mene „pridir ja" 
fant ič , k i bi me v svoji globoki zavero­
vanosti v svoje vel ičastno početje 
skoraj . . . ,,Pa so res živi", si mislim in 
se napotim proti vaditeljem, s katerimi 
se zapletem v krajši razgovor. . . l eča j 
traja teden dni , t. j . prvi teden šolskih 
poč i tn i c , zajema preko tridesel mladih, 
k i so več inoma ihanski osnovnošolci , ali 
še mlajši, od vseh teh, pa skoraj vsi letos 
prvič na s m u č e h " , sem izvedel od njih. 

Torej, za tradicijo ihanskega smučar­
skega teka, kot ene najbolj zdrave obli­
ke zimske rekreacije, nas ne skrbi. 

SKUPNA STROKOVNA SLUŽBA 
SAMOUPRAVNIH INTERESNIH 
SKUPNOSTI 
DOMŽALE 
Ljubljanska c. 69 

O b j a v l j a 

Nagrajenci, ki so prijeli priznanja za svoje uspešno športno delo prosta dela in naloge 

SVEČANA PODELITEV OBČIN­
SKIH PRIZNANJ ZASLUŽNIM 
TELESNOKULTURNIM DE­
LAVCEM 

V razvoju in delu telesne kul­
ture ter njenih uspehov so naj­
večkrat povezana imena amater­
skih delavcev, ki Z veliko ljubeznijo 
in pripadnostjo telesni kulturi 
poleg svojega rednega dela posve­
čajo ves svoj prosti čas mladim ozi­
roma panogi, v kateri delajo leta, 
nekateri pa že več desetletij. 

Na predlog predsedstva ZTKO 
občine Domžale je bil poslan pred­
log telcsnokulturnim Organizaci­
jam, naj izvršni odbori TKO pred­
lagajo, najzaslužnejše športnike in 
športne funkcionarje za podelitev 
občinskih priznanj telesne kulture 
občine Domžale. Od 31 TKO je 
svoje predloge poslalo samo 16, 
upam da ob zaključku leta 1978 
ne bo športne organizacije, ki ne bi 
predlagala svoje zaslužne delavce. 

Skupni sestanek 10 TKS Dom­
žale in predsedstva ZTKO občine 
Domžale je pregledal poslane pred­
loge. Vsi so bili mnenja, da naj 
podelitev ne postane kampanjska 
in da priznanja lahko prejme eden 
ali dva najzaslužnejša v telesno-
kulturni organizaciji, katere so 
predlagatelji. Dogovor med člani 
TKS in ZTKO je bil, naj se v bo­
doče formira Odbor za podelitev 
priznanj pri ZTKO občine Dom­
žale. Tako da v letošnjem letu ne 
bomo pozabili podeliti skromna 
priznanja zaslužnim delavcem v 
telesni kulturi. 

Vabila za svečano podelitev 
priznanj so prejeli naslednji tova­
riši, tovarišice ter telesnokulturne 
organizacije: 

Jancžič Stane, ŠD Invalid; 
Kavčič Rajko, TVD Partizan Jarše; 
Mišvelj Anton. NK Induplati; 
Kovic Jože in Ciril Judež, SK Ihan; 
Andrejka Silvo, Hokej Prevoje; 
Maver Emil, SD Mengeš; Kosec 
Miha, SD Domžale; Grošelj Miha in 
Gorza Marjan, ŠD Radomlje; Jer­
man Miro in Dostal Ljubi, ŠD 
Moravče; Vidmar Jože in Grilj 
Marjan, PD Domžale; Gregorc 

Miha in Šimenc Pavel, PD Mengeš; 
Burger Anton in Jagodic Lojze, 
TVD Mengeš; Jutefšek Slavko, 
TVD Dob; Velepec Janez, TAK 
Domžale; Milic Ljubo in Vavpetič 
Vide, ŠD Domžale. 

Na predlog ZTKO občine Dom­
žale zaslužnim nekdanjim športni­
kom in funkcionarjem!v zahvalo za 
dosežene uspehe pri razvoju športa 
v Domžalah: Kovač Stane, Zabret 
Miha nogomet, Orehek Brate, 
Zule Vid - košarka, Košir Ela, 
Mrhar Milan. Maligoj Tončka -
TVD Partizan, Vulkan Jurij, Košir 
Marjan - atletika, Rak Franc, 
- smučanje, Vidali Ljubo in Flajs 
Dušan kolesarjenje. 

Priznanja ZTKO občine Domža­
le v 1977. letu so bila podeljena 
naslednjim TKO: Košarkarski klub 
Domžale, TVD Partizan Mengeš, -
ženska košarka, TAK Domžale, SK 
Ihan in Kegljaški klub Domžale. 

Podelitev občinskih priznanj 
telesnokulturnim delavcem je bilo 
28. 1. 1978 ob 18. uri v prostorih 
„Slamnika". 

V kratkem nagovoru je pred­
sednik ZTKO občine Domžale 
pozdravil vse navzoče ter se jim 
zahvalil za nesebično delo in trud, 
ki so ga v preteklih letih vložili pri 
razvoju športa ter vključevanju 
mladine v svoje vrste. Priznanja sta 
podelila podpredsednik skupščine 
TKS Janez Velepec in predsednik 
10 TKS Maver Emil. 

Po podelitvi priznanj je večina 
udeležencev ostala v prisrčnem raz­
govoru in obujanju spominov, ki so 
telesno kulturo spremljali zadnjih 
30 let. 

Skromna priznanja za starejše 
vabljene je bila velika zahvala za že 
storjena dela, mlajšim pa spodbu­
da, da v bodoče store kar največ 
pri razvoju telesne kulture v občini 
Domžale. 

Marjan Gorza 

SNAŽILKE 
(za nedoločen čas s polnim delov­
nim časom). 
Pogoj: dokončana ali nedokonča­
na osnovna šola. 
Prijave sprejema splošna služba 
Skupne strokovne službe samo­
upravnih interesnih skupnosti v 
roku 15 dni po objavi tega razpisa. 

IMP LJUBLJANA 
TOZD DRUŽBENI STANDARD 
OE DIJAŠKI DOM DOMŽALE 
C. talcev 19 c 

Objavlja prosta dela in naloge za 
čiščenje prostorov v Dijaškem 
domu 

- snažilko 

Pogoji: 
- popolna ali nepopolna osnovna 

šola, 
- starost nad 30 let, 

dela se opravljajo samo v do­
poldanskem času. 

Pismene prijave pošljite najkasneje 
v 15 dneh od dneva objave, na na­
slov: IMP TOZD DS LJUBLJANA 
OE DIJAŠKI DOM DOMŽALE.C. 
talcev 19 c. 

PRIPIS K PONATISU ČLANKA 
OBJAVLJENEGA V DELU 
1.3.1978 

Predsedstvo ZTKO in Odbor 
samoupravne kontrole pri ZTKO 
sta resno opozarjala na neurejene 
odnose v delu strokovne službe 
TKS in zahtevala, da 10 TKS in 
predsedstvo ZTKO opredelita 
obveznosti strokovne službe med 
TKS in ZTKO. Sprašujem (10 in 
OSK pri TKS): koliko časa bodo 
še ZTKO in v njo vključene organi­
zacije odvisne le od „dpbre volje" 
uslužbencev pri TKS in koliko časa 
bomo še plačevali celo tako ceno 
kot jo je plačala mlada selekcija 
košarkaric naše regije, katere no­
silec je Partizan Mengeš? 

ŠIRCELJ dr. Mitja 

R A T L C L - 15. I. '78 I H A N ll>7K 

Da imamo Ihanci tudi kopico st.ircj 
šili ljubiteljev (merilo: sivi lasje m i/r.il> 
Ijena vretenca) tega športa prostranih 
belih poljan, se je izkazalo sredi januar­

ja, ko smo v dolini planiških velikank 
organizirali meddruš tveno tekmovanje 

Pred tem smo se domenili , da če ho 
sneg doma. tekmovanje ne ho v Ra­
tečah , ampak bi nam gostoljubje nudilo 
gostišče Jamarski dom pri Krumperku. 
vendar . . . k o je štiri dni pred napove­
danim datumom pričelo snežiti , se k . i r 
nisem mogel odloči t i med živahnostjo 
barometra, ali nestrpnostjo tov. Raka. 
kot vodjo organizacije. K sreči , ali pa 
tudi le. je naslednji dan / neba priletel 
le še kak zapoznel jesenski list. k i ga je 
veter prinesel od kdovekod. niti sledu 
pa ni bilo o tistih belih, mehkih, tako 
pričakovanih snežinkah. 

V nedeljo se nas je č is to na severu 
naše domovine /bralo kar precej Ihan-
eev. k i smo poskrbeli, daje tekmovanje 
potekalo nemoteno, o čemer so se celo 
odgovorni forumi pohvalno izrazili . Za­
radi velikega števila nastopajočih, smo 
morali tekmovanje razdeliti na dva dela. 
tako da so bile članske in mladinske 
kategorije na sporedu dopoldne, pionir­
ske pa popoldne. 

Naši varovanci so sc med množico 
sodelujočih dobro odrezali, kar štirikrat 
so bili med najboljšo trojico kategorije. 
Zal nam je le. da tega tekmovanja /c 
dolco. dolgo nismo mogli imeti v Ihanu. 

K A K O N A P R E J ? 

Po 45. letih imamo še vedno vrsto 
predvsem mlajših obetavnih tekmoval­
cev: Pogačnikova. Drobničcva, l.ekan. 
Gregor ič . Orešek, (eve. Rak. Treba je le 
izpopolnjevati njihovo kvalitetno raven, 
to pa ni lahko. K sreči letos planiramo 
razširitev strokovnega kadra, izšolati 
nameravamo nekaj novih trenerjev. 
Tako bo (vsaj na papirju) bistveno raz­
bremenjen trener Gudl in , k i sedaj vodi 
večino tovrstnih opravil v klubu. 

Vse to pa bo lahko uresničljivo, če 
bo pri Z T K O dovolj razumevanja za 
uspehe in dosežke naših tekmovalcev. 

r OGLAS 
Oddam 50 m 2 lepih de­

lovnih prostorov v Domža­
lah (mirila obrt) v zameno 
za redno zaposlitev. Začetek 
1. junija. 

Naslov v uredništvu gla-
\̂ j>ila. J 

RAZPIS 
Občinski odbor Zveze prijateljev 
mladine Domžale, razpisuje na­
tečaj za sprejem vzgojiteljev za le­
tovanje otrok v počitniški koloniji 
ob morju v letošnjem letu in sicer v 
mesecu juliju 1978. POGOJI: 

a) srednja vzgojiteljska šola 
b) pedagoška šola ali absolvent 

te šole 
Vzgojitelji morajo biti stari naj­

manj 19 let. 
Komisija pri ZPM Domžale bo 

upoštevala samo pismene prijave, 
ki morajo vsebovati podatke prijav-
ljenca in navedene kvalifikacije. 

Rok prijave je do 1. junija 1978 
na naslov: Zveza prijateljev mla­
dine Domžale, Ljubljanska 92, p.p. 
31. 

Obč. odbor ZPM Domžale 

\ r OGLAS 
Zazidljivo parcelo od 400 

— 1200 kv. in v Domžalah, 
Homcu ali Radomljah 
kupim. Plačam z gotovino. 
Naslov v uredništvu glasila. , 

v J 



5 0 0 DOMŽALČANOV N A TEČAJU 

Kosec ing. Miha 
Resnično impresivno je bilo 

pogledati prvi dan zimskih počit­
nic množico smučarjev, ko seje ob 
7.00 uri zgrnila na ploščad za vele­
blagovnico. Šele ob pogledu na 
pisano množico smučarjev vseh 
starosti jc bilo pravzaprav moč 
spoznati - kolikšno je zanimanje 
med Domžalčani za naš beli nacio­
nalni šport, saj je na tečaj v Kranj­
ski gori vsak dan vozilo 8 avto­
busov. Ob tem 
velja še posebej poudariti veliko 
delo. ki sta ga za organizacijo te­
čaja opravila Majda in Jože Mali. 
MIHA KOSEC, vodja tečaja: 

Namen tečaja, ki smo ga orga­
nizirali je bil v prvi vrsti vzpodbu­
diti množičnost, t.j. doseči da bi 
čimveč otrok in ostalih občanov 
smučalo. V občini in republiki 
smo dali smučanju prioritetno 
mesto. Mislim, da je odziv na tečaj 
dokazal v koliki meri smo to šport­
no panogo že popularizirali med 
občani. Pokazalo pa se je. da ka­
drovsko še zdaleč nismo dovolj 
številčni, saj smo morali več kot 
sto ljudi, ki so se želeli prijaviti — 
odbiti. V množičnosti smo prišli 
tako daleč, da bi kazalo razmisliti 
v prihodnje celo o dveh izmenah. 

I/, skromnih začetkov (ena do 
dveh vrst) je v letih stvar prerasla 
do te mere. da imamo danes 38 
vrst. Ta odziv na tečaju je popol­
noma ovrgel umestnost vprašanju, 
zakaj smo dali prioriteto smučanju 
in ne kaki drugi športni panogi. 
SMUČANJE - šport, ki plemeniti 

Smučanje ima vse najboljše atri­
bute, ki jih lahko kak šport ima. 
To je podaljšana roka planinstva, 
izletništva, izhodišče za turno 
smučanje. Vse to so športi, ki člo-

Marjan Kališnik Tone Zupan Dr. Ivo Vasle 

veka plemenitijo. Poleg vsega tega 
pa ima smučanje tudi izredno 
pomembno vzgojno funkcijo, saj se 
denimo otroci navadijo reda, di­
scipline, spoznajo pravila lepega 
obnašanja na smučišču, kolegial-
nosti, strpnosti, navadijo se slabih 
vremenskih pogojev. 

Seveda ni naš cilj na tem tečaju 
pridobiti tekmovalce, čeprav je 
tudi res, da jih je kakih 50 pokaza­
lo dispozicijo za kvalitetnega 
smučarja. 

Kaj pa tekmovalci v S D DOM­
ŽALE? 

V društvu za cicibane in pionir­
je organiziramo rekreacijo, za tek­
movalce (cicibane, pionirje, mla­
dince) po dvakrat tedensko smu­
čarsko telovadbo. V medobčinski 
selekciji je organizirana trikrat 
tedensko ustrezna vadba za 8 
tekmovalcev. Društvo dobi po­
vrnjena sredstva v organizaciji re­
kreativnih aktivnosti le stroške za 
kadre, vse ostalo pa nosijo tečaj­
niki. Smučanje je draga naložba, 
vendar je denar v smučarsko aktiv­
nost dobro naložen. 

Smučarska učitelja na tečaju: 
MARJAN KALIŠNIK, smučar­

ski učitelj 
Cilje, ki smo si jih zastavili je 

laže doseči, če so skupine sestavlje­
ne iz smučarjev s približno enakim 
znanjem. Tako je laže doseči na­
predek v smučarskem znanju. 

Vendar pa se dogaja, da starši 
precenjujejo otrokovo znanje ter 
prijavijo otroka v višjo skupino, 
kot v resnici zmore oz. zna. Tisti, 
ki znajo več, gredo v osvajanju 
prvin naprej, ostali pa žaostanejo; 
to pa zaradi tega, ker so starši pre-

ambiciozni. Koncem koncev je 
rezultat ta, da skupina ne naredi 
toliko, kot bi lahko. Treba je po­
hvaliti smučarsko društvo, ki je ta 
tečaj organiziralo zelo v redu. 

TONE ZUPAN, smučarski učitelj 
Smučanje učim že petnajst let 

in sem pravzaprav spremljal stro­
kovno in množično rast smučar­
skega društva. Iz res skromnih za­
četkov se je društvo razvilo v izred­
no pomembnega dejavnika mno­
žične telesne kulture v občini. 
Danes društvo združuje 35 40 
strokovnjakov, ki dajejo po­
memben prispevek tudi h kakovo­
stni rasti smučarskega športa med 
mladimi v Domžalah. Mislim, daje 
orientacija na strokovno delovanje 
kluba tista, ki ljudi vleče, da se 
aktivirajo. 

TEČAJNIKI 

Janez Grošelj, učenec 6. razreda 
Na tečaju sem bil že trikrat, 

tokrat sem seveda na nadaljeval­
nem. V 4 dneh sem se naučil 
mnogo novih smučarskih prvin, 
česar prej nisem znal - široke 
zavoje, gibka kolena ipd. Kot 
smučar sem prav v teh dneh pri­
dobil varen občutek na strmini, ki 
ga prej ni bilo. Zelo sem zadovo­
ljen tudi s ,,tovarišem", saj takšne­
ga kot je bil tov. Boris Limovšek 
doslej še nisem imel. 

PRIMOŽ ŠKOFIC, učenec 2. raz­
reda 

Letos sem drugič na smučar­
skem tečaju. Plužni zavoji, paralel­
ni zavoji in druge lažje stvari mi ne 
delajo več težav. Imam še dva 

Anka Cerar 

brata - oba smučarja. Upam, da 
bom vsaj Petra dosegel in prekosil. 
Brat Andrej zna že preveč, da bi ga 
lahko kdaj dosegel. Kljub temu 
upam, da bom kdaj tekmovalec. 

IGOR KRŽAN, učenec 1. razreda 
Za smučanje me je navdušil 

očka, ki me je tudi seznanil s prvi­
mi stvarmi, ki so za smučarja 
nujne. Plužne zavoje, izpluženje in 
druge skrivnosti pa sem osvojil na 
tem tečaju. Tu sem si pridobil tudi 
nove prijatelje Uroša, Petra in 
Matjaža. 

dr. IVO VASLE, zdravnik 
Na tečaju sem prvič, torej sem 

pravi začetnik. Vštirihdneh tečaja 
sem si pridobil osnove, za ostalo pa 
vsaj teoretično vem kako bom 
moral svoje smučarsko znanje 
izpolnjevati. 

Ker vsem nam na splošno manj­
ka gibanja (to velja presenetljivo 
tudi za otroke), jc smučanje kot 
oblika preventivne medicine zelo 
primerna. Ob strokovni pomoči 
učiteljev doseženo, da se človek 
intenzivno vsestransko razmiga. Ob 
vsem tem pa seveda ne gre zanema­
riti velike vloge, ki jo tečaj prinaša 
v vzgojnem smislu, saj navaja otro­
ke na disciplino, red, kolektivno 
delo, i premagovanje težav, v 
dobršni meri jih socializira itd. 

ANKA CERAR, uslužbenka 
Kar trije iz naše družine smo na 

tečaju. Hkrati s hčerko Majo bi 
moral biti danes tudi sin Janez 
tukaj, pa je po enem dnevu zbolel. 

Čeprav sem sicer že v rani mla­
dosti smučala, si tukaj pravzaprav 
nabiram na strokovni podlagi po­
trebne osnove smučanja. 

Mislim, da smo kar prijeten 
oddelek (šestnajsterica odraslih z 
učiteljem Janezom Zupanom); uči­
telj nas opozarja na napake, po­
pravlja držo, skratka postajamo 
pravi smučarski „asi" seveda ob 
strokovni pomoči. 

r 
OGLAŠUJTE 

V OBČINSKI 
POROČEVALEC! 

Piimož Skofie Janez Grošelj Igor Kržan 


